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Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purposes)
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Article 1 The purpose of this Act is, by providing necessary matters concerning
treatment of prisoners of war, etc., such as custody and detention in armed
attack situations, to enable the Self-Defense Forces (SDF)to implement its
operations necessary to eliminate armed attacks smoothly and effectively, and
to ensure adequate implementation of international humanitarian laws on the
treatment of prisoners, etc. in armed attack situations, such as the Geneva



Convention Relative to the Treatment of Prisoners of War of 12 August 1949
(hereinafter referred to as the "Third Convention").

(A A
(Fundamental Principles)
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Article 2 (1) The government of Japan must, in treating persons put in custody
or detained pursuant to the provisions of this Act in armed attack situations
(hereinafter referred to as "prisoners of war and other detainees" in this
Article), always ensure humanitarian treatment, respect for the lives, bodies,
health and honor of prisoners of war and other detainees, and protect the
prisoners from aggression and or dangers based on the Third Convention or
other international humanitarian laws to be applied in cases of international
armed conflict.

2 ol (ChicES<mnaeal, ) OREICIVHESEICH L THEAbNDMHR
IR OANHE, EEE. RERSUIBOEMERZ O Z ST 2 BRI S AR Y ITE
B D TH - Tid b,

(2) The protection to be given to prisoners of war and other detainees pursuant to
the provisions of this Act (including orders under this Act) must not be
unjustly discriminatory based on race, nationality, religious or political
opinions or any other similar criteria.

3 AL, HEEICHL, ROVKBIZHTL2HEEL LT, WhRLIAFEE S 52T
(ERANCP AN

(3) No person must engage in conduct that exposes the prisoners of war and other
detainees to any unpleasant or disadvantageous treatment of any kind in

retaliation for armed attacks.

(E#

(Definitions)

Bk ZOERBICBWT, ROEZEZICHEITOHEORRIT., TNENYHREFTITED

HEZAIZLED,

Article 3 In this Act, the meanings of the terms set forth in the following items
are as prescribed respectively in those items:

— HA%E RNDEBEFEEFIZBT2FHXAE O LM I E LK PEEROZ 4
DOFELRICBET D EME CERHRIAFRERFE EHIuE, RTIZBWT [EFEs) &
WO, ) BIRE-FICHET IR NIKEEL VD,

(i) "armed attack" means armed attack as prescribed in item (i) of Article 2 of



the Act on the Peace and Independence of Japan and Ensuring of Security of

the Nation and People in Armed Attack Situations (Act No. 79 of 2003,

referred to as the "Act on Response to Armed Attack Situations" in the

following item);

= RBOREERRE R LES R BIHET AR BB RV D,

(ii) "armed attack situations" means armed attack situations as prescribed in
item (ii) of Article 2 of the Act on Response to Armed Attack Situations;

= BEEERE RAWBFEEICEONT, RAKLBEEZT > TWLHE O ERKE O Z

AT /x5,

(iii) "enemy's armed forces, etc." means armed forces of foreign state and other
similar organizations engaging in armed attacks in armed attack situations;

M I RE ROADHLETONTRNICHELTHHEAZN D,

(iv) "person subject to detention" means a foreign national who falls under any

of the following items (a) through (k):

A WEEEEOHKE (K, b UVEROCXIZBTL5H 2R, )

(a) member of enemy's armed forces, etc. (except for those set forth in (e), (g),
(i) and (j));

2 EEEREFICHEET 5 E (BEREEREOMRE LIRS, ) Th-oT, YiZlE
BEENPOZOMAELTHF TSN TWVDLEED (NROFIZBIT 52FH 2R, )

(b) person who accompanies the enemy's armed forces, etc. (except for the
members of the enemy's armed forces, etc.) and has received an
authorization to accompany from the relevant enemy's armed forces, etc.
(except for those set forth in (f) and (h));

N il (R O EBUN S FTA L UTIEM T 2 CThd - TIRFHERN BRI O A
RS0 (LLF THEES) &), ) ZR<, ) Tho THEEKFD
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FNZBET Mg CERHNPERE E +R5) B _FE =5 ICHET 24 EEH
% (=BT MMEEHME] L), ) ZEELTHDHOOFME (R
NBEZIT> TV HAEDEELZ AT H2HICRD, )

(c) member of a crew (limited to those who have foreign nationality engaging
in armed attack) of vessels (except for warships, and ships owned or
operated by governments of other states which are used only for non-
commercial purposes (hereinafter referred to as "warships, etc.")), which
are escorted by warships, etc. of enemy's armed forces, etc., or of ships
which transport foreign military supplies, etc. (referred to as "foreign
military supplies, etc." in the following (d)) as prescribed in item (iii) of
Article 2 of the Act on the Restriction of Maritime Transportation of
Foreign Military Supplies in Armed Attack Situations (Act No. 116 of
2004);

= [EERRMMZERAE ZRITHET 2 REMZEHE T dH - THEE M2 (iE
HEFEICBL, o, TOEMCHEST IMEEEZ VD, ) IZEEINLD BOXIT



SAEREMGMELHEL TWDHO0FRME (FENFE =+ "5 (a) ITHETD
EMEHETH- T, RNKBETo TWAHNEOEEEZHETHHDIZIRD, )

(d) member of a crew (limited to operating crew as prescribed in Article 32
(a) of the Convention on International Civil Aviation who has foreign
nationality engaging in armed attack) of civil aircraft prescribed in Article
3 of the Convention, which are escorted by enemy's military aircraft
(meaning aircraft of the enemy's armed forces, etc. and are used for
military purposes) or of aircraft that transport foreign military supplies,
etc.;

B ORI B D WO GE K ORE OREBOSZIZET 5 ThuE M+ IuENA + 2
ADY2x—U%K (BUF 501 Evwo, ) B HNRICHET 25
L<ITmE OB, WA, @t L <IXnEE LUIFERRO PHIICELEET S
o AR B B S B R D R AR R M OV AR s D BRIZ R O IEFH T 208

(e) medical personnel exclusively engaged in the search for, or the collection,
transport or treatment of the wounded or sick, or in the prevention of
diseases, or staff exclusively engaged in the administration of medical
units and medical facilities of the enemy's armed forces, etc. as prescribed
in Article 24 of the Geneva Convention for the Amelioration of Condition of
the Wounded and Sick in Armed Forces in the Field of 12 August 1949
(hereinafter referred to as the "First Convention");

~ B D REHE -HICHET 2R NTBEE T TV DANE O R+ FrE%
DA D FE ERE HR TYHEANE OB N ESRIZROTZ L ODOED 5 B, HICHE
T o5& EFE—DEFITHZDHD

(f) staff of foreign National Red Cross Societies and those of other foreign
Voluntary Aid Societies, as prescribed in paragraph (1) of Article 26 of the
First Convention, and duly recognized and authorized by their
governments engaged in armed attack, who perform the same duties as the
personnel or staff set forth in €;

b SR A URICHUE T D EUE R IR S R BB R

(g) chaplain prescribed in Article 24 of the First Convention, attached to the
enemy's armed forces, etc.;

F B RNE TARE -HIHET DR NEELIT > TV DS EO R+ 4%
DO FEERFFE TUANAEOBIF N EL ICRO b ODED > H, M
T o5& EE—DEFITHZDHD

(h) staff of foreign National Red Cross Societies and those of other foreign
Voluntary Aid Societies, as prescribed in paragraph (1) of Article 26 of the
First Convention, and duly recognized and authorized by their
governments engaged in armed attack, who perform the same duties as the
persons set forth in (g);

UV BEEREOMKE CH-> T, TIEMNFHIEFENAF+ZHDOY 23— TE5K
DEER 22 KN Fr OB OREICET 5 BNEESE GREET) (CIF 15



—BIEEE] Lo, ) BUHNUESICHET HRGICEK L, #E & L TR
DD DOHERZRY Z L&D HD
(i) member of enemy's armed forces, etc. who fails to meet the obligation
prescribed in Article 44, paragraph 3 of the Protocol Additional to the
Geneva Conventions of 12 August 1949, and Relating to the Protection of
Victims of International Armed Conflicts (Protocol I) (hereinafter referred
to as the "First Additional Protocol") thereby forfeiting the right to be
treated as a prisoner of war;
X EEEEOHEKE TH-o T, B BMNEEEFMUHAREZOHEIC LV HE L
LTl bhsZeedbD
(j) member of enemy's armed forces, etc. who may be treated as a spy
pursuant to the provisions of Article 46 of the First Additional Protocol;
o E—BIEEEE N ER 2 ICHET K
(k) mercenary as prescribed in Article 47, paragraph 2 of the First Additional
Protocol;
fOHE O EH H I NES CEHICHET 2 FRICKVETEA D =E TIZ
BT 25MENICRE S T 2 B OMBERRE TR ZZ T TR I EEZ V),
(v) "prisoner of war" means a person to be detained who receives certification of
detainee status or administrative determination declaring that the person
falls under any of the foreign nationals set forth in the (a) through (d) of the
preceding item pursuant to the procedures prescribed in Section 3 of Chapter
II or Section 2 of Chapter IV;
NOERE B RS SOOI RS ZHIIRE T D TR KD B G AR X ids
(T HHAENICHE S T 5 5 OMBEKEE TR EZZ T THE SN EEL N D,
(vi) "medical personnel" means a person to be detained who receives
certification of detainee status or administrative determination declaring
that the person falls under any of the foreign nationals set forth in (e) or (f)
of item (iv) pursuant to the procedures prescribed in Section 3 of Chapter II
or Section 2 of Chapter IV;
t REEER B OEE_ESUIENEE CEICHET D RIS KV ENS FXUET
[ZH T DAANENICHE S T 2 5 OMBEEKEE TRRZZ T THE SN EEL WD,
(vii) "chaplain" means a person to be detained who receives certification of
detainee status or administrative determination declaring that the person
falls under any of the foreign nationals set forth in (g) or (h) of item (iv)
pursuant to the procedures prescribed in Section 3 of Chapter II or Section 2
of Chapter 1IV;
I\ KRN IERCE B R = ST R HICHRE T D TR L0 B
(ZH T DANENICHE S T 2 B OMBERKEE X ITBIREZZ T THE SN LEZZ N D,
(viii) "violator of obligations of distinction" means a person to be detained who
receives certification of detainee status or administrative determination
declaring that the person falls under any of the foreign nationals set forth in



(i) of item (iv) pursuant to the procedures prescribed in Section 3 of Chapter
II or Section 2 of Chapter IV;

T [EEE B ESE = TS RS CEICHE T D TR K0 IS XTI D Ak
EANIZZE T 2 5 OMBERRE ITHRLELZ T THEINLIE LN,

(ix) "spy" means a person to be detained who receives certification of detainee
status or administrative determination declaring that the person falls under
any of the foreign nationals set forth in (j) of item (iv) pursuant to the
procedures prescribed in Section 3 of Chapter II or Section 2 of Chapter IV;

+ R B TR I I E S EICBE T 2 FRell &0 S LT D4
EANIZZN T 2 5 OMBERRE ITHRLELZ T THEINLIE LN D,

(x) "mercenary" means a person to be detained who receives certification of
detainee status or administrative determination declaring that the person
falls under any of the foreign nationals set forth in (k) of item (iv) pursuant
to the procedures prescribed in Section 3 of Chapter II or Section 2 of
Chapter IV;

T ERREFRATER BHUEEH, B ERENELOEEARE - HOM
N R DM ERBEICET 2EAFHRE VI,

(xi) a "request for administrative review of the certification of detainee status"
means a request for administrative review of a certification of detainee
status pursuant to the provisions of the paragraph (1) of Article 14,
paragraph (4) of Article 17 and paragraph (1) of Article 106;

+ = BUREATE R BE ST LROBEIC X DT D EAERE VD,

(xi1) a "request for administrative review of disciplinary action" means a
request for administrative review of disciplinary action pursuant to the
provisions of Article 125;

+= HWENAER BfkkiE (IS HIVEEREEE AN E) B IUSRE I
BET DHBINEFTZ 9,

(xiii) "prisoner-of-war camp" means a prisoner-of-war camp prescribed in
paragraph (3) of Article 24 of the Self-Defense Forces Act (Act No. 165 of
1954);

+0U HENARE B#EKESE G0 ZE _HIIHRET OMELZ V),

(xiv) a "superintendent of prisoner-of-war camp" means a superintendent
prescribed in paragraph (2) of Article 29-2 of the Self-Defense Forces Act;

+H HERE FBEFHNENTRCHETHEFEL2ZITT5H L LT MBINART
B4 Ihizbozn ),

(xv) "prisoners' representative" means a person who is designated by a
superintendent of prisoner-of-war camp as those who perform the duties
prescribed in Article 80 of the Third Convention;

+R 0 FIGRREE B BIEEES 4 (c) CHET IHIREERZ VD,

(xvi) "protecting power" means protecting power as prescribed in Article 2 (c) of
the First Additional Protocol;



+t& FIERREEAE F-BEEER 4 (d) THRETLIREZ WV,

(xvii) a "substitute for the protecting power" means a substitute as prescribed
in Article 2 (d) of the First Additional Protocol;

N FIECREEARER  FOSEFEIERNICIBWDTE =50 I E —BIEEEOHEIC
K DFIE R E ST RIS R EENRIEE L COMTEERITT 528 Th o T, HAEB
B ARE G T2 DEWV D,

(xviii) a "representative of the protecting power" means those who carries out
the missions as a protecting power or a substitute for the protecting power,
pursuant to the provisions of the Third Convention or the First Additional
Protocol, in the territory of Japan and is duly approved by the government of
Japan.

BT WERROMEERBEDFH

Chapter IT Procedures for Custody and Certification of Detainee Status
H—f R
Section 1 Custody

(P SRH 1)
(Measures for Taking Persons into Custody)

FIUS BRERKERELHAEE -HOBEICL Y HEzmae oz Ao BfEE (L
T THBE®EE] &Wo, ) F, ROKENEAELCFEBICENT, IRE grimno
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Article 4 In the situations in which armed attack has occurred, a Self-Defense
Force personnel who was ordered to engage in defense operations pursuant to
the provisions of paragraph (1) of Article 76 of the Self-Defense Forces Act
(hereinafter referred to as a "SDF personnel engaged in the operations") may,
if the personnel has grounds to suspect that a person falls under those to be
detained in light of their clothing, shape of personal belongings, surroundings
and other circumstances, detain the person.

(faBR 5 Dk )
(Examination of Dangerous Goods)

R4 HBBMmEIE, AROBHEICI VR LEE (LUF THIEE Lvwo, ) (I
DWTIE, Z ORI SUTH IR O W TERY (Bl SR, S, BEY L ofh
DEAOHIEBLE NI HIZET Y TH > T, AOEMUIFIRICGHRELELL SED
HOEVH, WHIZBWTRH L, ) THEMEE (M, EAHEA, maoFE. Gt
ZOMOFEMIMET2FH LI, LUTHELC, ) ZAFFLTWLINE I DAL Z
EMWTED,

Article 5 (1) The SDF personnel engaged in operations may conduct an
examination of the personal belongings or the body of the person in custody



pursuant to the provisions of the preceding Article (hereinafter referred to as a
"person(s) in custody") whether nor not the person possesses dangerous goods
(meaning firearms, bayonets, bullets, explosives and other military weapons
and any object equivalent to the those, which are dangerous to human lives or
bodies; the same applies in the following paragraph) or military documents
(meaning maps, military rules, written orders, plans and other documents to be
used for military purposes; the same applies hereinafter).

2 HEAMEEIX., AEOHEICLI2MEOKE, LRy IIEAETEELBA L & X
3. REF-FUIFE _HOBREIC LI 25[ELORE TIAEZEIY BT, XTEBIC
BEET DL NTE D,

(2) The SDF personnel engaged in operations, upon finding dangerous goods or
military documents as a result of the examination under the provisions of the
preceding paragraph, may deprive of the goods and documents until the time of
delivery pursuant to the provision of the paragraph (1) or (2) of the following
Article, or may dispose of them immediately.

(Bt R D51 %)
(Handover of Persons in Custody)

FREK HEBEMEEIL. BUFOBREICIMEEZ Lz 2, BiKREDOED D & Z
AHIZED [ ERNIT, FRRE 2 EERKRE (BEREENRICHET 2HKETH
ST, B AL OMOBHEES TEDDL bDODOREEZ WS, TR, ) IC5]1&
S RFNIER bR,

Article 6 (1) The SDF personnel engaged in operations must, in the cases where
the personnel takes a person into custody under the provisions of Article 4,
hand over the persons in custody promptly to a designated unit commander
(meaning a commander of units prescribed in Article 8 of the Self-Defense
Forces Act which are provided for in Order of the Ministry of Defense, such as
regiment, ships of the SDF; the same applies hereinafter) in the manner set
forth by the Minister of Defense.

2 HEBEMHEIZX. AEOHEICH2D O T FEEHKE LV bEFIC A EKREE

(7wt ie . H 5 Rl S 2e 05 i B m) o B L < O3MLaEiR pkH w5 2 Ot B ©
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K0, R E L LHMEERRBEEIISIEEST N TE D,

(2) In the cases where a certification officer for detainee status (meaning

G o

‘

(@

Commanding General, Army, Ground Self-Defense Force, Commander, District;
Maritime Self-Defense Force, or Commander of Air Defense Force or,
Commander of Composite Air Division, Air Self-Defense Force, and other
commanding officers of units as provided for by Cabinet Order; the same
applies hereinafter) stays close to a SDF personnel than any designated unit
commanders, the SDF personnel engaged in operations may, notwithstanding
the provisions of the preceding paragraph, hand over a person in custody to the

10



certifying officer for detainee status in the manner set forth by the Minister of
Defense.

3 HEBBAMmEIX, AT HOBEICLL5ELEZT 25612, A s TEDDL &
ALY WO B RO E OMMLERFIHZ EO5| 1 L 23 58 EMKE XX
M ERREE ICRE LRThER 50,

(3) The SDF personnel engaged in operations must, in the cases where the
personnel hand over the persons in custody pursuant to the provisions of the
preceding two paragraphs, make a report on the date, time and place of custody
and other necessary matters to either a designated unit commander or a
certifying officer for detainee status as provided for by Order of the Ministry of
Defense.

(B4R R (k3 2 e il HE ()
(Special Measures for Persons in Custody)

HEs HEIBEHEE T, ATRE —HEUTE “HOBEICH D LT, #ERED.LE D
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Article 7 When the SDF personnel have adequate grounds to believe that the
persons in custody cannot endure the transfer for handover under the
provisions of paragraph 1 or two of the preceding Article in the light of physical
and mental conditions of the persons in custody, available means of transport
and other circumstances, the SDF personnel engaged in operations may,
notwithstanding the provisions of paragraph 1 or 2 of the preceding Article,
release the persons in custody immediately, after taking all feasible safety
measures depending on the situation of the relevant persons in custody, such
as transferring them to nearby places where they can avoid the direct danger

from acts of combat, supplying appropriate medicines.

B HBEWMBERRIC X DR

Section 2 Identification by Designated Unit Commanders

(FRETB KR & 2 Hed
(Identification by Designated Unit Commanders)

BN FREMBKEIL., BARE HOREIZ IV HEIREDOSIE L2212 & 1%,
RN, YRR EICOWNT, EORA, BERSOIHAL (LT TR#&E] &
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L2 uid7e 670,
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Article 8 (1) In cases where a person in custody is handed over to the designated
unit commander pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 6, the
designated unit commander must promptly identify the name, rank or position
(hereinafter referred to as "rank, etc."), date of birth, and identification card
number, etc. (meaning identification card number, individual number and
other similar number, symbol or code given to identify the individual; the same
applies hereinafter) of the person in custody.

2 HEMKERIT. ATHEOBREIC K DMRZIT O 2O LERFMHNIZIBW T, iR
FlizkkL, BEL, XIFoitEZOMOFTFFLERE TS LN TEX 5,

(2) The designated unit commander may ask questions to or inspect the
identification card and other personal belongings of a person in custody to the
extent necessary for identification pursuant to the provisions of the preceding
paragraph.

3 HEMKERIT, FHHOBEIZ X DMEROMEICONT, MR AIER LRI
TR 57220,

(3) The designated unit commander must prepare a record of findings of the
results of personal identification under the provisions of paragraph (1).

4 FEFRFEICIZ, WICBIT 2 FEHEZTLH L, o, FHEBKENZ OGS (EA
AT 1O RKEDOED D & ZAICI D EETKE I SN T. s X
I FEN9, ) ZRALRITIXRE R0,

(4) The following information must be entered in the record of the findings and
the designated unit commander must enter the identification code (meaning
the number, symbol or code given to the designated unit commander in order to
identify the individual person in the manner set forth by the Minister of
Defense) in the record of their findings:

— R EHEORA, BERE. EFEH R KOS i EE S

(1) name, rank, etc., date of birth and identification card number, etc. of a
person in custody;

= RO B RO RET

(i1) date, time and place where a person was taken into custody;

= fEREHA R

(iii) date of issue;

Mz bt & TED 5 HHE

(iv) other particulars prescribed in Order of the Ministry of Defense.

5 BEMKEZ. DERKEOEDDLE ALY ZOHRHEEET28HEORNLE
ELLEHIC, FHOBEICL DS 2TOE D LN TESD,

(5) The designated unit commanders may, in the manner set forth by the
Minister of Defense, have a person appointed from among Self-Defense Forces
personnel under their control and supervision implement disposition under the
provisions of the paragraph (2).

12



(TR 1% O E)
(Measures Taken after Persons in Custody are Identified)

FILG HBEBKREIL, IEFE —HOBEIL L DMHERORE, sk BN mE x5 1
LW EHHIT Lz &3, EbI, HEPIRE IO FodmE L il
SRR

Article 9 (1) A designated unit commander must, when the commander
determines that a person in custody does not fall under a person subject to
detention as a result of the confirmation under the provisions of paragraph 1 of
the preceding Article, immediately notify the person in custody to that effect.

2 HIHEOBEMZ T 55HEI2IE, FEEMBKRRIE, MEERREIG L, REISHET D
NEERBEFICLOMBERRBELZ T LI ENTELIEEZHEM LR TNIE R G2
VY,

(2) In case of giving the notice set forth in the preceding paragraph, the
designated unit commander must notify the person in custody that the person
may receive the certification of detainee status by a certification officer for
detainee status prescribed in the following Article.

3 HEOBAICBN T, HTE SRS HE TS LAV S O AE L b
EE, FEEMBKERIL. SR T L, URHINCRE T 5 5§ 2 sl L2 3CEI
BHIEDLLBIT, AIRBMUNEOBEIC L HMERLEDOE LA L, BHHIZZ
& S L T iuide 572w,

(3) In case referred to in paragraph 1, when a person in custody gives consent to
the judgment that the person in custody does not fall under a person subject to
detention, the designated unit commander must have the person in custody
sign a document stating that the person gives consent to the judgment, and
must issue a copy of the record of findings under the provisions of paragraph 4
of the preceding Article, and then release the person immediately.

4 HIHEOBEIC XLV BRTL562RE. BCHEEIL. BREDOED S & ZAIC
F0 . B, HRERE A BRI E L L ICEEOMEERBERICH EES 2T
L7 B0,

(4) Except in the case where a person in custody is released pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the designated unit commander must,
in the manner set forth by the Minister of Defense, hand over the persons in
custody without delay to a competent certification officer for detainee status
together with the record of findings.

B MEEREE

Section 3 Certification of Detainee Status

(G EE)
(Certification of Detainee Status)
Tt MBEEKREEBRIX, FBASE HE ISR FMNEORTEIZ L g aE o5
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LaZTio b i3, @IS, YR E DI REITE LT 20 E ) hORE
(A GEITZE T 258 10> UL, BERKENSANHALETOWTIZIEY

THDPOREE G, T HEERRBE] W o, ) ZLRTNERLZRN,

Article 10 The certification officer for detainee status must, when a person in
custody is handed over pursuant to the provisions of the paragraph (2) of
Article 6 or paragraph (4) of preceding Article, determine promptly whether
the person in custody falls under a person subject to detention (including
determination, if the person falls under a person subject to detention, as to
whether the person comes under any of the cases prescribed in the sub items
(a) through (k) of item 4 of Article 3; hereinafter referred to as "certification of
detainee status").

(FEEERE DT OFR )
(Inquiries for Certification of Detainee Status)

Ft—4% MHEERRERX. IEERREDCTZOLEND D & X1, HRFREFEZHY
RDLZ ENTE D,

Article 11 (1) The certification officer for detainee status may interrogate
persons in custody when the officer finds it necessary for the certification of
detainee status.

2 MHEEKRERTIX. IEEKREDTZDMERNH D E XX, B2EANOHEAZ KD,
VS EBENEROHARDL LN TED, ZOHARICBWT, YB3 AN thomE g
HREE OB DI XEE (FHEt+ 40 —HICHET 2 Kl 3R 2 0
9o ) ICHOENN, FHENAFTICNASN TN DLE TH D & &k, MEERKE
EEE, BZMOMEERREE ATHBINAFT RIS L, H%SE ANDHGH %K
FHT 5 ENTX D,

(2) The certification officer for detainee status may request unsworn witnesses to
appear and inquire the unsworn witnesses when it is necessary for the
certification of detainee status. In this case, when the unsworn witness is held
in a detention quarters, etc. (meaning quarters or facilities prescribed in
paragraph 1 of Article 172) managed by other certification officers for detainee
status or in a prisoner-of-war camp, the certification officer for detainee status
may request the other certification officer or the relevant superintendent of the
prisoner-of-war camp to inquire the unsworn witness.

3 MBEKBETIL. MBEEREEDCT-OLENRD D L 1, HEE QPTG X
FEOMELZT L LNTE D, L. KMEOERE O IKZHRET 55681213,
RAZUET D L&, KMhEoBHKE (BEKIES RELHEICHET 2KE %
WI, BEATNGFHE -HICBWTHL, ) ICZnzithbERioniXe s,

(3) The certification officer for detainee status may inspect the personal
belongings or bodies of persons in custody when it is necessary for the
certification of detainee status; provided, however, that when conducting the
inspection of body of a female person in custody, except for emergency cases,
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must have female Self-Defense Forces personnel (meaning Self-Defense Forces
personnel prescribed in paragraph (5) of Article 2 of the Self-Defense Forces
Act; the same applies in paragraph (1) of Article 168) conduct such inspection.

4 MBERRBEBRIT. IREBREDTZOMLEND D & & 1T, ABFT XUTAFLO K
IS L TRERFHOREZRDDLZ ENTE D,

(4) The certification officer for detainee status may, if it is necessary for the
certification of detainee status, make an inquiry to public offices or public or
private organizations and request them to report the necessary matters.

5 MHEEWHBEEEIL. BIREDOEDD EZAICLY ZOREEEST 5 BEE OHF )
LHELEE (LT ZofilicsnT RBEMEE] Lo, ) 1T, B HEOBIEIZ X
HMEEZITOELZENTE D,

(5) The certification officer for detainee status may, in the manner set forth by
the Minister of Defense, have a person appointed from among Self-Defense
Forces personnel under their control and supervision (hereinafter referred to
as "assistant certification officer" in this Section) conduct the investigation

under the provisions of the preceding respective paragraphs.

(FRE AT DO IERD)
(Preparation of Records of Inquiries for Certification)

% MIHEERRERZ. AIEE -H2LENEE COMREICLLIAELZITo &
T, ZORRIZOWT, BERELEZIERL, 2o, BOH ZHIZEAL L2TIL
B\, 722 L, REEHHOBEIZ LV BEMEE N YEAELZITo 2 & 21T,
YRR EMEE 2. £ OREPELEAAEL L, 22D, ZHICEBEATLIDET D,

Article 12 (1) The certification officer for detainee status must, when the officer
conducts inquiries under the provisions of paragraphs (1) through (4) of the
preceding Article, prepare a record of inquiry for certification based on the
results of findings, and sign it in person; provided, however, that in the cases
where assistant certification officer has conducted the inquiries pursuant to
the provisions of paragraph 5 of the preceding Article, the assistant
certification officer is to prepare the record of inquiry for certification and sign
it.

2 HIRE ZHOBUEIZ LY ZENOTGHA 2 KE S - IR A RE B XTSI A
FTRICHOWVWTY, AiEE kR E T 5,

(2) The provisions of preceding paragraph apply to the certification officer for
detainee status or a superintendent of prisoner of war camp who has been
requested to conduct an interrogation of unsworn witnesses pursuant to the
provisions of paragraph (2) of the preceding Article.

(Fetm)
(Releases)

BTk MPEERRERIL. MAEOKR, $FRE DM RE L LRV EOM
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HERREZ LI XX, BIEEAS CTEDDEZAICLY, EHIZ, Yk
ZDOFEO@EEAE LTI b0,

Article 13 (1) The certification officer for detainee status must, when the officer
certifies that a person in custody does not fall under a person subject to
detention as a result of the inquiry, immediately notify the person in custody to
that effect as provided for by Order of the Ministry of Defense.

2 AHHOBEMEZ T L55I1E, MEEKREE L. YEERMEE T L. REFH—H
DHEIZLDERBERBRERETHZENTELIFZEALRTNII B2,

(2) In case of giving a notice set forth in the preceding paragraph, the
certification officer for detainee status must notify the person in custody that
the person may file a request for administrative review of the certification of
detainee status under the provisions of paragraph 1 of the following Article.

3 HHOLAIZEBWT, HHREPRHEOMBEERBEICFE L 1T, MEE
FRBERE L, MR ICF L, YR EICRET 2 ELRas LI CEICEA S
HE b, WHEHOBREIZLDMARELZRZMNO L BEHiZZha B LR nidie s
RN, OB & Z T TR E DNIRRE —HOHE I X 2 BB EFRAF KL
Ligirolol &b, kLT 5,

(3) In the case referred to in paragraph 1, if the person in custody gives consent
to the certification of detainee status set forth in that paragraph, the
certification officer for detainee status must have the person sign a document
stating that the person gives the consent to the relevant certification, and must
issue a certificate of release pursuant to the provisions of the following
paragraph, then release the person in custody promptly. The same applies in
cases where the person in custody, who has received the notice set forth in
paragraph 1, does not file a request for administrative review of the
certification of detainee status under the provisions of paragraph 1 of the
following Article.

4 HIEOBEIZ LD SN D HARFITIT. RICETHFHEZTH L, o, I¥EE
MREE N ZICHRAMEI L2 TR 67220,

(4) The following information must be included in the certificate of release issued
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, and the certification
officer for detainee status must affix their name and seal on the certificate:

— WREREOKRA K OAEFEHH

(i) name and date of birth of the person in custodys;

= RO H R R OGET

(ii) date, time and place where the person was taken into custody;
= Mo HH

(iii) reasons for release;

I 224 A H

(iv) issue date of the certificate of release;

T ZOMPIEE S TED D FHIH
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(v) other particulars provided for in Order of the Ministry of Defense.

(B REF AT K)
(Requests for Administrative Review of the Certification of Detainee Status)
B ATSRE O 2 2 TR 13, FEOMAERRE ARG H D &
X, FOBEMEZIT RS ZHUKRFLINIZ, B TED D L ZAIZED . Nk
O AT LcEE REICRBWT THFEEFERE) Lo, ) 2HEEKRRERI
LT, MEEKREEEFEERITH L., BRBERAFRET LN TE D,
Article 14 (1) Any person in custody who has received the notice set forth in
paragraph (1) of preceding Article may, if the person in custody is dissatisfied
with the certification of detainee status set forth in that paragraph, file a
request for administrative review of the certification of detainee status with
the Review Board for Certification of Status of Prisoner of War, etc. by
submitting a written document stating the grounds for complaint (referred to
as a "request for administrative review" in the following paragraph) to a
certification officer for detainee status, within 24 hours after the notice 1is
received, as provided for by Cabinet Order.
2 PHEENBERIX. AIHOBEKBEREH RN o72 & &1L, MEEKBEERA
TR L, FAFEKRE, REHATSRE OMORBEBRERZ S LT o,
(2) The certification officer for detainee status must, if a request for
administrative review of the certification of detainee status set forth in the
preceding paragraph is filed, forward a request for administrative review,
record of inquiry for the certification and other relevant documents to the
Review Board for Certification of Status of Prisoners of War, etc.

(RN ZS)
(Provisional Detention)

FTse MEERKREE L. IRE SRR - HOBKEEFRAE KL Lz & i,
WHOHEIZ L DINETE LI L, BEERREZRICZNET 26D LT 5,

Article 15 (1) The certification officer for detainee status is to, in cases where
the person in custody files a request for administrative review of the
certification of detainee status set forth in paragraph (1) of the preceding
Article, issue a written provisional detention order under the provisions of the
following paragraph and detain the person in custody provisionally.

2 HIEOBEIC LY B SN DBRINESTEICIT, RICHITLHFHZLE L, 2o, 1
HEMRBEE D ZUCRAME L2 TR 620,

(2) The written provisional detention order issued pursuant to the provisions of
the preceding paragraph must include the following information and the
certification officer for detainee status must affix their name and seal thereto:
— HREREORAKOEFEAH

(i) name and date of birth of the person in custody;

17



= RO AR RO T

(ii) date, time and place where the person was taken into custodys;

= RfHEHR

(iii) date of issue;

W ZoMmphifEE s CTED D HHE

(iv) other particulars provided for in Order of the Ministry of Defense.

3 WRINAESTET. BEMEBELPITT 20D LT 5,

(3) A written provisional detention order is to be enforced by an assistant
certification officer.

4 WEMEEIZ. RNAETELHITT L L 1T, EORITINE SN L EITRINE S F
R LT, WO, ZTOFELZHBINAETRIZSIEESRTNIT R L0,

(4) In enforcing a written provisional detention order, an assistant certification
officer must show the written provisional detention order to the person to be
detained provisionally and promptly hand over that person to a superintendent
of prisoner-of-war camp.

5 MWBEINARIL AEOBEICRLD5MELEZZ T e &3, Y%sELEZITE
ERHENAFICNET 2D LT 5,

(5) In cases where a person is handed over pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, the superintendent of prisoner-of-war camp commander
1s to detain the person in the prisoner-of- war camp.

(IR EEFRE TR D AL5T)
(Disposition pertaining to the Certification of Detainee Status)

FHAREK MEERBEEZ. FRENNESRE E2REN S ~"XT=124
FTo5E (LLFZ0SR, REKCEH Z+—&RE _HICTBWT THEREIEM S )
EWVD, ) R, ) ITHEETLOEOMBEKRREL L&, UEETTED D
EIAICEY ., EbHIT, YHHEMRFICEZOFEO®MAE LTI bR,

Article 16 (1) The certification officer for detainee status must, when the officer
certifies that a person in custody falls under a person subject to detention
(except for those who set forth in sub item (b), (c), or (d) of item (iv) of Article 3
(hereinafter referred to as a "prisoner of war other than the member of armed
forces, etc." in this Article, following Article and paragraph (2) of Article 121)),
immediately notify the person of the certification as provided for by Order of
the Ministry of Defense.

2 MEEREEE L., SRRENMESSE (EEREIEEAEREICIRS, ) (284
THEOMBERBELZ T HHAICBO UL, T, YR E L2 IME T 505
PIZOWTOHER LT i b, ZOHAITBW T, Ytk #z o,
WO BEZPEBRT 5 72 OB 72 BT R OITE) 2 TV DD AN E i3 5 72 O FFIC
VEERDODLLEZITRDI O L L, MEERBEEIL. HO0CD. ZOHEICTHON
T, P REOEBZERTNIETR R0,

(2) The certification officer for detainee status must, when the officer issues the
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certification stating that the person in custody falls under a person subject to
detention (limited to prisoner of war other than the member of armed forces,
etc.), also decide the necessity for detaining the person in custody. In this case,
the detention of the person in custody is to be limited to the case where it is
deemed to be especially necessary to smoothly and effectively carry out Self-
Defense Forces activities necessary to repel the armed attacks, and the
certification officer for detainee status must obtain the approval of the
Minister of Defense for the decision in advance.

3 MWERER L, RES MBS SE (ERSEIEMAEREICRS, ) (28
TOEOMBEKBELZ LI T, IEESTTEDD L ZAICEY, BEbLIZ, Y
A RE I D B R ORPAOHE DR R 2@ L2 T e b 7220,

(3) The certification officer for detainee status must, when the officer issues the
certification stating that a person in custody falls under a person subject to
detention (limited to prisoners of war other than the member of armed forces,
etc.), immediately notify the person in custody of the certification and the
result of decision set forth in the preceding paragraph as provided for by Order
of the Ministry of Defense.

4 BoHEXIATHEOBREZ T 5560, #HRE (HEREIEMAEMEICZ ST 5
BEOMBEKBELZ T, o, H _HOBEIZ LV IMET 2 MEMERRWE OHIE
BT EZRLS, ) IR L, BEAFRE-HOBRRBEFREGRET L2 LnTE
DEEEMLRTIER B0,

(4) In case of giving the notice set forth in paragraph (1) or the preceding
paragraph, the certification officer for detainee status must notify the person
in custody (except for those who have received the certification for detainee
status as a prisoner of war other than the member of armed forces, etc. and the
decision that there is no need to detain them pursuant to the provisions of
paragraph (2)) that the person in custody may file a request for administrative
review of certification of the detainee status set forth in paragraph (1) of
Article 106.

5 MEEKBEEIL. B -HIFE _HOBMMEORIEOEME L-%, FEICHE
TOWMABEICR L, LN, BHNKOBECL2IMBEAELEMNL, Znil
B+rb0Ld 5,

(5) After the notice set forth in paragraph (1) or (3) is issued and the
announcement set forth in the preceding paragraph is made, the certification
officer for detainee status is to issue a written detention order under the
provisions of Article 18 promptly to the person in custody prescribed in that
paragraph, and then detain the person in custody.

(Fetm)
(Releases)

Bk MEERREEIEL. SRS (HRSIEEREMEICE T2 5 OMBERK
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WEZEZIT, o, HISHE _HOBEIZ LV ME T2 LEENRWEOHELEZ T T
FITRD, ) loxt L, FSGE -HO@EMZ T 55100, BIHNHEO ERHEREFR AT K
IO ENTELEEZHEMLRTNE RS20,

Article 17 (1) The certification officer for detainee status must, in case of giving
the notice set forth in the paragraph (3) of preceding Article to the person in
custody (limited to whom has received the certification of detainee status as a
prisoner of war other than the member of armed forces, etc. and the decision
that there is no need to detain them pursuant to the provisions of paragraph
(2) of that Article), notify that the person in custody he/she may file a request
for administrative review of the certification of detainee status set forth in
paragraph (4).

2 AHHOLBEICBWT, FHEICHET 28R EN, EFREIFEEERE YT D
B OMBEWBEKRORIERE “HOHEIZ L 2T 20BN RV OHEICFRE
L&, TRICRIBETAEZRNMLIECEICEASEDL L L BHIZ, WEOHEIC
L DHAEFELZMFO L BEHIZZAE KGR LRITIER B2, BTEICHEE T 5840
WEDNFUHOEHKBEBREHRE Lipholc &b, FkET 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the certification officer for
detainee status must, if the person in custody prescribed in that paragraph
gives consent to the certification of detainee status as a prisoner of war other
than the member of armed forces, etc. and to the decision that there is no need
to detain them under the provisions of paragraph (2) of the preceding Article,
have the person in custody sign a document stating that the person in custody
gives the consent to the certification, and issue a certificate of release under
the provisions of the following paragraph and then release the person in
custody immediately. The same applies when the person in custody prescribed
in the preceding paragraph fails to file a request for administrative review of
the certification of detainee status referred to in in paragraph (4).

3 AIEOHEIC LY T 2MAaFEICIT., RICHBIT55FEZTH L, MEEKREE
X ZAVZERA A L 22 U722 B 7220,

(3) In the certificate of release issued pursuant to the provision of the preceding
paragraph, the following particulars must be included, and the certification
officer for detainee status must affix their name and seal on the certificate:

—  PERE OR4 . BERE. EFEH B RO SR ER %

(1) name, rank, etc., date of birth and identification card number, etc. of the
person in custody;

= RO AR RO

(ii) date, time and place where the person was taken into custody;

= oA

(ii1) reasons for release;

I A4 A H

(iv) issue date of the certificate of release;
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T ZOMBP#EE S TED L FHIHE
(v) other particulars provided for in Order of the Ministry of Defense.

4 F-HICHET DM ERE L. EREIFMEEHIEICZ YT 2 5FOMBERKEE X
AT —HOBEIZ L 2B T 2 LBENRWEOHEICRRDE S D & &1L, A
OB & T TR b AR U, BT TED DL E ZAICLD . RIkD
HhZa#E L e Emr IEERREER IR LT, MEEKRREEREAS L, B
RBEFRAFRETDHZENTE D,

(4) The person in custody prescribed in paragraph (1) may, if the person in
custody is dissatisfied with the certification of detainee status as a prisoner of
war other than the member of armed forces, etc. or with the decision that there
is no need to detain them under the provisions of paragraph (2) of the
preceding Article, file a request for administrative review of the certification of
detainee status with the Review Board for Certification of Status of Prisoner of
War, etc. by submitting a written statement containing the grounds for
dissatisfaction to a certification officer for detainee status, within 24 hours
after the notice set forth in paragraph (3) of that Article is received, as
provided for by Cabinet Order.

5 HHMSERE HEOHE+EFOBEIL, AEOERBEFREH RV DH > THEIZD
WTHEMT 5,

(5) The provisions of paragraph (2) of Article 14 and Article 15 apply mutatis
mutandis to the case in which a request for administrative review of the

certification of detainee status set forth in the preceding paragraph is filed.

(A ED )
(Form of Written Detention Order)

FHN\E BPARERLEOBEICIY B M SN L2MESTFITIT., RIZET H5FHLT
WL, IIREERREED ZIUCRRAITRI L2 T T 5700,

Article 18 The following particulars must be included in the written detention
order issued pursuant to the provisions of paragraph (5) of Article 16, and the
certification officer for detainee status must affix their name and seal:

— EEREHEORA, BERE. EFEH R KOS i EE S

(1) name, rank, etc., date of birth, identification card number, etc. of the person
in custody;

= RO H R R OGP

(ii) date, time and place where the person was taken into custodys;

= B (MREEREEICBW TUREIIRE DL Y T 5 L b =450
WEAMBLETOXGEWD, LFFRL, )

(iii) detainee status (meaning the type of detainee status prescribed in Article
3, item (4), sub items (a) through (k) under which the person in custody falls;
the same applies hereinafter.);

A B
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(iv) issue date;
T FOMEEE S TED DHFIA

(v) other particulars provided for in Order of the Ministry of Defense.

(H1H8 5 F DBAT)
(Enforcement of Written Detention Order)

sk WMEAEL REMEERBITT 5,

Article 19 (1) A written detention order is enforced by an assistant certification
officer.

2 WEMEEIZX. IEFEFELIITT2L &I, TOMFEINLIBICHNETEL RL T,
WM, EOHEEZHBEINAFTRICH S EI RITIT RS20,

(2) In enforcing a written detention order, the assistant certification officer must
show the written detention order to the person subject to detention and
promptly hand over the person to a superintendent of a prisoner-of-war camp.

3 MWBEINARIEL MMEOBREICLD5ELEZZ T e &, Y%sELEZTE
ERENAFICNET 2D LT 5,

(3) If the person subject to detention is handed over to the superintendent of
prisoner-of-war camp pursuant to the provisions of the preceding paragraph,

the superintendent is to detain the person in the prisoner-of-war camp.

(RAEH T D HEE)
(Measures for Escaped Detainees)

Bk IEERBERIX. BARE HEIFENEELNHOBEIZ X giiE o
FIELZZ T THall VT, YEHRENIE TFEICL > THR SN TWEET
HOoTHKELEZLDOTHAL I ENHH L EXT, BEHARFOBREITHIPDOLT, 4
AR I L, SIS ECL VBB T 2525072 L, EblZIni
BINEFRIZSIEET D LTS,

Article 20 (1) When a person in custody is handed over to the certification officer
for detainee status pursuant to the provisions of paragraph (2) of Article 6 or
paragraph (4) of Article 9, and if it is found that the person had escaped from
the detention under the written detention order, the certification officer for
detainee status is to, notwithstanding the provisions of Article 16, inform the
person in custody that the person in custody is detained again pursuant to the
written detention order, and hand over that person immediately to a
superintendent of prisoner of war camp.

2 HWBINARIL, AEOBEICLL5E LE2ZT L EE, ZO5ELEZTE
IZxt L, TE AR ESHICHETEL RIRTNIT R L0,

(2) When the person in custody is handed over to the superintendent of prisoner
of war camp pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the
superintendent must show the written detention order to the person who is
handed over as soon as possible.
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(BAfsE B ~DEAT)
(Provisions Governed by Order of the Ministry of Defense)
Bt —% ZOHICEDDLHODIEN, MEEKREDFRICLERFHIT, Pfd
BTED D,
Article 21 In addition to what is provided for in this Section, the particulars
necessary for the procedures for certification of detainee status are provided
for by Order of the Ministry of Defense.

BN fhOEFITL DT L OBRSE
Section 4 Relations with Procedures Governed by Other Acts

(i DEFIT L D IR F R Fie & O BELR)
(Relations with Procedures for Taking Persons into Custody Governed by Other
Acts)

B4 MEEKREREIR RICBT 2 Tho TR 1Y T 5 & e
5HDORHLHLGEITIE, BUEFOBEIZLY ZOHKERRLRNEETH-TH,
ZDHEIZOWTH % (FHERS, ) OBEOHNZ LV MBEERBEDTZOD
MEZITO &N TE D,

Article 22 (1) The certification officer for detainee status may, when the officer
considers that a person prescribed below falls under a person subject to
detention, conduct a background check of the person needed for the
certification of detainee status as governed by the provisions of Article 11
(except for paragraph (3)) even when the person is not taken into custody
pursuant to the provision of Article 4:

— JHFFEEXIDVEOREFHICHETIETOREICL Y Z0F KR EHILI LT
LF

(i) a person who is in custody pursuant to the provisions of laws and
regulations on criminal or juvenile protection cases;

= O HMAEEEEOEREEE B EAERSE = s, U TAEE &
WO, ) HBUTRICRET 2INAESEUIABER L —RITHET 2B B 5
FEORMEZZITTINAESNTNDHE

(ii) a person who has received the written detention order prescribed in Article
40 of the Immigration Control and Refugee Recognition Act (Cabinet Order
No. 319 of 1951; hereinafter referred to as "Immigration Control Act") or the
written deportation order prescribed in Article 51 of the Immigration Control
Act and is detained.

2 MEEREEEIL. ATEOBEIC L 2PAEDORR, RIHEE Z 5285 2 & 2 e <t
REHELTHEROD L XL, ZOFIZONT, FBEAFOBEOHNZL Y, M
TEEEM L L AEERE (NEES KB+ =528E T 2 AEEHE 2V
D0 ) MBLXTDOEDHIELZZIT, TNEMET LI LNTED,
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(2) The certification officer for detainee status may, when the officer finds that a
person set forth in item (ii) of the preceding paragraph falls under a person
subject to detention as a result of the background check under the provisions of
that paragraph, issue a written detention order to that person as governed by
the provisions of Article 16 and detain that person after the person is handed
over to the certification officer by the immigration control officer (meaning the
immigration control officer prescribed in item (xiii) of Article 2 of the
Immigration Control Act).

(5 =M DOFEKIE 2 & DB N)
(Transfer from Contracting Parties of the Third Convention)

B =4 MEEKREEER. B SN0 ELANOKIIIEOEKRE DM Z S HE
T OB LV EDOHEERRINTWDINENTH > TR AL EICHY T L LA
B 26003 H 558101, BERKEOED L E ALY, HUEZOREIZLDY Z
DHEEBERLZNEEZTHoTH, TOFIZHOWVWTHE+—F (F=HER, ) O
HEDOHNIC XL W MMEERBEDTZDORMEEITI LN TE 5D,

Article 23 (1) The certification officer for detainee status may, when the officer
considers that a foreign national held in custody by the armed forces or other
similar organizations of a contracting party of the Third Convention except
Japan falls under a person subject to detention, conduct a background check of
the person needed for the certification of detainee status as governed by the
provisions of Article 11 (except for paragraph (3)) in the manner set forth by
the Minister of Defense, even when the foreign national is not taken into
custody pursuant to the provisions of Article 4.

2 AHEOHEIC L 2RMEORE. FHEOIIEANMESGZEICZE L, o, HE
ICEBWTHETAZEDBHYTHD ERDD L& X1, YA EANTHOWNT, FHN5E
OHEDOFNZ LV, MESFELRA Lz b, FHEOKKIEOEE» L YA E AN
BELzzlF, ZhE@E+TL52 LR TE D,

(2) The certification officer for detainee status may, when the officer finds that a
foreign national set forth in the preceding paragraph falls under a person
subject to detention and it is appropriate to detain the foreign national in
Japan as a result of background check pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, issue a written detention order as governed by the
provisions of Article 16 and detain the foreign national after the foreign
national is handed over by an official of the contracting party set forth in the

preceding paragraph.

FZE HBNAFICRIT 2% R ONE
Chapter III Detention and Treatment in Prisoner-of-War Camps
F—H BRI

Section 1 General Rules
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(A A
(Principles)
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Article 24 (1) The superintendent of prisoner-of- war camp is to perform
appropriate administrative operations of the prisoner-of-war camp, respecting
human right of persons in custody, conduct appropriate treatment of the
detainees (meaning prisoners of war, medical personnel, chaplains, violators of
obligations of distinction, spies and mercenaries who are detained in the
prisoner-of-war camp pursuant to a written detention order (hereinafter
referred to as "provisional detainee"; the same applies hereinafter), and treat
those persons appropriately according to their detainee status, ranks, gender
and age, manners, customs and life styles in their countries. in accordance.

2 BRI, BT OB & OFR T O MER: 2 o A B IE = 1 3[R 2058 72 0 Vi
MIZBWT, TEAMRYVDOBEDBEZLNRITIITR SR,

(2) As much freedom as possible must be given to the detainees to the extent it
does not hinder the maintenance of discipline and order or the administrative

operations of the prisoner-of-war camp.

(A PR EE S~ DB JE)
(Considerations to Protecting Powers)

B HS WENATTRIL. MRS REEARRI N E R T EEEE (DR E
BETHo THFTTEDLLDEZ WD, LITRL, ) KOs EERDEER (PR
FRET DHNAE~OEZ AN ET5HEZ S, UTFRLE, ) ORRPE =K
FOE—BIEEEDHEICLIVZITT2ENODLBE L EEL, £ OFTIC N
ALK D FRICEE L2 TR 620,

Article 25 The superintendent of prisoner-of-war camp must respect the
missions carried out by the representatives of protecting powers and the
designated international organizations of the Red Cross (meaning the
international organization of the Red Cross provided by Cabinet Order; the
same applies hereinafter) and designated support organizations (meaning
organizations aimed at providing support to the detainees that are designated
by Minister of Defense; the same applies hereinafter) pursuant to the
provisions of the Third Convention and the First Additional Protocol, and
special attention must be paid so that the missions are carried out without

hindrance.
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(P % % D X 57)
(Classification of Ranks)

NS HBIATTRIL., INAEE (BUINAE 2R, ) 220V T, ZOREKRFIC
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Article 26 In order to treat the detainees appropriately according to their ranks,
etc. (except for provisional detainees), the superintendent of prisoner-of-war
camp must specify the classifications for commissioned officers, warrant
officers, noncommissioned officers/petty officers or soldiers/seamen pursuant to
the criteria on ranks, etc., provided for by the Minister of Defense.

BH IADORS

Section 2 Commencement of Detention

(UL 25 BH A 1R 0D 45 )
(Notification on Commencement of Detention)

B Es HBINATTRIE., INEFRICH L, ZONEOBRIBIZEEL, RICEIT2HE
HEEMT2bDET D,

Article 27 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp is to, when the
detention of the detainee commences, inform the detainees of the following
particulars:

—  REEFTAE R OERICET 5 9HHE

(i) particulars pertaining to health and sanitation and medical care;
— RBICHETLEH

(ii) particulars pertaining to religious activities;

= BUUSRE —HICHET D BT

(ii1) rules to be observed prescribed in paragraph (1) of Article 44;
LSS5 % el S e = A

(iv) particulars pertaining to disciplinary actions;

B o5 EROHFICEAT 2HE

(v) particulars pertaining to lending of goods, etc. and goods of self-supply;
N EREORTIICET 5 HHE

(vi) particulars pertaining to inspection of books, etc.;

+t HEAMEEOHKZIZHET 5 HE

(vii) particulars pertaining to visits and sending and receiving letters;
N ERBORHICEAT 25 E

(viii) particulars pertaining to the filling of complaints.

2 HIEOBREICLDEMT, BEESTTEDD L IAICLY, FmTIT I,

(2) The notification under the provisions of the preceding paragraph is issued in
writing, pursuant to Order of the Ministry of Defense.
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(GEHRR « FEROEREL)
(Photography and Collecting Fingerprints)

NS HBINATTRIT, HINEFRICOE, ZONEORIBIZEEL, PiiE s TE
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Article 28 The superintendent of prisoner-of-war camp is to, when the detention
of the detainee commences, take measures, such as photography, collecting
fingerprints to the extent necessary to identify the detainee, pursuant to Order

of the Ministry of Defense. The same applies when the need arises afterwards.

E=H REEEROER
Section 3 Health and Hygiene and Medical Care

(PR f A8 M OV D JRL )
(Principles of Health and Hygiene and Medical Care)

AR HBIEFTICR N TE, INAE DL ORAEZHIET D Z L1280, #
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BEL®ET LD ET D,

Article 29 In the prisoner-of-war camp, efforts are to be made to grasp the
physical and mental conditions of the detainees, and appropriate measures for
the health and sanitation and medical measures are to be taken in order to
maintain the health of the detainees and the hygiene inside the prisoner-of-

war camp.

(BRI DI EHS)
(Detainees' Duty to Maintain Cleanliness)

B BONAEEIX. FIR, BERROFTRGIE N R X E (FINAEE R EE L TR
BROBBEDOTZOIENT 255 & U THIBIAFTE S E LK Z 05, F+
HRIZBWTH L, ) 2o B EMEHT 252 ERICLRITIER L7220,

Article 30 A detainee must maintain cleanliness of their own body, clothes and
personal belongings, and their own living quarters (meaning the quarters
designated by the superintendent of prisoner-of-war camp as the place where
the detainees use mainly for rest and sleep; the same applies in Article 45) and
other places the detainees use everyday.

(T2 1)
(Medical Inspections)
Bt HENAECEBOTE, WEORBZESCHIZ, KOMEHA —BILLEET
2. BRINEFE ORFEZWAZ1TO bD &35, FMEINARICET 5 REMRE ELER S
LEEb, FARkET D,

27



Article 31 (1) In the prisoner-of-war camp, the medical inspections for the
detainees are to be conducted promptly after the detention to the prisoner of
war camp commenced and regularly at a frequency of once a month or more.
The same applies to medical inspections which are required to maintain the
hygiene inside the prisoner-of-war camp.

2 HINAFEIL, BTEOBREIC L 2@EZM 22T 203260, ZogaIzkn
T, £ OREEZW O ERO IO LERRENIZIIT 28I, = v 7 Z#REZ Ofth
DEFHVILEZ T Z ST TE R0,

(2) The detainees must undergo the medical inspections under the provisions of
the preceding paragraph. In this case, the detainees may not refuse blood
sampling, radiography or otherwise any other medical treatments to the extent
necessary for conducting the medical inspection.

(EE¥%)
(Medical Care)

Bt & HBIATTRE. INEENAG L, 5 LAIRRITOLr o7 hEea Tz
NODEWRHLHEITIT, HLNZ, BEEATTEDD L ZAIZLY ., 2RTOM
VERIEELZH#HT 20D LT D,

Article 32 (1) In the cases where a detainee is injured or suffering from disease,
or is suspected to sustain an injury or to have a disease, the superintendent of
prisoner-of-war camp is to promptly have the detainee receive medical care and
take other necessary measures pursuant to Order of the Ministry of Defense.

2 WENARIL, ATEICHET 2HELZ#ET 21049 -> T, TOMEZZIT D
NAEEOERZT+ZICEHETLHE LB, INAENEORT HEOHEEBIZLD
PEREZITHZENTELLIBEE LRTNIER S0,

(2) In cases where the superintendent of prisoner-of-war camp takes measures
prescribed in the preceding paragraph, the superintendent must fully respect
the will of a detainee who receives the treatment and give consideration so that
the detainee may receive medical treatment by medical personnel of their own
country.

3 HBIUAFTRIL., BIUERE DEYGYE D T B & OVEGE O BF TR 2 ERICET S
B CERHEEREE TUS) B _RE - HE SBT3 ICE T2 L0 D
XX, UIEREDED D L ZAITEY | YA E OREE,. ABLZE OfhonER
HELZHETDI2bDO LT D,

(3) If the superintendent of prisoner-of-war camp finds that a detainee falls
under items of paragraph (1) of Article 12 of the Act on the Prevention of
Infectious Diseases and Medical Care for Patients with Infections Diseases (Act
No. 114 of 1998), the superintendent of prisoner-of-war camp is to take
necessary measures, such as isolation or hospitalization of the detainee, in the
manner set forth by the Minister of Defense.
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(R 2 A 2 B 5%
(Medical Personnel Equivalent to Physicians)

Bt WELAMEAEEERED S L, MiEINAETTENMEICSWTEMICHEY T 58
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Article 33 (1) A person among the prisoners of war and medical personnel who
are authorized by the superintendent of prisoner-of-war camp as the one
having qualifications comparable to those for a physician in a foreign country
(hereinafter referred to as "medical personnel, etc. comparable to those for a
physician") may conduct medical practice for the detainees in Self-Defense
Forces hospitals, etc. (meaning hospitals prescribed in Article 27 of the Self-
Defense Forces Act, and other hospitals or clinics of the Self-Defense Forces
provided by Order of the Ministry of Defense; the same applies hereinafter),
notwithstanding the provisions of Article 17 of the Medical Practitioners' Act
(Act No. 201 of 1948).

2 EREE IR, B oFSEEOE =00 NSO ZE TOHEIL, ER
FIS AR EIC O W THERT 5,

(2) The provisions of Article 19, Article 20 and Article 23 through Article 24-2 of
the Medical Practitioners' Act apply mutatis mutandis to medical personnel,
etc. comparable to a physician.

3 F—HOBEICLIVERLT LGB T SEMMBEYFEAEEEE L, ERME AL
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M PAREEERE a0 B o&E W F &0 2 B HARKOE
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(3) The medical personnel, etc. comparable to a physician, who conduct medical
practices pursuant to the provisions of paragraph (1) are deemed to be a
physician, and the provisions of Article 6 and Article 37 of the Act on Public
Health Nurses, Midwives, and Nurses (Act No. 203 of 1948); Article 13-3 of the
Dental Hygienists Act (Act No. 204 of 1948); paragraph (2) of Article 2, Article
24-2, Article 26 and paragraph (1) of Article 28 of the Act on Medical Radiology
Technicians (Act No. 226 of 1951); Article 2 and Article 20-2 of the Act on
Clinical Laboratory Technicians (Act No.76 of 1958); Article 19 and Article 22
through Article 24 of the Pharmacists Act (Act No. 146 of 1960) and paragraph
(2) of Article 2 and Article 38 of the Clinical Engineers Act (Act No. 60 of 1987)

apply.
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(B FH = AR 2 1 AR 2 5 5%
(Medical Personnel Comparable to Dental Practitioners)
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Article 34 (1) A person among the prisoners of war and medical personnel who is
authorized by the superintendent of prisoner-of-war camp as the one having
qualifications comparable to those for a dentist in a foreign country
(hereinafter referred to as "medical personnel, etc. comparable to those for a
dentist") may conduct dental practices for the detainees in Self-Defense Forces
hospitals, etc., notwithstanding the provisions of Article 17 of the Dentists Act
(Act No. 202 of 1948).

2 WREMEE LS. B FREROE &0 LE -+ =50 " TOREIR,
PR EATAR Y A B FICOWTHERT 2,

(2) The provisions of Article 19, Article 20 and Article 22 through Article 23-2 of
the Dentists Act apply mutatis mutandis to medical personnel, etc. comparable
to dental practitioners.

3 HHOBEICIVNBEREZ T L2500 2 WA EMMEYHAEEESIL, wF
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(3) The medical personnel, etc. comparable to dentist, who conduct dental
practice pursuant to the provisions of paragraph (1), s are deemed to be
dentists and the provisions of Article 6 and Article 37 of the Act on Public
Health Nurses, Midwives, and Nurses; paragraph (1) of Article 2, Article 13-2
and Article 13-3 of the Dental Hygienists Act; paragraph (2) of Article 2,
Article 24-2, Article 26 and paragraph (1) of Article 28 of the Act on Medical
Radiology Technicians; proviso to paragraph (1) of Article 2 and proviso to
Article 18 of the Dental Technicians Act (Act No. 168 of 1955), Act Article 2
and Article 20-2 of the Act on Clinical Laboratory Technicians and Article 19
and Article 22 through Article 24 of the Pharmacists Act.

CHEAIRM AR 24 4 A2 25 5 %)
(Medical Personnel Comparable to Pharmacists)
Fothsk WEAROCEAERED YL, HEIAFTESAEIC O TEARICHEYS T 5
BHAEATLHHELRDTELO (LUT TEEARMM Y EAZEES) Lo, ) 1, AR
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Article 35 (1) A person among the prisoners of war and medical personnel who is
authorized by the superintendent of prisoner-of-war camp as the one having
qualifications comparable to those for a pharmacist in a foreign country
(hereinafter referred to as "medical personnel, etc. comparable to pharmacists")
may prepare medicines for the purpose of dispending medicines for the
detainees in Self-Defense Forces hospitals, etc., notwithstanding the provisions
of Article 19 of the Pharmacists Act (Act No.146 of 1960).

2 HEHENEF —+—F00HE RS EToOREIR, FEAMMELYHAEESEIZONT
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(2) The provisions of Article 21 through Article 26 of the Pharmacists Act apply
mutatis mutandis to medical personnel, etc. comparable to those of
pharmacists. In this case, the term " physicians or dentists" in proviso to
Article 22 of that Act is deemed to be replaced with "physicians, dentists,
medical personnel, etc. comparable to physicians or medical personnel, etc.
comparable to dentists," and the term of "physicians, dentists or veterinarians"
in the Act Article 23 and Article 24 is deemed to be replaced with "physicians,
dentists, medical personnel, etc. comparable to physicians or medical personnel,
etc. comparable to dentists".

(B RERNFE L AR 2 8 5%)
(Medical Personnel Comparable to Nurses)
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Article 36 (1) Notwithstanding the provisions of paragraph (1) of Article 31 of
the Act on Public Health Nurses, Midwives, and Nurses, a person among the
prisoners of war and medical personnel who is authorized by the
superintendent of prisoner-of-war camp as the one having qualifications
comparable to those for a nurse in a foreign country (hereinafter referred to as
"medical personnel, etc. comparable to a nurses") may engage in practices
prescribed in Article 5 of that Act for the detainees in Self-Defense Forces
hospitals, etc.

2 (REERTBYPERTEEAES —+ERoBEIX, FHEMASEAEESITHOWTHEHNT
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(2) The provisions of Article 37 of the Act on Public Health Nurses, Midwives,
and Nurses apply mutatis mutandis to medical personnel, etc. comparable to
nurses. In this case, the term "attending physician or dentist" in that Article is
deemed to be replaced with "attending physician, dentist, medical personnel,
etc. comparable to a physician or medical personnel, etc. comparable to an
attending dentist".

3 H—HOBEIZ L RAERBIERMEEANEE LRICHET 22T 258128105
FEAF M AEEEIL, FHME AR LT, FEEAXOBELEMT 5,

(3) The medical personnel, etc. comparable to nurses in conducting practices
prescribed in Article 5 of the Act on Public Health Nurses, Midwives, and
Nurses pursuant to the provisions of paragraph (1) are deemed as nurses and

the provisions of Article 6 of that Act apply.

(METE RN AR 2 AR 2L 5 5%
(Medical Personnel, etc. Comparable to Assistant Nurses)
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Article 37 (1) Notwithstanding the provisions of Article 32 of the Act on Public
Health Nurses, Midwives, and Nurses, a person among the prisoners of war
and medical personnel who is authorized by the superintendent of prisoner-of-
war camp as the one having qualifications comparable to those for an assistant
nurse in a foreign country (hereinafter referred to as "medical personnel, etc.
comparable to an assistant nurse") may conduct practices prescribed in Article
6 of that Act, under the direction of physician, dentist, nurse, medical
personnel, etc. comparable to a physician, medical personnel, etc. comparable
to a dentist, or medical personnel, etc. comparable to a nurse, for the detainees
in Self-Defense Forces hospitals, etc.

2 PREERNBYPERI B ERINES =+ EROBUEIL. HREEME Y AR EIZ OV T
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(2) The provisions of Article 37 of the Act on Public Health Nurses, Midwives,
and Nurses apply mutatis mutandis to medical personnel, etc. comparable to
an assistant nurse. In this case, "attending physician or dentist" in that Article
is deemed to be replaced with an "attending physician, dentist, medical
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personnel, etc. comparable to an attending physician or attending medical

personnel, etc. comparable to a dentist".

(B % 51 2 % 75)
(Obligations of Confidentiality)
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Article 38 The medical personnel, etc. comparable to a physician, medical
personnel, etc. comparable to a dentist, medical personnel, etc. comparable to a
pharmacist, medical personnel, etc. comparable to a nurse, and medical
personnel, etc. comparable to an assistant nurse must not divulge any personal
confidential information they came to know in the course of their practice,
unless they have reasonable grounds. The same applies to those who were
medical personnel, etc. comparable to a physician, medical personnel, etc.
comparable to a dentist, medical personnel, etc. comparable to a pharmacist,
medical personnel, etc. comparable to a nurse, or medical personnel, etc.
comparable to an assistant nurse even after they left their professions.

( BEE DIEHS)
(Duties of Directors for Medical Issues)
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Article 39 The directors for medical issues of Self-Defense Forces hospitals, etc.
must pay attention that is required to make sure that medical personnel, etc.
comparable to a physician, medical personnel, etc. comparable to a dentist,
medical personnel, etc. comparable to a pharmacist, medical personnel, etc.
comparable to a nurse, medical personnel, etc. comparable to an assistant
nurse and other medical personnel engaging in the duties pertaining to medical
care at the Self-Defense Forces hospitals, etc. and the prisoners of war
permitted to engage in the duty prescribed in item(iii) of Article 64 pursuant to
the provisions of Article 68 at the Self-Defense Forces hospitals, etc. may fully
perform their duties.

ALY

Section 4 Religious Practice
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(H BAT 9 RH D17 %)
(Individual Religious Practice)
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Article 40 The worship and other religious practice that a detainee performs
individually in the prisoner-of-war camp must not be prohibited nor restricted;
provided, however, that this does not apply to the case in which there is a risk
of causing a hindrance to either the maintenance of discipline and order or the

administrative operations of the prisoner-of-war camp.

(CRB L OFEAITE)
(Religious Ceremonies)
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Article 41 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp must endeavor to
create the opportunities for detainees to participate in religious ceremonies,
such as sermons and worship, presided over by chaplains and other religious
leaders whenever a detainee hopes to do within the prisoners of war camp.

2 HENAPTEIX, WENAERT O K OFRF QMR & O EES FEE2 AT 5
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(2) In cases where there is a risk of causing a hindrance to either the
maintenance of discipline and order or the administrative operations of the
prisoner-of-war camp, the superintendent of prisoner-of-war camp may refuse
to permit a detainee to participate in the religious ceremonies prescribed in the

preceding paragraph.

CREERFDIT%)
(Actions of Chaplains)
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Article 42 In the prisoner-of-war camp, chaplains, etc. (meaning chaplains, and
prisoners of war who are permitted to engage in works prescribed in item (iv)
of Article 64 pursuant to the provisions of Article 69; the same applies in
paragraph (3) of Article 84) may assist the detainees in performing religious
practice prescribed in Article 40 and may perform the religious ceremonies
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prescribed in paragraph (1) of the preceding Article.

BHE BRER OB OMER
Section 5 Maintenance of Discipline and Order
g @Al

Subsection 1 General Rules

(i 58 WL P D HiLA: S ORI
(Discipline and Order in Prisoner-of-War Camps)
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Article 43 (1) The discipline and order in the prisoner-of-war camps must be
maintained appropriately and rigorously.
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(2) Measures taken pursuant to the provisions of this Chapter to achieve the
objectives referred to in the preceding paragraph must not exceed the limit
necessary for securing the detention of detainees and maintaining both
adequate living environment for the treatment of detainees and a safe and
peaceful communal life thereof.

(BT IS
(Rules to be Observed)
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Article 44 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp is to determine the
rules to be observed by detainees that are necessary for maintaining discipline
and order in the prisoner-of-war camp (hereinafter referred to as "rules to be
observed").

2 HHEOHEIZEVEDBND S ODIEN, HFEIEFEXIEZEORET 2MEIL,
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(2) In addition to what is provided for by the provisions of the preceding
paragraph, the superintendent of prisoner-of-war camp or a staff member
designated by the superintendent of prisoner-of-war camp may, if it is
necessary to maintain discipline and order in the prisoner-of-war camp, give

instructions to a detainee on their life and behavior.

BoR HILEFORES

Subsection 2 Suppression and Other Measures
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(SR DA )
( Body Search)
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Article 45 The Self-Defense Forces personnel designated by the superintendent
of prisoner- of-war camp may, if it is necessary to maintain discipline and order
in the prisoner-of-war camp, search a detainee's body, clothes, personal
belongings, and living quarters, and confiscate any of personal belongings of
the detainee, and temporarily keep the belongings; provided, however, that in
case of the search of body and clothes of a female detainee, the search must be
conducted by the female Self-Defense Forces personnel designated by the
superintendent of prisoner-of-war camp.

(71l 15 oD H5 )
(Suppression and Other Measures)

US4 HBIATTCEE T 5 BAEE X, BICEE A REL, BOH L <IEA
faF a5 2, WEICAIT OB O OPIT 25T, £ O I 7T OB K Ok
FrE L ETDHITHEEZL, XITINODITAELED 956 L&, ABMICHE
EHIBISNDMRET, ZOTREHILEL, MEEKNAREZHILL, ZOMEDITA L
MIET 57O MEREEZ L H T LR TE D,

Article 46 In cases where a detainee escapes, harm themselves or others,
prevent a staff member of the prisoner of war camp from performing their
duties, or engages in conduct extremely detrimental to discipline and order in
the prisoner-of-war camp, or attempts to engaged in such conduct, Self-Defense
Force personnel serve in the prisoner-of-war camp may suppress the act, take
the detainee into custody, or take any necessary measures to prevent the

detainee from doing so, to the extent deemed reasonably necessary.

(HEDEEH)
(Use of equipment)

FU+t MBICEFTICEE T 2 BREE I, AIROBEIC L 2/ELY & 256 X34k
INAEE %2 #ETHHEIE, B REOED DL ALY, FHEZOMOPEE S
TEODLMEZMENT 52 LN TE D,

Article 47 Self-Defense Forces personnel serving in the prisoner-of-war camp
may, in the cases either they take the measures prescribed in the preceding
Article or escort detainees, use handcuffs or any other equipment provided for
by Order of the Ministry of Defense in the manner set forth by the Minister of
Defense.
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Subsection 3 Disciplinary Actions

§=S; % U

(Disciplinary Actions)

FHUHNS BosEE (IR UTHEIARTIC S S+ 2@ AfmE (Bifd R
B (M T IUVEEERE A A TUS) B HRRE - HICHET 28 HEE 20
9. ) THOTHEBTEDDLIEEZVI, LTFRILT, ) 1T, #HINAEDROEF DN
I DIT 2% LT & &1, YA E T L, BORL 21T 95 2 &N TE 5,

Article 48 In case where a detainee engages in conduct referred to in the
following items, the officer having disciplinary authority (meaning a
superintendent of prisoner-of-war camp, or Self-Defense Forces personnel (Self-
Defense Forces officers prescribed in paragraph (1) of Article 15 of the Act for
Establishment of the Ministry of Defense (Act No. 164 of 1954)) serving in
prisoner-of-war camps and provided for in Cabinet Order; the same applies
hereinafter) may take disciplinary actions against the detainee:

— RKETDHZ E(M# REIL—F&E—H (1) 226 (3) EFTOWNTINITHX
BTLHH0%R<, ) TR ELEI ETHZ &,

(i) escaping (except for those who fall under any of (1) through (3) of paragraph
1 of Article 91 of the Third Convention) or attempting an escape;

- QEXimA’Fiéﬁié*& I FT OB O OBITEZ T 5 Z & |

PRI EST LW D L 2 OMOMBEEB O MR ERMAITD 2 L,

(11) preventing the smooth operations of detention , such as harming
themselves or others, or preventing a staff member of the prisoner-of-war
camp from performing their operations, and failing to comply with the rules
to be observed;

= BEOREZOMOITIECL Y EAEORE LXEDH HEEEZH AL 2D
ORI KBEICE T DITHEITO 2 &,

(iii) engaging in conduct that contributes to the armed attack, such as
attempting communication that causes hindrance to the defense of Japan by
sending letters or other methods;

U A= 5C8iT 217 828 E L, KL, R0, L, UIEHT5Z &,

(iv) preparing, conspiring, inciting, inducing or assisting actions set forth in
the preceding three items.

(TR Sy DFEEA)
(Types of Disciplinary Actions)
UL Bols ofEIT, kolBY T 5,

Article 49 (1) The types of disciplinary actions are set forth as follows:
— FHEFEEOHEIC LV BMEFEESINE ST X EHE Skt a0 50—
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(1) reduction of up to 50 percent in the amount of benefits for prisoners of war,
etc. to be added to the calculated amount of benefits pursuant to the
provisions of Article 74;

— — RO ZRFHLAOBIEE ST TED D EH~DOUEF

(i1) engagement in work provided for by Order of the Ministry of Defense for up
to two hours a day;

= OB E DB 3 BEL TIT O Hk

(iii) confinement isolated from other detainees.

2 G AT O WIRE. = RN E T 5, AISREFIHT 5174 (LU THIAT
Fl Lo, ) ITREET D UL EOAT AT L T RIREZ _JZK ZITo LE L, ARk
LT 5,

(2) The period of disciplinary action must not exceed thirty days. The same
applies when the disciplinary actions are taken simultaneously for two or more
acts falling under those set forth in respective items of the preceding Article
(hereinafter referred to as "disciplinary offense").

3 IR, R DIT IO E . U EE R TIT o TE R B 7220,

(3) More than two types of disciplinary actions must not be taken for the same
act.

4 TG ST AL 1. BINAE (RINAEE RS, ) o b, TEE
NiFEE LTHRESINTZZIZH L TOAINETI ZENTE D,

(4) The disciplinary action set forth in item (ii) of paragraph (1) must be taken
only against the detainees (except for provisional detainees) classified as non-
commissioned officers/petty officers or soldiers/seamen amongst the detainees.

5 —IHE GBI DL I B W TR L2 EB I W T, BEFUEOM

_ié%%%$$%$®m%mbﬁwo

(5) Incentive remuneration for engaging in duties set forth in Article 74 are not
paid to any works in which a detainee who has received disciplinary action
engages set forth in item (ii) of paragraph (1).

6 FHEE SBICETAIEHRLASICBNTE, BIEEA S TEDDLEIAILLD, #
*ﬁ%ﬁ’?afﬁ“Té PR K OMAERI Z &0 B L - X Chtk4 5, = @%/:[\Kj’o‘
W, HEEFRL S 22 T 2E NG, RIC|IT 2IT/DOROBH T E1T, Thk
FFS i 700,

(6) The detainee subject to the disciplinary action set forth in item (iii) of
paragraph (1) is to be confined, as provided for by Order of the Ministry of
Defense, in a compartment separated by rank, etc. and sex designated by an
officer having disciplinary authority. In this case, a person receiving the
disciplinary action must be permitted to conduct the act set forth in the
following items when the person requests it:

— HIHEOHHKROFEEET 52 L,

(i) to file a complaint and to make a petition;
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= PR REEAR A OCHBARR EER T L DT L,
(ii) to communicate with a representative of the protecting power and
prisoners' representative;
= —HIZOoE A TE S 220K E AN E D D G N THR LT 5 R 0 F AT
BILEBZTLHZ &,
(iii) to exercise outdoors as long as requested within the time frame provided
for by Minister of Defense for not less than two hours per day;
W FEEEOMELT DL,
(iv) to read books, etc.;
T BB ROBEICLVEEERZTH L,
(v) to receive and send letters pursuant to the provisions of Subsection 2 of
Section 10.
7 VEDOYPRIEFITRE U — I =5 0 DLy 21T 5 & &R HERIUA
BB IETTOME O A OO FIZEWTIZR LR,
(7) When the disciplinary action set forth in item (iii) of paragraph (1) is taken
against a female detainee, the detainee must not be placed under the
supervision by only male staffs of the prisoner-of-war camp.

(FEFAL Sy D H 1)
(Standards of Disciplinary Actions)

FHAR B EAIT O N o TR, AT % LEINEE OF ., D& OIREE
KOITIR, AT 2 OME, B, B & O S IS BT O 12 IE L7 8, B
TABICB T DUFPINEEOREREZOMOFFELEZE LT b,

Article 50 In taking disciplinary actions, the age, mental and physical conditions,
and behavior of a detainee who committed the disciplinary offense as well as
the nature, gravity, and motives of the disciplinary offense, and the impact on
the administrative operations of the prisoner-of-war camp, the attitude of the
detainee after engaged in the disciplinary offense, and other circumstances

must be taken into consideration.

(IR Sy 24T O Fhi55)
(Procedures for Disciplinary Actions)

Fh—5& BORMEE X, BINAENKANTAZ L8R5 L BT L 13, K
HAT 2 DA R ORISR OHEIC L D ZBET NEFFITONT, TE DR ELNITH
BEE2ITLRTIER B0,

Article 51 (1) If it is suspected that a detainee has committed a disciplinary
offense, an officer having disciplinary authority must, as soon as possible,
inquire into whether or not the disciplinary offense has been committed, and
the circumstances which must be taken into consideration pursuant to the

provisions of the preceding Article.

2 HIEOFEDT-OVLERH D L XX, iEASTEDDL EZAICLY, KATA %
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LI DS DWNAEE ZMOWNEEN LIRS 22 LN TE D, ZOHAITBW
T, YERIEE 2 REET 2 WL, HUB 282 TX R b,

(2) An officer having disciplinary authority may, if it is necessary for the inquiry
set forth in the preceding paragraph, isolate the detainee suspected of
committing a disciplinary offense as provided for by Order of the Ministry of
Defense. In this case, the period of isolation of the detainee must not exceed
fourteen days.

3 B EITO LEIE. U, MARTAZ LTS8V O H HHINARIZHEED
HELZET B RO EE X R TIER LR, ZOEEIZEBN T, HBi%ghi
KEIZ, BRANCLDERERDDZENTE D,

(3) In cases of taking disciplinary actions, an officer having disciplinary
authority must inform the outline of the facts to the detainees suspected of
committing disciplinary offense and provide an opportunity for explanation in
advance. In this case, the detainee may request interpretation service by an
interpreter.

4 FEOFEELET ONTENAEEIL. LERSBENORBZ RO D Z LENTE D,

(4) A detainee who was informed of the facts set forth in the preceding paragraph
may request a necessary statement by an unsworn witness.

5 FGRHER L. BINAE TN 21T ) T RRE L L EIE, ViE S TED D
ETAITEY | YHFBIUEE L OMEREICRT L, 205 R OYEEGR AL S DNE %
WA L2 TR 5720,

(5) An officer having disciplinary authority must, when the officer decides to
impose a disciplinary action, notify the detainee and prisoners' representative
of their decision and the details of the disciplinary action as provided for by
Order of the Ministry of Defense.

6 HEBINAFEILX, BEEDGTCTEDDIE ALY, BTILYIIRD ek ETER L.,
MORIE L2272 B 720,

(6) The superintendent of prisoner-of-war camp must prepare and maintain
records pertaining to the disciplinary actions as provided for by Order of the
Ministry of Defense.

7 HBIAFTRIT. BB A T TN A S . Rl R ER E oA & TE
DOLENOLRIEOFEROEEZRD DN L XX, ZNEFRT LT L7280,

(7) The superintendent of prisoner-of-war camp must permit the detainees
subject to disciplinary action, a representative of protecting power and other
persons provided for by Order of the Ministry of Defense to inspect the records
set forth in the preceding paragraph upon their request.

(TR 5 DEAT)

(Enforcement of Disciplinary Actions)
B4 B OBITIR. MEINATTRICE W TITO 2R ITIIE R 6720,
Article 52 (1) The disciplinary actions must be enforced within the prisoner-of-
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war camps.

2 ISy OPITIE, BIRE LEOBEIC L D2EMOREN D — A Z2/%08 L7z & X1,
IHEBMGL TR B 7220,

(2) The enforcement of disciplinary actions must not be commenced when one
month have elapsed from the date of the notification pursuant to the provisions
of paragraph (5) of the preceding Article.

3 IR OBATIE. B OGS OPITAE T LB =R URIE. Zhia 752
LIXTE RV, 722U, YEEEIRAL Sy D IR K OV B4 EGE O TR Sy O B 2T
HF BTl E EiE, ZORY Thvy,

(3) The disciplinary actions may not be enforced within three days from the date
on which the most recent enforcement of disciplinary action ends; provided,
however, that this does not apply if the period for the disciplinary action and
the most recent disciplinary action are both less than 10 days.

(IR AL Sy D AT )
(Non-enforcement of Disciplinary Actions)

=% BORHER X, BURILS DM Z T T RINE R IZOW T, EDBH DK
BT DU EFREORELZOMOFEFLZE L, HEOBEHNH L LRBOD L XL,
MRSy DEE ST —HOBITEZ LN LN TE D,

Article 53 An officer having disciplinary authority may when the officer finds
that there are reasonable grounds to do so by taking into consideration the
attitude of the detainee after having received the notice of disciplinary action
and other circumstances, suspend the enforcement of the disciplinary actions
in whole or in part against a detainee who received the notice of disciplinary

actions,,

(ETBAL 5 BT 12 DA
(Surveillance after Enforcement of Disciplinary Actions)

BIAMSE HBEIEFT R, BUTNRE ST/ 5178 % Lo 2 & 2 B IR
BGy Ze 2 T To I BT DWW TR, ST OBATHE T Lz, Zhzlifid
TCEDLHEMRDO FITES 2B TE D,

Article 54 The superintendent of prisoner-of-war camp may place the detainees,
who received the disciplinary action for the reason that the detainee engaged
in conduct set forth in item (i) of Article 48, under surveillance as provided for
by Order of the Ministry of Defense after the enforcement of the disciplinary

action ends.

(Bt 5 ~DZEAT)

(Provisions Governed by Order of the Ministry of Defense)
BT ZORITEDD SOOI, BIHLITET 5 FiHeic B L EREET,
Bifir & CTED Do,
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Article 55 In addition to what is provided for in this Subsection, particulars
necessary for procedures for disciplinary actions are prescribed by Order of the
Ministry of Defense.

FEAH MEBRBROHBRIMHEE
Section 6 Prisoners' Representatives and Assistants to the Prisoners'
Representatives

(Ff B AR K O B (R A B & D FE4)
(Designation of Prisoners' Representatives and Assistants to the Prisoners'
Representatives)

FhARNE HBINATRE, BERKEOED L L ALY, MEARKOHERE
wfited 2% (LU HEARMIE] &vwo, ) 24 T2500LT 25,

Article 56 The superintendent of prisoner-of-war camp is to designate a
prisoners' representative and those who assist prisoners' representative
(hereinafter referred to as "assistants to prisoners' representative") in the
manner set forth by the Minister of Defense.

(fH 4% DHEHL)
(Offering of Facilities)

BLHESR WENATTRIL., MR8 ESO MR ERZ T 2 WEEANIC W T, /S
REXROCHFEREMIPE T L, ZNSOEBEZZTT DO nE R Eif a5 270
TR B 720,

Article 57 The superintendent of prisoner-of-war camp must, to the extent that
they are not prevented from performing their operations of detention smoothly,
accord facilities necessary for the prisoners' representatives and assistants to

the prisoners' representatives to accomplish their duties.

BLE  HRNUEE LB

Section 7 Treatment of Detainees

(i D5 5-F D)
(Principles on Lending Articles)

FHAINSE HINAEEITIE, fEBINAEFTICHKIT 25 B EAEOTOIZHE R KR E R
ZEE L, WOICBERTGREZ I MT 5,

Article 58 (1) The clothing and beddings required for daily life in the prisoner-of-
war camp are lent to detainees , and meals and drinking water or tea are
provided to the detainees.

2 HNAEEIIE, AHEIZED S b ODIEn, A, ELREZOMOHEINAEIZE
F5HEEEOLDICHE LY ETE L, IXHETHI LN TE D,

(2) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, the articles
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required for daily life in the prisoner-of-war camp such as daily necessities,
and writing utensils may be lent to or provided to detainees.

3 HIZHOHEICLVELS L, IS SN omihix, BNAEFR ORELRFFT 21
BY. o, EBRAEOERBEFELERL, HIEHE L L TOMAIZHO LT, ML
ROOLNDHDTRITNITRE 20,

(3) The articles lent to or provided to pursuant to the provisions of the preceding
two paragraphs must be enough for the detainees to maintain their health and
appropriate in light of the status of detainees, taking into consideration of the

actual situation of lives of the Japanese citizens.

(B I OW & O %)
(Use of Self-supplied Articles)

FhAILE HBIATTRIL., BIEED . RIZHET 5058 CTHIHEE ST TED D mBE O
HDIZDONT, BHROLOZMEH L, XITEBRT 5 Z &2 H5E LG E I, B
KRIT O OFF OMER: € OMEBLER FXXENRWERY , ZhEz#dFTbo 35,

Article 59 In cases where a detainee requests to use or intake self-supplied
articles which are prescribed in the following items and provided for by Order
of the Ministry of Defense, the superintendent of prisoner-of-war camp is to
permit the detainee to do so as long as it does not cause hindrance for the
maintenance of discipline and order, and other administrative operations of the
prisoner-of-war camp.

— KEMOREHR

(i) clothing and bedding;

= R R OB

(i1) foods and drinks;

= HBAM&. REZOMOEINAFTIZHIT D B E AW L%

(ii1) daily necessities, stationery, and other goods used in the daily life in the
prisoner-of- war camp;

Py L4fdn

(iv) luxury articles;

o ZOMPEE S TED LW

(v) other articles provided for by Order of the Ministry of Defense.

(FHEOREOWS M ONRFEOHIE ITHET D)
(Opportunity to read books and opportunity to have access to reports on
current affairs)
BNt HEICATTRIT. MBI O OFF OMERr € O fth & B SR
IROIRY | PINAEFEIG L, FEREOREOME N ORFFOREICET ML 522
L OBDRITNITRE R,
Article 60 The superintendent of prisoner-of-war camp must endeavor to provide
the detainees with the opportunity to read books and opportunity to have
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access to reports on current affairs as long as it does not cause hindrance to the
maintenance of discipline and order, and other administrative operations of the
prisoner-of-war camp.

(H )
(Daily routine)

FAR+—2% HBICETTRIZ. PiEE s CED D EREIZHV, MEINATTICHKT 5 il
EED, TNEPEEICENTOIbD LT 5,

Article 61 The superintendent of prisoner-of-war camp is to determine the daily
routine for detainees in the prisoner-of-war camp pursuant to the criteria
provided by Order of the Ministry of Defense, and notify the routine to the
detainees.

(EEVE~D L))

(Support for Activities)

FART 5k HMBIUEFTRIZ. AT CTEDD EZ ALY HINAEF T L, FY,
B OB TEB), EB) L E OMOTEENIC>W T, E#hEx 522D LT 5,

Article 62 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp is to, pursuant to
Order of the Ministry of Defense, provide the detainees with support regarding
intellectual, educational and recreational activities, sports and games, and
other activities.

2 WBINAEIL, BIEES CTEDDILEIAICLIY, HHNEFED > b, R, #HLE
XIFTFTEHEE LTHEESREEEICH L, BORWEE (20 OB IAETT D5
HOF L OFEARKNC L VT I>WmOEEZ DMOEEZ VS, ) IZHOVWT, &%
Hzbb0E45,

(2) The superintendent of prisoner-of-war camp is to, pursuant to Order of the
Ministry of Defense, provide the detainees classified as commissioned officers,
warrant officers and non-commissioned officers/petty officers with support on
self-contracted work (meaning manufacturing of goods in which a detainee
engages and other work under contract with a person outside the prisoner-of-
war camp).

(Bt o ~DZEIE)
(Provisions Governed by Order of the Ministry of Defense)
BAT =R ZOHNTED Db OOIEN, PUUEH OGEIZE UL E e B, PifhE
BTEDD,
Article 63 In addition to what is provided for in this Section, particulars
necessary for the treatment of detainees are prescribed by Order of the
Ministry of Defense.

F\E B OXEE
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Section 8 Work of Prisoners of War

€3 30) &)
(Classes of work)
SIS HBINATTRIX. WICBIT2EBZHBIITOELZ N TE D,
Article 64 The superintendent of prisoner-of-war camp may have prisoners of
war engage in the following work:
— BT OMEREE 2T 5 S
(i) work pertaining to maintenance and operations of the prisoner-of-war camp;
= EFROUIFIR O
(ii) interpretation or translation work;
= HINEE T HEFICET 2B
(iii) work pertaining to medical care for the detainees;
WU HRIEF DRE L DIT 2 DR % OO RETEINCE S 2 EH
(iv) work pertaining to religious activities such as assisting the detainees to
perform religious practice.

(R B ONE LB D 355)
(Work of Commissioned Officers and Warrant Officers)

BN+ WBINATTRIE. MREOELE S LTHEESRZHEIC, ZOMAICE
V. HIRE—F XIEHE Sl T (B IEETH L2 T LN TE D,

Article 65 The superintendent of prisoner-of-war camp may permit prisoners of
war designated as a commissioned officer and warrant officer to engage in the
work set forth in item (i) or item (ii) of the preceding Article, upon their
request.

(FLHDOEE)
(Work of Non-commissioned Officers/Petty Officers)

FNTRE HBINATRIZ, TEEE LTHRESNHEIC, BATHEE 124
FHEE BEEHELLTUTI BOILRD, ) ITHEESELIENTE D,

Article 66 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp may have prisoners of
war designated as a non-commissioned officer/petty officer engaged in the work
set forth in item (i) of Article 64 (limited to the works in which a prisoner of
war engages as a supervisor).

2 MWBNARIL. TEEELTHEESATLHEIL, TOFREBITEY | FHAFHNLERE
— I XUTHE ST 2 EFIER T L L AT LN TE %,

(2) The superintendent of prisoner-of-war camp may permit prisoners of war
designated as a non-commissioned officer/petty officer engage in the work set
forth in item (i) or item (ii) of Article 64, upon their request.

(e ¥R)
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(Work of Soldiers/Seamen)

FATEER HBIETEIZ. R LTHRESNEZHBEIC, HEAFNEE—-ZICHT S
BRI EDL LN TE D,

Article 67 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp may have prisoners of
war designated as a soldier/seaman engage in the works set forth in item (i) of
Article 64.

2 WBIARIL, L LTRESNLHEIC, TOMEICLY | BAHNEE 7~
T 2 EBIHFT L L a2 T N TED,

(2) The superintendent of prisoner-of-war camp may permit prisoners of war
designated as a soldier/seaman to engage in the work set forth in item (ii) of
Article 64, upon their request.

(EHRIZEET 5 ¥55)
(Works Pertaining to Medical Care)
FARTNE HBIEFTRIZL, MEIC, TOREBIZED . FATHLEFE =528 5%
BIWFET DL 2T enTED,
Article 68 The superintendent of prisoner-of-war camp may permit prisoners of
war to engage in the work set forth in item (iii) of Article 64, upon their

request.

(RABLOIT 2 OB E BT 5 %)
(Work Pertaining to Support for Religious Practice)
BRI HBNATRIZ. MEO 95, RE T UIRLEOMICH -T2 HI2, €
DAFLBIZEY | FHARTNUEHENSITBIT EBIWNETH 2T N TE D,
Article 69 The superintendent of prisoner-of-war camp may permit prisoner of
war who engaged in a religious occupation in the past to engage in the work set

forth in item (iv) of Article 64, upon their request.

(EH D Fhfi)
(Implementation of Work)
Bhtd WMEOEBKIT. TEXDHRY., TOEM, MERI BERS SR R O
REZOMOFEFEZBE LI L EiidT2b0L 75,
Article 70 The work of the prisoners of war are to be implemented taking into
account the age, sex, rank, etc., physical aptitude, condition of health and other

circumstances as much as possible.

(EB DL
(Working Conditions)
FEt—5% HBNATTRI., EHETOMEOLEROEAEZHERT 2 72O LB
B LRTERB RN,
Article 71 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp must take necessary
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measures to ensure the safety and health of prisoners of war who engage in the
work.

2 MBI, MBNATEPITEOFEICESEZHET HHEICICC T, RERFHE ST
LT IER 670,

(2) The prisoners of war must observe the necessary rules in accordance with the
measures taken by the superintendent of prisoner-of-war camp pursuant to the
provisions of the preceding paragraph.

3 H—HOBUEIZ LV HBIVATTRSHET NS HE LK ORHEOBEIS X0 f#iE 23T 5
RN SRR, Tl emmAsE (Bt EEERELHEE) Zofho
ETIZED D I8 H OG- R OEE LR T DI OFELEPHET NS HE LI #E
S BIRT TR B NEHOFNZ LY | BIERENED S,

(3) The Minister of Defense determines the measures to be taken by the
superintendent of prisoner-of-war camp pursuant to the provisions of
paragraph (1) and the rules to be observed by prisoners of war pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, pursuant to the measures to be taken by
employers to ensure the safety and health of workers prescribed in the
Industrial Safety and Health Act (Act No. 57 of 1972) and other laws and
regulations and the rules to be observed by workers.

(Bt & ~DEE)
(Provisions Governed by Order of the Ministry of Defense)
LR ZOMIZEDDLLODIEN, EHOITIEL OMES CB L

HiX, BiEE ST TED D,
Article 72 In addition to what is provided for in this Section, the methods to

perform the work and other necessary matters for the implementation are
provided by Order of the Ministry of Defense.

FAE HEENFERTE

Section 9 Benefits for Prisoners of War

(hfi B8 S R s &)
(Benefits for Prisoners of War)
Bt =4 HWENAEICBT AHE., MAZBROFEHAER (LT Z OB T
e RIEE] Lo, ) IZxt L“C XL HEEmMEGEMTeE LT :@’é’ﬁé:ﬁé&b
L EZAITEY . EMERGEAe G =RNEANTRICHET 2BGEORMACHY T 5
HbDOEW), LTRL, ) AUOEBEFRES (ifoBEIC &0 iEF LI EBICK
ST e WS, LFRIC, ) 23T 5b0ET 5,

Article 73 (1) Prisoners of war, medical personnel and chaplains detained in a
prisoner-of- war camp (hereinafter referred to as "prisoners of war, etc. eligible
for benefits" in this Section) is to be paid, as provided for in this Section, the
basic benefits (meaning benefits equivalent to an advance payment of salary
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prescribed in Article 60 of the Third Convention; the same applies hereinafter)
and incentive remuneration for performing their work (meaning benefits for
the works in which a detainee engaged pursuant to the provisions of the
preceding Section; the same applies hereinafter) as benefits for prisoners of
war.

2 WBILAETEIX, IfES TEDDEZAICLD, MftE&BREER L, Atz
MBS Z L ICHIBFMERMeoitER LT ZoicknT faftaeitis Luvn
D, ) EEEKLT, ThZEH LTI R LR,

(2) The superintendent of prisoner-of-war camp must, pursuant to Order of the
Ministry of Defense, prepare a ledger of benefits and manage the ledger by
entering the calculated amount of benefits for the respective prisoners of war
eligible for benefits (hereinafter referred to as "calculated amount of benefits"
in this Section) to the ledger.

(Ffi 158 5 PN RE AR A B O %A K QYN
(Amount of Benefits for Prisoners of War and Amount Added to It)

HEHUE AR FREEIONE T X EHESMREGMEORIL, ROKFITHIT 5 X
DI, BEEFITEDLHET D,

Article 74 (1) The amount of benefits for prisoners of war, etc. to be added to the
calculated amount of benefits is the amount set forth in the following items,
according to the types set forth the respective items:

—  ERERRRT A AR R ORI E T L TR S TTED D H

(i) basic benefits: amount of monthly benefits provided by Order of the Ministry
of Defense for each rank, etc. of prisoners of war, etc. eligible for benefits;

T OREBNEERIRES REESTEDDL LAY, MENEEEIToTHDORET
HHIZEIT, EHBEOMBAONS., YERICET ML OEEOREF LB E
L TR RENE D D IEMEICEN, TOHOEBICHINTHL0E LTHEE LS
#H

(ii) incentive remuneration for the performance of work: the amount of money
calculated for the works performed by the prisoner of war for the month; the
day of the month they performed their work, in accordance with the
standards provided for by the Defense Minister, pursuant to Order of
Ministry of Defense, by taking into consideration a type and description of
their works and knowledge and skill levels required for their works.

2 WEEMEEMNeORIT. BH —EOERKENED D HIZ, ERERGBASICH -
TIXZDOHDOHBORE, (EBNEFERIEEIZH > TUIZFDOHOFIAICB T 5880 E
BEiaMeHERICNET b0 LT 5,

(2) The amount of the benefits for prisoners of war, etc. is calculated, once a
month on a day provided for by the Minister of Defense, by adding the monthly
amount of basic benefits and the monthly amount of the incentive
remuneration for the previous month to the calculated amount of benefits.
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(F B8 S A ARG A & D 3G 55)
(Payment of Benefits for Prisoners of War)

FHEFISE HBNAERIL, BIIRMESENS, BHLHILROBEICLVEHA L,

XIFERT 2 2 & adrS Wi oA (REIZEWNT THRWSEOIEA] &
D ) DD, WHEENMEMGHEOIGE2Z T L2 2mLTL25OHRERH -T2 &
T, EREOBMAESICH - TN FFHOH -T2 HDET 5 A O HEH KR OEBEFHR
WEIZH > UTUHEHF OB ST-ADET 5 A DORIAIZB T 5B OEFHED PN
TXWmTHHDOET S,

Article 75 (1) In the cases where a prisoner of war, etc. eligible for benefits
requests to receive the benefits for prisoners of war, etc. to purchase articles
permitted to use or intake pursuant to the provisions of Article 59 (referred to
as "purchase of self-supplied articles" in the following paragraph), the
superintendent of prisoner-of-war camp is to pay the prisoner of war money
within the monthly amount of the basic benefits for the month; the day of the
month the prisoner of war made a request, and within the monthly amount of
the incentive remuneration for the performance of their work for the month
before last month; the day of the month they made a request.

2 HWBEICATTRIL, MARSREESENS . AR OEALSLO BRYT, UIRETHEIC
HET DGR E THBEMERMEOG 22 T2 L 2MET H2F5OH N
BT HEITBNT, T OFKGHINE R DRRA DO 170 B (TR 20 & 78
D5 EEIX, YA RIS E IR DA ESOFAN T, YZPHOEDO L
T a2 T DN TE D,

(2) In case where a prisoners of war, etc. eligible for benefits requests to receive
the benefits for prisoners of war, etc. for the purpose other than the purchase
of self-supplied articles or receive the amount greater than the amount
prescribed in the preceding paragraph, if the superintendent of prisoner-of-war
finds that the payment does not causes hindrance to the efficient and smooth
operations of operations of detention, the superintendent of prisoner-of-war
camp may pay the relevant prisoner of war the requested amount in whole or
in part within the calculated amount of benefits to the prisoners of war, etc.
eligible for benefits.

3 AI_HHOBEIZ XV HEEME A eL 66 LG aIcld, £ O3 a a4t
BEn ST 2,

(3) In case where the benefits for prisoners of war, etc. are paid pursuant to the
provisions of the preceding two paragraphs, the amount thereof is deducted
from the calculated amount of benefits.

(3 8 ZE PR #8154 D JINE D BR)
(Restrictions on Amount Added to Benefits for Prisoners of War)
FE+ARN% BEREPNGEFE _HEHOBREICLYBMRBEEICWHNES S, XiX
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fEhicBaicid, TOEE IO B ORT 2 A O LN &0 23T —E
R EHERICNE LRV EBTE D,

Article 76 In case where articles are lent to or provided to prisoner of war, etc.
eligible for benefits pursuant to the provisions of the paragraph (2) of Article
58, the amount of basic benefits in whole or in part for the month; day of the
month when the articles are lent to or provided to, may be refrained from being
added to the calculated amount of benefits.

(HNEEHE T F D4 158 S MR AR 1) 4 D STHE 55)
(Payment of Benefits for Prisoners of War, etc. Upon Termination of Detention)

FHEHESR HBNAFRIZT, BAIRBESENROZLZTONTANIZLETLIL L
RO TEG AT, MR RS F Tk U, G &I2 & > TITZE Dfaft &)
R AiEY 25w 22T L, EBEFRESITH > TUIL OB E RO 252 X
wTo2bnLd 5,

Article 77 In case where a prisoners of war, etc. eligible for benefits falls under
any of the following items, the superintendent of prisoner-of-war camp is to
issue a written document certifying the calculated amount of their basic
benefits, and pay the calculated amount of benefits of the incentive
remuneration for the performance of their work to the prisoners of war, etc.
eligible for benefits.

— FHEHEFNEOBREIZLVEEIND &,

(1) cases where a prisoner of war, etc. eligible for benefits is deported pursuant
to the provisions of Article 144;

= FEENEAREFOHEICLVFFR SR TRET S L&,

(ii) cases where a prisoner of war, etc. eligible for benefits is permitted to
deport pursuant to the provisions of Article 146;

= FENUtEFOBECLVBHEZIND & X,

(iii) cases where a prisoner of war, etc. eligible for benefits is transferred
pursuant to the provisions of Article 147;

W FalFhiEkoRECI I Ihd L&,

(iv) cases where a prisoner of war, etc. eligible for benefits is released pursuant

to the provisions of Article 149.

(Fafran iR oM %)
(Inspection of Ledgers for Benefits)
FLHA\E BHASREES. MEAROIFRRERRRIT. BIEE T TEDD L2
AR, FLt+=F£E _HIHET 2RftERIREZME T2 LR TE S,
Article 78 The prisoners of war, etc. eligible for benefits, prisoners'
representatives, or representatives of protecting powers may inspect the
ledgers of benefits prescribed in paragraph (2) of Article 73, as provided for by
Order of the Ministry of Defense.
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(Bt w ~DEE)
(Provisions Governed by Order of the Ministry of Defense)
FHEFILSE ZOHEHNIZED LS ODIEN, HEFMEGEMAEOGG, Bfteaikos H
M OV O LAl S IR AR AT & O B WDIC B L E R FH T, A5 CTED D,
Article 79 In addition to what is provided for in this Section, particulars
necessary for the payment of benefits for prisoners of war, etc., management of
and entries to ledgers for benefits, and the handling of benefits for prisoners of
war, etc. are provided for by Order of the Ministry of Defense.

EHE s E oRE

Section 10 Contact with Persons from Outside the Prisoner-of-War
Camps
F—K BE=

Subsection 1 Visits

(RIS PR EARREIC L DiER)
(Visits by Representatives of Protecting Powers)

FNFE WENAETRIZ. HNAEEICH L, RICBTL2EPLHOBERH oL
I, ThEHFATT260LT 2D, ZOHEICBNT, MBNATTOBEIC XD
WE, T2,

Article 80 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp is to, in cases where
any of the persons listed in the following items request to visit detainees,
permit detainees to receive the visit. In this case, no staff member of the
prisoner-of-war camp attends a visit for a detainee:

—  FlERfeaEERER

(1) representatives of protecting powers;

= HEERTTFEBEEEORE

(ii) representatives of designated international organizations of the Red Cross;
= HINAEE OMEELIZBIT D 7#EA

(iii) defense counsels in criminal cases of the detainee.

2 WBIARIL, IPEOBEICEIVISEFTF AT 5L T, AT TEDDL &L
ALY mEOMFIT OB OLEO BB Z 5T 2 WIS W T, e O RfHE
KOG O OB INATOEHERS FEHE LW EE KIS RWE T 57200
VBER/NRORIEIZOWTHET L ENTEX D,

(2) If the superintendent of prisoner-of-war camp permits a visit pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the superintendent may specify the
minimum conditions for the visit, such as the date and time, and visiting site,
only to the extent not precluding the purpose of the visit, as provided for by an
Order of the Ministry of Defense, so as not to cause a significant hindrance to
the management and administration of the prisoner-of-war camp,.
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(Z Do & D)
(Other Visitors)
FNF—5 HBIATTRIZ, RIEFITR L, AiSRE—HA 58T 2 FH LSO F )
EOHMHPHSTEHAITBNWT, M2 LB ETIOIREOEF IS, 2o, Y4
BT T 5 2 LB EINATT OE HEE RN RN ERO D L E X, R
FEDOEDDHEZAIZELY, TNEHFAITHILENTE D,

Article 81 (1) In cases where a person other than those listed in all items of the
paragraph (1) of the preceding Article requests to visit a detainee, if it is
deemed that there is a special circumstance where the visit is necessary, and if
it is deemed that there is no risk of causing hindrance to the management and
operations of the prisoner-of-war camp by permitting such visit, then the
superintendent of prisoner-of-war camp may, in the manner set forth by the
Minister of Defense, permit the detainee to receive the visit.

2 AIEOHESICIE, mEOMEFESTORBORED BT LRWRY | i INA T O
BEIZEXD N2V EITHY>I LD ET D,

(2) The staff member of the prisoner-of-war camp is to attend the visit set forth
in the preceding paragraph to the extent the attendance is not inconsistent
with the business purposes of the visitors.

3 HEEDVRWICHTLHEIAFTOME IR, RINAE SUTEE OMF I 0N Es OFF

AR D HI DAILER 0D 72 D I B 7R RTH & B T T~ 21T 2 IR E &7 072 &
% X, ZOIT4E LIRS ZHIEL, XItomar —RHELLIED 2N TE S,

DBFPEITBNTIL, HEO—FHEIEDOZD | EHROHHT O HINEHE Tk O
?ﬁ%)ﬂﬁj SHLZEXEOMMERNE L LD ELNTE D,

(3) In the cases where the detainee or the visitor commits any act or makes any
oral statement that clearly deviates from what is necessary to carry out the
business to which the visit has permitted, a staff member attending a visit at a
prisoners-of-war camp may either restrain the conducts or refrain them from
speaking up, or suspend the visit. In this case, the staff member may order the
detainee or the visitor to withdraw from the visiting site, or may take any
other necessary measures to suspend the visit.

4 HWENAFEE., EOHEICL Y EEN —RHEEINEEAICB N T, I E ik
MIVDLZEPHEYTRNVWERD DL LEEIX, 202D %’@Z) EMWTE D,

(4) In cases where a visit is suspended pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, if it is deemed inappropriate to continue the visit, then

the superintendent of prisoner-of-war camp may terminate the visit.

(= DA 11 5)
(Restriction and Suspension of Visits)
BN 4 P RER. RDBBELZYRT DO nB 22 B Ehi 3 21 ) 01T
fifi, HEXE DR Z OMOR S BIEFEA~OXUULR D IRGUCH S L, e EH o B
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ERBOVLEDR D D5EE. WEINAEFTRII U I & Ol I BT O ik & £
EL T, AIZROHEICLL2HEOHIRITIFILZMT DI LN TE D,

Article 82 (1) The Minister of Defense may order the superintendent of prisoner-
of-war camp, with a designation of the period and facilities of the prisoner-of-
war camp, to restrict or suspend the visits prescribed in the provisions of the
preceding two Articles, when the Minister of Defense finds it extremely
necessary to do so for the defense of Japan, in light of circumstance of the
necessary use of force engaged by the Self-Defense Forces to repel Armed
Attacks, deployment of Self-Defense Forces Units, etc., and other situations
with regard to the measures taking against armed attack situations.

2 P REIL. RPEOESOHIRIIMEEOMER 2L Rofe LB DH & XX, HE
INAFTRICK L, EHIZ, Mi%ims Ol R SUTE L OfEER 24 Ui uide 5720,

(2) The Minister of Defense must, when they find the restriction or suspension of
visits set forth in the preceding paragraph has become unnecessary, order
immediately the superintendent of prisoner-of-war camp to cancel such
rescission or suspension of the visits.

BR RBRERUEBFRZEOER

Subsection 2 Sending and Receiving Letters and Telegrams

(FEEDOFRZ)
(Correspondence)
FINT =5 #HNEZIZOWVWTE, ZOHIOBREICLA2HODIEN, FEZHL., T
Ihaxlbo 2 ea2ELIED, ITHIRT L Z LR TE RV,
Article 83 Correspondence with detainees may not be prohibited or restricted
other than what is provided for in this Section.

(15 ZZRBE D HIPR)
(Restrictions on Letters)

UL HEBRAFTEX. BIEEASTEDDLEZAICLY, INEENBT HEE
DAEREEHE K OB ENE NI A E OIEFEDFHZ O FIEIZHOW T, MEEBOMER
Fha DT D MLBERHIRE T 22 &N TE D, 272U, 8RR I E R EMIE
EE U <35 AN SRR OB, FIARREEE. FEER A+ E R R SR E R B R
IZX L TCHETLHEETH> T, FHFNENTFZOMOBUEIT L DR ARE UL
EAREABE OHERITB T2 FHZEL L DIZONTIZ, ZOIRY TN,

Article 84 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp may, pursuant to an
Order of the Ministry of Defense, impose restrictions necessary for the
adequate operations of detention upon the manner in preparing letters, the
number of letters, and the procedures for sending or receiving letters of
detainees; provided, however, that this does not apply to letters that the

prisoners' representatives or the assistants to the prisoners' representatives
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send to national or local government agency, protecting powers, designated
international organizations of the Red Cross, or designated assisting
organizations and that contain particulars under the authority of the prisoners'
representatives or the assistants to the prisoners' representatives pursuant to
the provisions of Article 80 and other provisions of the Third Convention.

2 HHAOHEICBWT, HINEENET HEFEOBBLHIRT L & 21X, Yidaiid,
BH., HERNE L+ —RE—HIIHET 2 FRICHLYT 560 & LTH#HE S CE
DDLHHDIZH->TIT0E, FEICHET 2EFITHY T 2608 LTH#EE S TED
HHDIZH > TIIEZ TED Z &N TER,

(2) In the cases referred to in the preceding paragraph, when the superintendent
of prisoners-of-war camp imposes restriction on the number of letters a
detainee sends, the number may be not less than two per month with regards
to what is provided for by an Order of the Ministry of Defense as corresponding
to the letters prescribed in paragraph (1) of Article 71 of the Third Convention,
and four per month for with regards to what is provided for by an Order of the
Ministry of Defense as corresponding to the postcards prescribed in that
paragraph.

3 HHOBEZ»NDLT ., REEEEFENEN+ ZROBEIC L FRINEH DR
FoTREMP L, IIRBALEOERSATEZIT O L OIS ER REBERICT LTHRT
HEFIZONTL, MIEEBFOMERFEMIIE L WXEZET LIBENNDLGE%
frE. TOBBUIZOVWTORIREZ T2 LN TE RN,

(3) Notwithstanding the provisions in the paragraph (1), the number of letters
that chaplains, etc. send to religious organizations necessary to assist the
religious actions of the detainees or to perform religious ceremonies pursuant
to the provisions of Article 42, may not be restricted, except in the case that
there is a risk to cause extraordinary hindrance in the adequate operations of

detention.

(fFEOHKRA)
(Examination of Letters)
FNFIE HBINATTRIE, NAEERETLHEEROZT LHEEFEIIONT, TON
BOREZTI LEE, WO bD LT 5,
Article 85 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp is to promptly conduct
the examination of the contents of letters that the detainees send and receive.
2 AIEOHEIT D ST, PINAEE M E TG ALEE O b2 1T 5 EFIC
DONWTIX, ZOBFZMHRT HTOMLBERREIZBNT, ZnEBRETL2b0ET 5,
(2) Not withstanding the provisions in the preceding paragraph, the
superintendent of prisoner-of-war camp is to examine the letters that detainees
receive from national or local government agency within the limits necessary

for ascertaining the contents thereof.
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FEEONRIZL D21 DE)

(Suppression of Letters by Contents)

FINRE HBRAEFTEX., fIGFE -HOREBEOR R, $HNEENET HEEXITZ
TFAEEIZOWVWT, ZOEMUT—THBROEZFONTNNIELY T 256812, £
DIEHE L ITZELELILD, IZORYERZHIERL, A LIEKETL 2L
NTED,

Article 86 (1) In cases where it is found, as the result of the examination
pursuant to the provisions of paragraph (1) of preceding Article, that all or a
part of a letter a detainee sends or receives falls under the cases set out under
the following items, the superintendent of prisoner-of-war camp may suppress
the sending or receiving, or remove or erase the relevant parts of the letter:

— ESOEMAZOMOBEHRIZE > T, TORENREBTEIR2NEDOTHD L X,

(1) cases where all or part of the contents of the letter are the kind unable to be
understood due to a use of specific kind of communication such as in code;

T ZOREBEXIFZEICL ST, BAEHOE EXEEETIBENALND D & X,

(ii) cases where there is a risk of causing hindrance to the defense of Japan by
sending or receiving the letter;

= ZORENIZEITL T, HENESICHN D Z & &0 | UIMENES Il
LREREETDEENR DD L X,

(iii) cases where there is a risk of either infringing penal laws and regulations
or causing infringement of penal laws and regulations by sending or
receiving the letter;

W ZDOFREIIZEITE > T, REZOMBINEE OB IZES L T ORI K O
FaETLIMREETOBENWNH DL & &,

(iv) cases where there is a risk of causing escape and other disruption of
discipline and order with regards to the treatment of the detainees by
sending or receiving a letter;

o RINAEE OB Z OMARINEF OB ORBUCEA L, B ST EBOFEIR D &
HEE,

(v) cases where there are clearly false descriptions of the treatment of the
detainees and other conditions with regards to the treatment of the detainees.

2 AIEOHEI D ST, PINEE DRI E TR ER +FEERERE & O T
¥2THEETH- T, FEFKHNNUIBE -BIBREFOHEICL D200 OWHERICE
TOHHEEEZETHDITOWTIR, HEFEHITR D 5y O R X IE— 5 A3 RS 51
FUTHIEEMBE LTI, ZOREELIIZELZLIED, XULE DY FEiT
ZHIER L, B LIFRET 2 2 & TE Ry,

(2) Notwithstanding the provisions in the preceding paragraph, with regard to
either letters a detainee sends to or receives from the protecting powers or
designated Red Cross International Organizations and whose contents include
the matters under the authorities of those organizations prescribed in the
provisions of the Third Convention or the First Additional Protocol, the

55



superintendent of prisoners-of-war camp may not suppress their sending or
receiving, or remove or erase the concerned part of the letter to authorities of
those organizations for the reason that all or a part of letter pertaining to
matters concerned fall under item (v) of the preceding paragraph.

3 BHOBUEIIHD BT, PNAEE N ESUTH G ASEFROBE IR L THT 5
FEETH> TEZOMBEDOHERICET 2FEHEL T b O K OBINAEE NFH#E L L ORT
W2 T HEHETH> TEDOWNAEE TR D F#EE (B A UFEEREE A hs)
FHEREHIIHET 2RELORBICET 2HFHEZZLHLOIZOVWTIE, Zhb0
FHIRDE ORI P - HE LIS T2 2B E LTE, 20
FEFLIFIZELELLD, IZ0ZAEHTLHIRL, HLAIKETLZ &0
TE7RW,

(3) Notwithstanding the provisions of the paragraph (1), with regard to either
letters a detainee sends to or receives from a national or local government
agency and whose contents include the matters under the authority of the
agency and letters a detainee sends to or receives from an attorney who
discharges the duty prescribed in paragraph (1) of Article 3 of the Attorney Act
(Act No. 205 of 1949) with regard to the detainee, the superintendent of
prisoners-of-war camp may not suppress their sending or receiving, or remove
or erase the concerned part of them for the reasons that all or a part of letter
pertaining to matters concerned fall under item (v) of paragraph (1).

4 FB-HOBEIIHD BT, BRI AR B 2 E ST T AL HR O
B L TR DEHETH - T ORBEOHERICET 2 FHAZGT b O R UHEN
FOOTHBE AR EAMEE DS OREE . 5 E R T E B SR E I & off] T
¥2 T DEETH TE RN XIHE —BIEEFEOREIC L DHENAE, MERE
A FIASOREE. HEER T EEEE IR EREADOHERICE T 52 FHE S
LHDIZONTIL, ZORBENIZELZEZLIEDDL T ENTERY,

(4) Notwithstanding the provisions of the paragraph (1), with regard to either
letters prisoners' representatives or assistants to the prisoners' representatives
send to or receive from a national or local government agency and that contain
matters under the authority of the agency, and with regard to either letters
prisoners' representatives or assistants to the prisoners' representatives send
to or receive from protecting powers, designated international organizations of
the Red Cross or designated assisting organizations and that contain matters
under the authority of the prisoners' representatives, the assistants to the
prisoners' representatives, protecting powers, designated international
organizations of the Red Cross or designated assisting organizations prescribed
in the Third Convention or the First Additional Protocol, the superintendent of
prisoners—of-war camp may not suppress their sending or receiving.

5 H—HOBIEIZHD O flIE ARSI E R EM B E 2N E UL AL O
BEBIIC KT L THT HEETH > TEOMBEDHERICE T 2 FHL G b O K UHEN
FKOOTHBARFM B E DS OREE | a5 E R T E BB SR E BRIk & DT
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HZTHEETH THEZRNXITE - BIREFEOREIC X HMENRE. HMEAxR
A, FIISOREE. HEER+FEBEEE X TR EREIEOHERICE T 52 FHE S
DHDIZONTIE, T D DFEIMR LD ORI — M FEE L 5IZ5% 48T 5
CLEHEEBE LT, TORYEMEHIBRL, SUIKHT L Z LB TE RN,

(5) Notwithstanding the provisions of the paragraph (1), with regard to letters
prisoners' representatives or assistants to the prisoners' representatives send
to a national or local government agency and that contain matters under the
authority of the agency, and with regard to letters either prisoners'
representatives or assistants to the prisoners' representatives send to or
receive from protecting powers, designated international organizations of the
Red Cross or designated assisting organizations and that contain matters
under the authority of the prisoners' representatives, the assistants to the
prisoners' representatives, protecting powers, designated international
organizations of the Red Cross or designated assisting organizations prescribed
in the Third Convention or the First Additional Protocol, the superintendent of
prisoners-of-war camp may not remove or erase the concerned part of letters
for the reasons that all or a part of letter pertaining to matters concerned fall
under item (v) of paragraph (1).

(BRI B D FS D EIEH)
(Sending Telegram by Detainees)

FNFESR HBINATTRIZ. IAEEPEZFICL > TUIZOBMEE T =8EFUND
B L EAEZIND Z LN TERWVWEEZDOMOPHE S TEDL5EITIE, BELTD
B E B CED HERBEEGEFH L AT >@E (LT [EEE) Lo, ) &
WINEENRET DL E2HFATHIENTE D,

Article 87 (1) In case where detainees may not have correspond with their
spouse or relatives within the third degree of kinship by letters and in other
cases as provided for by an Order of the Ministry of Defense, the
superintendent of prisoner-of-war camp may permit the detainee to send
telegrams and to engage in communication by other telecommunications
services provided for by an Order of the Ministry of Defense (hereinafter
referred to as "telegrams etc.").

2 HENAEMEIL, BEESTEDDLEIAICLY, HHNEENET 2EBEEDOER
ZLEE T ONTFAE OB O HFIEIZ DWW T, I ZER O M 72 FEh 0 72 12 LB 72 1 BR
ETHIENTE D,

(2) The superintendent of prisoner-of-war camp may, pursuant to an Order of the
Ministry of Defense, impose restrictions necessary for the adequate operations
of detention upon the manner in preparing and the number of sending or
engaging of the telegrams, etc., and the procedures for sending or engaging

telegrams, etc. of detainees.
3 HNFTIEE -HKOEISRE —HOBEIL, HINEENFET HERFEITHONVTHENH
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T 5,

(3) The provisions of the paragraph (1) of Article 85 and paragraph (1) of Article
86 apply mutatis mutandis to telegrams, etc. that detainees send or engage.

4 FAT=HOBEIZH2D 5T, B ARSI EREZMYE S EE L I35 A3
RO, FIGROREE. FEE R+ EEE TR EEBIEIAICK L TR T 5 EEF
Tho T, FHFHENTFZOMOBIEIT X 2 HE AR LHE R ABE OHERR
RS 52HFRHEZZLLDIZHONTIE, FHELEALRLT, BN =ZR06HIGFETOR
ExEMT 5,

(4) Notwithstanding the provisions of the preceding three paragraphs, with
regard to the telegrams, etc. that prisoners' representatives or assistants to the
prisoners' representatives send or to a national or local government agency,
protecting powers, designated international organizations of the Red Cross or
designated assisting organizations and that contain matters under the
authority of the prisoner' representatives or the assistants to the prisoners'
representatives pursuant to the provisions of Article 80 and other articles of
the Third Convention are deemed as letters, and the provisions of Article 83
through the preceding Article apply.

(BRI D352 T 5 BIEHE)
(Receiving Telegrams of Detainees)
FINTFNE BNEERZ T DEREFICONTL, HINEERNZ T HEZELE AR LT,
TN =5 FHNFUEFE —EH, FNTLELOFENREOBELZETT 5,
Article 88 The telegrams, etc. that the detainees receive or engage in are deemed
to be letters that the detainees receive and the provisions of Article 83,
paragraph (1) of Article 84, Article 85 and Article 86 apply thereof.

(Bt o ~DZEIE)
(Delegation to Order of the Ministry of Defense)

FBNTIE ZOFIZEDDLbODIEN, FELVERFOREZITHE LLERFIHIT,
Bifird m CED b,

Article 89 In addition to matters provided for in this Section, the particulars
necessary for the sending and receiving letters and telegrams, etc., are

provided by an Order of the Ministry of Defense.

Hr—H FE
Section 11 Filling of Complaints

(FH B I P R 2 35 1F O L HY)

(Filling of Complaints with a Superintendent of Prisoner of-War-Camp)
FILt HRINEFIL. BOICKT 2MBINATT R OREZ OfE 223 208125
WT, FBEINAFTRICH L, REXIEFErRT, EFOHHET L LR TE D,
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Article 90 A detainee may, either orally or in writing, file a complaint with
regard to the measures taken by the superintendent of prisoner-of-war camp
against them or any other treatment they received.

(B R L S o6~ % i o0 H )
(Filling Complaints with the Minister of Defense or the Chief of Staff)

Bl —5 HINAEE L. BHOISH T 2B I TR O E L O B 235 1T 54812
DONT, B REIEREDOED 5 WEE (BEKIEELRICHET 2 EREL
Wo, ) KL, FET, HHEORHZTLILNTE S,

Article 91 (1) A detainee may, in writing, file a complaint with the Minister of
Defense or the Chief of Staff (meaning Chief of Staff prescribed in Article 9 of
Self-Defense Forces Act) designated by the Minister of Defense with regard to
measures taken by the superintendent of prisoner-of-war camp against their or
any other treatment that they have received.

2 HIEOWIFEOHR X, INAEENE BIER L., B2 LIcEm 2B INAITE &2 H
LCRHETHZEICE-TITI,

(2) Filling complaint set forth in the preceding paragraph is made by submitting
the document, prepared and sealed by the detainee themselves, via the
superintendent of prisoner-of-war camp.

3 ENANEIX, AEOERZHRAE L TR L2,

(3) The superintendent of prisoner-of-war camp must not examine the document
set forth in the preceding paragraph.

4 FEIAEFTRIZ. BIEE D E SIS T 2MBINATTROHEE L OMAE %I 5
RGEIZ DWW T, S AR IR REENR RIS LEfE T2 Z & 21 T bau,

(4) The superintendent of prisoner-of-war camp must not preclude a detainee to
communicate with prisoners' representatives or representatives of protecting
powers with regard to measures taken by superintendent of prisoner-of-war
camp against the detainee that they received.

(Bt o ~DEAE)
(Delegation to Order of the Ministry of Defense)
Bt 2% ZOFNICED D bODIEN, EFORH LT OO FHEICE L2
FIHIL, AT TED D,
Article 92 In addition to what is provided for in this Section, the necessary
matters procedures for filling complaints and of their treatments are
prescribed by an Order of the Ministry of Defense.

HUE FEFK
Chapter IV Request for Administrative Review
F—H HEERRECEEESOMER

Section 1 Organization of a Review Board for Certification of Status of
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Prisoner of War

(B AR EEFED)
(Review Board for Certification of Status of Prisoner of War)

L+ =5 BRABEFRAFERLOBEGEATEROFHZIO TS -0, BifiEic, i
FRCHB SRR EFTHFEES OUIT IFEER) &vwo, ) ZEL,

Article 93 Review Board for Certification of Status of Prisoners of War
(hereinafter referred to as "Review Board")is established temporarily at the
Ministry of Defense to deal with the cases of request for administrative review
of the certification of detainee status and of request for administrative review

of disciplinary actions.

(HHLA%)
(Organization)
IS FAESIT, ZAETFLIADANTHET 2,
Article 94 (1) The Review Board comprises no more than 15 members.
2 ZHIZ EEHELTD,

(2) The board members are part-time.

(Z B DOfTAn)
(Appointment of Board Members)

Fht+HE ZEIZ. AEBPERTH- T, ZehkFEIZETIMAEZA L. 1o, =
FAIE DO E B 72 5 D T B W T S 4 5 EIBRGETE U EC B 25T
IZFHRRE G T HED O b b, B KEMEMT 5,

Article 95 The Minister of Defense appoints board members from among those
who have an honorable personality, knowledge about national security, and
academic experience with the Third Convention and other international
humanitarian laws to be applied in case of international armed conflict or laws

and regulations on national defense.

(ke DATf68)
(Exercise of Authority)
FILHARE ZRIZ. ML L TEOWBMHELIT O,
Article 96 The board members exercise their authority independently.

({E:3)
(Term of Office)
Fhlttsd ZEOMEMIX, =FL7T5, 2720, iROZEOMEMIL., aiflE ORI
WME+ 5,
Article 97 (1) The term of office for a board member is three years; provided,
however, that the term of office of a substitute board member is the period
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remaining of the predecessor's term.

2 ZFEIFZ. MESNDHZ ENTE D,

(2) Board members may be reappointed.

3 ZEOMEWINmM T LizE &k, Y%ERIT, BIEEMEMIND ETIEHhEED
WHZ1TI>bDET D,

(3) Even after the expiration of the term of office of a board member, the relevant
board member is to continue to perform their official duties until their
successor 1s appointed.

4 FESVEIEINLIGAICIE. ZEOEMIX, E—HOHEIIH»DOL T, Z0OFE
LKA T3 5,

(4) In the event of the abolishment of the Review Board, the term of office of the
board members terminates at the time of its abolishment, notwithstanding the

provisions in the preceding paragraph (1).

(& o3 PR E)
(Guarantee of Status)
FILHNE ZREIZ, ROBZZONTANIEET L2562 RV TR, fEET, Z0E
(TR LTRSS SNLD Z LD,
Article 98 Board members are not dismissed against their will while in office,
with the exception of the following items:
— WEOEELEEZIT L X,
(1) in the event that a board member is declared bankrupt;
= BB EORNICAE ST b X,
(i1 in the event that a board member is sentenced to imprisonment without
work or heavier;
= OFEAERCLY ., LHOBEOTZDBEOPITR TS RN ERD LI E &, T
W% EORBENEOMEE T HIZH LR2VTAERD D ERO LT L X,
(iii) in the event that the Review Board determines that a board member is
unable to perform official duties due to mental and/or physical disorders, or
has breach their official obligation in the course of duties or is guilty of such

malfeasance as to render themselves unfitting to be a board member.

(B %)

(Dismissal)
FEILFLS PiEREIE. ZEDHIRSESONTANCHET L L EE, T0EEZ 6k
FLRITHIE RS0,
Article 99 The Minister of Defense must dismiss a board member who falls
under any item of the preceding Article.

(=R)
(Chairperson)
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FHE FEADISRELXES, ZEOERIZIVEEDOI LLLINEED D,

Article 100 (1) A chairperson is selected for the Review Board; the selection is
made by mutual vote from among the board members.

2 DREF. 2BEREL, FESERET D,

(2) The chairperson presides over affairs of the Review Board and represent the
Review Board.

3 FEST, HorLd, SRICEEN DL L ESICZOMBL2RET HLEZELED T
BINRTNIER B0,

(3) The Review Board must select in advance a board member in advance who
will act for the chairperson in the event that the chairperson is unable to
perform their official duties.

(A aelh)
(Panel)

FEH—& FAESIL ZEOILNOLEESIVBL T O2E AZ L o> THEKT 2 6%k
T, BEMREFATF R M MERFEEEROFME (LLT HFEFREL Lvwo, ) %
WO,

Article 101 (1) The Review Board deals with the cases of request for
administrative review of the certification of detainee status for detainee and of
request for administrative review of disciplinary actions (hereinafter referred
to as "case on request for administrative review") by a panel comprised of three
persons nominated from the board members.

2 RIEOHEIT»IPDLLT, BESNEDLILGEICBNTIL, ZEOREZH > TH
T D E @A T, B RFRZIOE D,

(2) The Review Board deals with cases on request for administrative review by
the panel comprised of all board members in case that the Review Board so

determines, notwithstanding the provisions of the preceding paragraph.

FE S MISREHEXTIE _HOBGHE T 2 E eFEERL L. 2 b— AT
tERET D,

Article 102 (1) The board members comprising a panel prescribed in paragraph
(1) or (2) of the preceding Article become reviewers, among whom one member
is nominated as a chief reviewer.

2 HIZHE HOGHEED I L, RENTOMIZINDL bDIZH > Tk, SENERE
RV, TOMDObLDIZH > TE, FEROEATLZAPEFEAR LD,

(2) Amongst the panels set forth in the paragraph (1) of the preceding Article, the
chairperson becomes the chief reviewer in the panel in which they are involved;
however, in the other panels, a board member nominated by the Review Board
becomes the chief reviewer.

3 HIRE HOAGHEEIIH- T, ERVEFEER LRV, SRICEELH 5 & &3,
FEHRE_HOBEICLVSREZ2AHEILI2ZEVNEER LR D,
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(3) In the panel set forth in the paragraph (2) of the preceding Article, the
chairperson becomes the chief reviewer; however, in the event that they are
unable to perform their official duties, the committee member who acts for the
chairperson pursuant to the provisions of the paragraph (3) of Article 100
becomes the chief reviewer.

FEH=K FAHFE-HOABERL, TOEEEKEHEKTLITXTORESED, FE
B _HOGHEKIT, FEBORBO =0 U EOFOWFERRTHIE, A&,
RIRET D ENTER,

Article 103 (1) The panels set forth in the paragraph (1) of Article 101 may not
hold meetings or make any determination without the attendance of all the
reviewers, and the panels set forth in the paragraph (2) of Article 101 may not
do either without the attendance of a majority of two-thirds or more of all the
reviewers.

2 HH—FEHOABKOBERIL. TOAEKREEKTIFEEBOBEHE LT
RL., FRE _HOGHAEOHF T, FEEOBRBOBEE-EE b > TRT D,

(2) All decisions of the panels set forth in the paragraph (1) of Article 101 are
made by a majority of the reviewers comprising the panel; all decisions of the
panels set forth in the paragraph (2) of Article 101 are made by a majority of
all the reviewers.

(ZE=H)
(Board Meeting)

BENUSE FEZOSBOLAE FEAEFRFHELZR, ) 1. ZEOEEO2HE (UUT
ZORIIZBWT TEERH LW0o, ) OFRICELIbD LT D,

Article 104 (1) Review Board is to administrate its affairs (except for cases on
request for administrative review) by decision of a meeting of all the board
members (hereinafter in this Article referred to as "board meeting").

2 ZESHII. 2REGUEVFBEOZEOHENRZ2TE. Zhze&, ke T 2
ZEMTERY,

(2) The board meeting may not be held or make a decision without the
attendance of a majority of the board members, including the chairperson.

3 ZHE=HO I, B LR ESE > TR 5,

(3) All dec1s1ons of the board meeting are made by a majority of the attendees.

4 BEEVENLHNEE SOREICL 2R ELT 22, ABHOHEIZH1D 5T,
HE L7EZBED I LOKNERS EEDO R i%ttiiiEpiib‘o

(4) The decision of the Review Board pursuant to the provisions of the item (iii) of
Article 98must, notwithstanding the provisions set forth in the preceding
paragraph, be made with the unanimous consent of all attendees except for the
member concerned.
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(FrEAT 2 DEEIL)
(Prohibition of Specified Acts)
BEEE FEIX TEEF, BESE LI AFRAKXAKOESDEB T OMARIZL D
NEROGARE L 720 . ATEMAIZBARTER 2 L TR b 7220,
Article 105 No board member may not be a candidate for the Diet, the local
assembly of a local public entity or any other elective public office, or actively

conduct political activities while in office.

B BRAECEEFROFRE
Section 2 Procedures for Request for Administrative Review of the
Certification of Detainee Status

(H1H8 S 7= OB R E R A K)
(Request for Administrative Review of the Certification of Detainee Status by
Interned Persons)

FEAE BHNEFOHEICLIL2MARTFEORM ZZ T2, BHHAREE —EHULH
—HOMBERBE (FHOMABEKREICH > TE, FEFE HOBUEIZ L 2ME
TOMBHEIZOWTOHELZ G, FE -+ —FRE_HEOE =HERE, LLTH
Co ) EARRRH A EEIX, BBETEDDLEIAICLY, EmMXIINAT, FESIC
XL, BHRRBEFRAFRETDHILENTE D,

Article 106 (1) A person who has issued a written detention order pursuant to
the provisions of Article 18 may, when they are dissatisfied with the
certification of detainee status prescribed in paragraph (1) or (3) of Article 16
(meaning the certification of detainee status prescribed in the relevant two
paragraphs entails a judgment on the necessity for detention pursuant to
paragraph (2) of Article 16. The same applies hereinafter, except for
paragraphs (2) and (3) of Article 121.), request an administrative review of the
certification of detainee status in writing or orally, pursuant to Cabinet Order,
to the Review Board for request.

2 AHHOERRBEFEFRKIL. FHUERE HOBREICIVMESTENRINTCAD
BHNPOERLTARTHURNIZ LTI 6Rw, 7220, ESRFERICEIV IO
HENICERREREFTRET LI ENTERDP LI EZEHA LI L, ZOR
DTV,

(2) The request for an administrative review of the certification of detainee
status prescribed in the preceding paragraph must be made within 60 days
from the day immediately following the day on which the written detention
order was shown pursuant to the provisions of paragraph (2) of Article 19;
provided, however, that this does not apply when the applicant has made a
prima facie showing to the effect that they have reasonable grounds for having
been unable to make an request for administrative review on the certification

of detainee status within the relevant period of time.
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3 HHOERBEFRA G RIL, MEEREEE BN AEMRZEA LTS 2
ENTE D,

(3) The request for administrative review of the certification of detainee status

nlLlL

prescribed in the paragraph (1) may be made through a certification officer for
detainee status or a superintendent of prisoner-of-war camp.

4 FEAOEGEIZBIT L ERRBEFRAF ROBMOFFEIZOWTIX, £ oRkm L7z#E

ICERRERAFRELRE L, XIAETHR L H# CEMBEFREH RPN DT
%) D&Y,

(4) With regard to the computation of period of time for the request for
administrative review on the certification of detainee status provided in the
preceding paragraph, the request for administrative review of the certification
of detainee status is deemed to have been made at the time of submission of a
written application for review on the certification of detainee status to, or of
the statement to the relevant organizations through which the appeal was

made.

(HT)
(Dismissal of Appeal)
FELE BRBEEAFRPAEETHS THIETHZENTERNLDOTHD L X
I, FBERT, HikEbo T, ZAEHATLARTAERL RN,
Article 107 In case where a request for administrative review of the certification
of detainee status is unlawful and is not correctable, the Review Board must

dismiss the appeal by determination.

(Ff1E)
(Correction)

BENG BRREFRRBERD/AEETH THET I LN TEILDOTHD L &I,
FAEDT, HEOHMZED T, MIEZAM LR ITIERLR0,

Article 108 (1) In case where an request for administrative review of the
certification of detainee status is unlawful but correctable, the Review Board
must specify a reasonable period and order that such defect should be corrected
within that period.

2 FAEXT, ERDBEFREFRZLEE UUIT TEEREFEFRA Lo, ) N
ATEOHIMANICHIEL L e X, #ikzbo T, BRREFAFREHANTTLHZ
ENTED, EEL, ZORNBEERBEMAR LD THDL L EIX, ZDORD TR,

(2) In the case that a person who has requested for an administrative review of
the certification of detainee status (hereinafter referred to as "the applicant of
the request for administrative review of the certification of detainee status")
fails to correct the defect within the period set forth in the preceding
paragraph, the Review Board may dismiss the request for administrative
review of the certification of detainee status by determination; provided,
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however, that this does not apply when such defect is minor.

GEHE O A KO T)
(Date and Place for Proceeding)

FHILG FEAERIL FHOWAKROGHZED, HONCOERBEFEEFRALD
B INA TR @A L2 T niE e 67220,

Article 109 (1) The Review Board must designate a date and place for proceeding
and notify them in advance to the applicant of the request for administrative
review of the certification of detainee status and the superintendent of
prisoner-of-war camp.

2 HWENAIEIZ, MEOBEIC L EMEINFEOM A K OSFTICE KR ERFE
FERANZ HEE S 0 d e 6720,

(2) The superintendent of prisoner-of-war camp must summon the applicant of
the request for administrative review of the certification of detainee status to
the place on the date for proceeding they were notified pursuant to the
provisions of the preceding paragraph.

3 BERBEFAFERANL, ATHEOGAICEWT, FESOF 245 T, HRAZ O
DHiENE & BITHEET 52 N TE D,

(3) The applicant of the request for administrative review of the certification of
detainee status may, in the case referred to in the preceding paragraph, appear
together with an interpreter or other assistants with the permission of the

Review Board.

(EFR DR D)
(Request for an Interpreter)
FE TR ERREREEFE KRNI, BRRAONESWELELTH L X T, BEEDITKL
TINERDDHZENTE D,
Article 110 The applicant of the request for administrative review of the
certification of detainee status may, when they need the attendance of an

interpreter, request it to the Review Board.

(FHDE)
(Proceeding Open to the Public)

BE % FHIL ARLRTNERLR, 72720, BRBEEEFRAIIEE
FUEE HE —FIZHET 2B ANOHLTHRb o7& Eid, ZREA LR
EMWTED,

Article 111 All proceedings must be open to the public; provided, however, that
the proceedings may not be open to the public upon petition of the applicant of
the request for administrative review of the certification of detainee status or a
witness prescribed in item (i) of the paragraph (2) of Article 114.
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(FH D FEHE)
(Direction of the Proceedings)
FET R FHHAICKT2FEOBHIL, FERMTO,
Article 112 Proceedings at the date of relevant proceeding are directed by the
chief reviewer.

(REAIZ L 2 B R oBuR %)
(Statement of Opinion)

FET SR FARIT. FHEHMBICBONT, ERRBEFEFRANCOETEREZLR~D
MWaZ2 5203 570,

Article 113 (1) The Review Board must grant the applicant of the request for
administrative review of the certification of detainee status an opportunity to
state their opinions on the date of the proceedings.

2 BERBEFEFHRANI, BERHLETIE, WOTHLEEASICH LERELRNT
HENTE D,

(2) The applicant of the request for administrative review of the certification of
detainee status may submit to the Review Board a written opinion at any time
until the determination with regard to the request is rendered.

(LD 7= DILSY)

(Disposition for Proceedings)

FETMUE FEXT, FHETOLOULEND D L X1, BB EF AT KA & HEH
THIENTED,

Article 114 (1) The Review Board may, if necessary to conduct the proceedings,
conduct hearing the applicant of the request for administrative review of the
certification of detainee status.

2 FAHEDI, FHEHEZITHLOLERND D & &1L, BRABEFERFRAOHLTIZLDY
TWHMHET, WIZBIT 22T HZ N TED,

(2) The Review Board may, if necessary to conduct the proceedings, render the
dispositions listed the following items, upon a petition made by the applicant of
the request for administrative review of the certification of detainee status or
by its own authority:

ZEZENOHEEAZ RO THEM L, XTZ0ERAELITHRELZHETHZ L,

(i) requesting a witness to appear to be conducted hearing, or obtaining their
opinions or reports;

= XEXoMmoEoFTEE . TREE L UIMREFR IS L. Ym0 &Kk
W, X ST EEoiEL 2 &,

(ii) requesting the submission of documents or other objects to the owner,
holder, or custodian of the relevant subjects, or retaining the relevant
objects;

= EEANCEEIELZ &,
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(iii) ordering expert testimony.

3 FARIT., FEBIC, MEAE - F BTN EIELZ LN TE D,

(3) The Review Board may cause a reviewer to render the disposition listed in
item (i) of the preceding paragraph.

(F )
(Record of the Proceedings)
FET IS FASIEL, FHOMBIZB T 2RWICHONWT, HELZER LR TR S
AR
Article 115 (1) The Review Board must prepare a record of the proceedings on
the date of review.
2 EREFRLFRANI. FESOF LA T, MIEHOFELMET L2 R8TE D,
(2) An applicant of the request for administrative review of the certification of
detainee status may inspect the records set forth in the preceding paragraph

with the permission of the Review Board.

(Bik)
(Meetings)
FET NS FBESOAHEIT. K/FALRY,
Article 116 Meetings of the Review Board are not open to public.

(B HE R EFRAF ROBUT )
(Withdrawal of a Request for Administrative Review of the Certification of
Detainee Status)

FETLER ERBEEATRANT. BRI HDLETIE, WOTHLERRBEFEE KL
WY FiFsZ EmTED,

Article 117 (1) The applicant of the request for administrative review of the
certification of detainee status may withdraw their request for administrative
review of the certification of detainee status at any time until the
determination with regard to the appeal is rendered.

2 BEREBEF RO NTIX, EEmTLARTNIERL RN,

(2) The withdrawal of a request for administrative review of the certification of

detainee status must be made in writing.

(REDOHIR)
(Determination on the Merits)

FEINE FEIT FHEKAL L &3, ERRAEHEAHREFEHAL, IMEE
MBEEZIVEL, HLFEETL2HRE LT sy, 220, ERRE
FEFRADAFRICHERELLEEL T L2 LT TE RV,

Article 118 The Review Board must, when all proceedings have been completed,
make a determination on merits which dismiss the request for administrative
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review of the certification of detainee status, or either rescinds or modifies the
certification of detainee status; provided, however, that the relevant
certification may not be modified in a way detrimental to the applicant of the

request for administrative review of the certification of detainee status.

(Fk D F0)
(Method of Determination)

FETILE BRI, XEE2H->TITW, 2o, BlEZAM L, GEICEE LIEEEE N,
ZHUCEBAWHIL 20 E R o2, AEicEES LEEENBAMHITHZ LT
TRV E XX, GRICEELIMoOFEEEN, TOFEHEZML L TEAMHILR TN
72 5720,

Article 119 A determination must be rendered in writing and include the
relevant reasons, and the reviewer participating the meeting must sign and
seal it. When a reviewer participating the meeting cannot sign and seal on the
writing determination, the other reviewers participating the meeting must
make a note explaining that fact, then signing and sealing it.

(FIR DN T35 4)
(Becoming Effective of a Resolution)

FE TR BIRIL, BRABEFRETFRANIEZSNTZRZ, 2O NhE24ET 5,

Article 120 (1) A determination becomes effective when it is served upon the
applicant of the request for administrative review of the certification of
detainee status.

2 FPOEZET, BREOEAZEMT LI LI -oTITY, L, HFEEZITD
REFOFHERNIRNE Z L, AROFEZL > TTLHZ LN TED,

(2) A service of a determination is made by sending a certified copy of the written
determination; provided, however, that the delivery may be made by public
notice when the location of the person who is to be served it is unknown.

3 ARDOFEICLDEFET, FESPHEIRZIOBAZERE L, WOTHLEDRELX
TOEREFIIRMT L EEFEEIDIES 2172 BTOERGICER L, DO, ZOF
EEHBMETOMOBHICARL L L —EEHLTT2bDET D, ZOHAICBWTIE,
ZOEREWRDIZHOFRANSERE LT M2 B8 L 72 FRICEIR EOBEAR O L2
bHolob Db Hind,

(3) service by means of public posting is to be made by posting a notice, at the
posting area of the of the Review Board office, with the Review Board retaining
a certified copy of the written determination to be served and will deliver it to
the person that is to be serviced at any time, and by publishing it at least once
in the Official Gazette or other bulletin. In this case, the certified copy of the
written determination is deemed to have been delivered after two weeks have
passed since the day immediately following that of the initial posting.
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(B UL 2 T = DAL
(Actions by the Superintendent of Prisoner-of-War Camp)

FE 4% BFUEAE -HEUIEHERFENEHOEKZREFA RS, HE LA
LSIEFEENGH _HOBEIC LIV B THA TN, FE+HLESEE -HOBEICLDY
B T oi, EFEEFNGOREICI Y BIRTEANINL L E1X, HEBENETE
%, UEERBEFEEFRAZELICHAR LR TNIEZRLR20,

Article 121 (1) In the cases where a request for administrative review of the
certification of detainee status set forth of in Article 14, paragraph (1) or
paragraph (4) of Article 17 is dismissed by a determination pursuant to the
provisions of Article 107 or Article 108, paragraph (2) , is withdrawn as
provided for by the provisions of the paragraph (1) of Article 117, or is denied
pursuant to the provisions of Article 118, the superintendent of prisoner-of-war
camp must immediately release the relevant applicant of the request for
administrative review of the certification of detainee status.

2 HETNEFHE - HOBKRBEFERRZHRKICOWT, FAETNEOHEIC LV &k cimg
ERRENPEL S, MEER (EREIEEERHBICX SN ERICH > T
I, BHAREE HICHET 2 IE T HOLENERN S DL HDICRD, WRE, HFHEEW
WEIZBNWTHL, ) BROLI L EIE, MBIATTRIL, YZERREFRAT K
MK L, RN, FUHEOBEIC K 2B FELRM LTI RS20,

(2) With regard to the request for administrative review of the certification of
detainee status set forth of in Article 14, paragraph (1) of, when the
certification of the detainee status is modified and a detainee status (if a
detainee status falls under a category of prisoner of war other than the
member of armed forces, etc., the detainee status is limited to that is with the
necessity for an detention prescribed in the paragraph (2) of Article 16; the
same applies to the following paragraph, the paragraph (5) and the following
Article.) is recognized by a determination pursuant to the provisions of Article
118, the superintendent of prisoner-of-war camp must immediately issue a
written detention order pursuant to the provisions in the paragraph (4) to the
relevant applicant of the request for administrative review of the certification
of detainee status.

3 FHHELFENHEOBKBEREFRICOWT, FEHHNFOREIC LY FHik oy
ERRE SUTH HAREHE _HOHEIZ L2 ME T 2 LBEER RN E OHENZE L S 4,
MEERPROLONT-EE S, AIALFERKE T 5,

(3) With regards the appeal for review on the certification of detainee status set
forth in the paragraph (4) of Article 17, when the certification of detainee
status or the judgment that detention is unnecessary pursuant to the
provisions of the paragraph (2) of Article 16 is modified, and a detainee status
1s recognized by a determination pursuant to the provisions of Article 118, the
superintendent of prisoner-of-war camp does in the same manner set forth in

the preceding paragraph.
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4 FATZHOMEEEFIL, HENAEFTROBET 2 HEEN, YZEKRBEFRATERA
WZINZRTZ EICEDHITT 5,

(4) In the enforcement of the written detention order set forth in the preceding
two paragraphs, the written detention order is shown to, by Self-Defense
Forces personnel designated by the superintendent of prisoner-of-war camp, to
the relevant applicant of the request for administrative review of the
certification of detainee status.

5 HLHEXIIEHOBEIZ LY B INL2MESTFEICIL, RICWIT 2FHLTHE L,
FBIATTEN ZAUSERA I L2 T e 70,

(5) In the written detention order issued pursuant to the provisions of paragraph
(2) or paragraph (3), the following information must be entered, and the
superintendent of prisoner-of-war camp must affix their name and seal
thereon:

— RO B K& OYET

(1) date, time and place of the custody;

— BREEFRAFRAORSA, WBiRE. EEH RO IEHEETE

(ii) name, rank, etc., date of birth, identification card number, etc., of the
applicant of the request for administrative review of the certification of
detainee status;

= IHEERK
(ii1) detention status;
M FATH4A H

(iv) date of issuance;
o FOMBHEE S TED HHIH

(v) other particulars provided for in an Order of the Ministry of Defense.

BE TR BEARE HOBRBEFEATRICOWT, BEFNAKOHEIZLY
L TR ERREP RV E S, MABERNRD LR o7& Eid, HEINAERT
Rld, YEMRBERAH RAZEDITHRE LR TIUXR B0,

Article 122 (1) With regard to the request for administrative review of the
certification of detainee status set forth of in the paragraph (1) of Article 1086,
when a recognition of a detainee status has been dismissed and the detainee
status has not been recognized by a determination pursuant to the provisions
of Article 118, the superintendent of prisoner-of-war camp must immediately
release the relevant applicant of the request for administrative review of the
certification of detainee status.

2 HEEANFFE -HOBKRRBEREBRICOWT, FEHFNFOREIC LY FHik oy
ERRENEE S, YEREITRDMAEK & R 5IMBEERNBO bl & &I,
B INAEFTRIZ, NN, BEERBEFREFRNCEMN SN T DM TELET
ELRTHEZR 6720,

(2) With regard to the request for administrative review of the certification of

71



detainee status set forth in the paragraph (1) of Article 106, when the
certification of detainee status has been corrected and the other detainee
status has been recognized than that pertaining to the relevant certification by
an administrative determination pursuant to the provisions of Article 118, the
superintendent of prisoner-of-war camp must promptly correct the written
detention order issued to the relevant applicant of the request for
administrative review of the certification of detainee status.

3 HIHOREIC LA TEHEOITIEIL, BHREFOT L L YHIMETHEICRMNT L L
IZEVITHbDET D, ZOHEICBWT, MBNATEOEET 2AHEIL. £D
FIESNT-IE T HEL YHEKRERATGRANR S 2 TIER L 20,

(3) The correction to the written detention order pursuant to the provisions of the
preceding paragraph must be made by attaching a copy of the written
determination to the relevant written detention order. In this case, Self-
Defense Forces personnel designated by the superintendent of prisoner-of-war
camp must show the corrected written detention order to the relevant
applicant of the request for administrative review on the certification of
detainee status.

(SCEE DO D IRE)
(Return of Documents and Other Objects)
FE 245 FESIT, BRELZE XL, w00, FC oI EE
DO 2 = OFEH NITIRE L2 uE 722 5720,
Article 123 The Review Board must, when it makes an administrative
determination, promptly return all documents and other objects submitted
with regard to a case of a request to the persons who submit such objects.

(FREOHIE)
(Correction of a Written Determination)

FE TS BRARBICRELEOMHAARBRY NS DL L E1X, FERIT, ERRBEEE
FERADHRNLTIZE D JUIBHET, WOTHLHEIETD I ENTE D,

Article 124 (1) In the cases when there is a clerical error or any other clear error
similar thereto in a written determination, the Review Board may make
corrections at any time upon a petition of the applicant of the request for
administrative review on the certification of detainee status or by its own
authority.

2 HEAERT, MMEOHAEICIVRRELEELL L XT, TOEZHIREDOFAITAS
TS L LB, HEEKRRBEREF RN I ZEH LRI 5720,

(2) The Review Board must, in the case it has made the corrections to the written
determination pursuant to the provisions of the preceding paragraph,
supplementary note to such effect in the original written determination and
notify such effect to the applicant of the request for administrative review on
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the certification of detainee status of the corrections.

B EREEFROFRE
Section 3 Procedures for Request for Administrative Review of
Disciplinary Actions

(R R A7 R)
(Request for Administrative Review of Disciplinary Actions)

BE RS HIUCEEIE, BN NFOHEIZ L DB ICARRDE D & &1, B
WMATTEDD L IAICEY, FIT, FEARKH LERFELAGE R T2 LTS
Do

Article 125 A detainee may, when they are dissatisfied with the disciplinary
action pursuant to the provisions of Article 48, request in writing, as provided
for by an Order of the Ministry of Defense, to the Review Board for request for
administrative review of disciplinary actions.

(AL Sy D AT DA 115 )
(Suspension of Disciplinary Action)

BE NG BUIGEAERSRIX., Bkl ot EE I Lewy, 72720, BESIX. F
HIZHERH D EROD L ET, METZOBITEZIELT 5208 TE 5,

Article 126 (1) A request for administrative review of disciplinary actions does
not suspend the execution of the disciplinary action; provided, however, that
the Review Board may, when it finds necessity for the proceedings, suspend the
execution by its own authority.

2 FART, WOTOLHIHAOPITORIEZIRVET Z LN TE S,

(2) The Review Board may rescind the suspension of execution referred to in the
preceding paragraph at any time.

3 HUTOE K OHITOR OIS LI, XFEICE D, 2o, BlZf L, #iES
T 52 &I E>TIT I,

(3) The suspension of execution and the rescission of the suspension of execution
are made by notifying the disciplinary authority of the effect in writing

including the relevant reasons.

(FHD S H)
(Method of Proceedings)

FE _ttS5 BOEEARSROFEIL, FEERICEVITI>BDLET S, L, FEASIT.
MR EAFRE LcE (LT TEEEAFERAL Lo, ) ORNTRb oL EiT,
BREAF RN TEAEZ BRI E 52 2T b0,

Article 127 The proceedings of a request for administrative review of
disciplinary actions are to be conducted through examining documents;
provided, however, that when the person who has made a request for
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administrative review of disciplinary actions (hereinafter referred to as
"applicant of the request for administrative review of disciplinary actions")
makes a petition, the Review Board must give the person an opportunity to
state their opinions.

GEE O B KOG %)
(Date and Place of the Proceedings)

FETNSG FEST. MRCELEOHEICL D BHFEATRANCER LRI H,
XIFHEE =ZTRE—HOBEIC L0 BHEATERAE LIESZANLEMT 5 & 13
ZOFHOH AKX OGHZEDL LD ET D,

Article 128 (1) The Review Board is to, when it has the applicant of the request
for administrative review of disciplinary actions state their opinions pursuant
to the proviso prescribed in the preceding Article, or is to designate a date and
place for the proceedings in which they or a witness is to be questioned as
provided for by the provisions of paragraph (1) of Article 130.

2 FADIT. AHOFE (BHEATERANRDL BOICRD, ) OW A KOG 2 &
Wicl ZiX, H O UOBHGEEF R AL B INA T RIZEA LT UL 57220,

(2) The Review Board must, when it designates the date and place for a
proceedings set forth in the preceding paragraph (limited to the proceedings
with regard to the applicant of the appeal for application for review on
disciplinary actions), notify them in advance to the applicant of the request for
administrative review of disciplinary actions and the superintendent of
prisoner-of-war camp.

3 HBINAEIL, ATEOBEIC L V@ SN B R OGRS R A % H
FHSERT TR B,

(3) The superintendent of prisoner-of-war camp must summon the applicant of
the request for administrative review of disciplinary actions to the place on the
date for proceedings they were notified as provided for by the provisions of the
preceding paragraph.

4 BREEFERANI, EOGAICEBWT, FEXOFA 25T, BRAZOMOMHE
TENEEBICHEET L2 LN TE D,

(4) The applicant of the request for administrative review of disciplinary actions
may, in the case referred to in the preceding paragraph, appear together with
an interpreter or other assistants with the permission of the Review Board.

5 HHHOFHIL, A LW,

(5) A proceedings referred to in the paragraph (1) are not open to public.

(FHe D OFE 57 B)
(Joint or Separation of Proceedings)
BEH LG BESIL, LERDDLERODL L T, BEOEREEFREZIA L.
SIPFE SN BB OEHGEEFE R E DT 5 2 LN TE 5,
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Article 129 The Review Board may, when it finds necessary, merge request for
administrative review of disciplinary actions, or separate merged request for

administrative review of disciplinary actions.

(GRE D =D D LSy)

(Dispositions for Proceedings)

=tk FEXZT, FHETOLOUEND D L 1T, BHEEGEAE RAOHINLTIZ
0 XTI T, RITWIT D200 %d 52N TED,

Article 130 (1) The Review Board may, if necessary to conduct the proceedings,
render the following dispositions upon a petition made by the applicant of the
request for administrative review of disciplinary actions or by its own
authority:

— BOEAGRAEG LIS ZEAOHBELZ RO THEML, XIZZNOLOFENLEAL
HLLFHREEHET DL L,

(i) requesting the applicant of the request for administrative review of
disciplinary actions or witness to appear to be examined, or obtaining their
opinions or reports;

= XFEXoMmoMmtofAE . rFEE L <IREFISK L, MO RE &K
D, XIFRHE SN2 2 BoiE< 2 &,

(i1) requesting the submission of documents or other objects to the owner,
holder, or custodian of the relevant subjects, or retaining submitted objects;

= EEANEEIEDLZ L,

(iii) ordering expert testimony.

2 HEST, FEBIZ, MEE-SIBIT L0235 LN TE D,

(2) The Review Board may cause a reviewer to render any disposition listed in
item (i) of the preceding paragraph.

(REDOHIR)
(Determination on the Merits)

FE =5 HFESIT., FHAEKZCL L, BEGERNREZEA L, TR
DOEFHAE LT —MEMOEL., BHLIFEETLHRE Loy, 272
L. BFHEAF RAD AR YL 2B HT 52 LT TE R,

Article 131 The Review Board must, when all proceedings have been completed,
make a determination on merits which dismiss the request for administrative
review of disciplinary actions, or either rescinds or modifies the entirety or a
part of the disciplinary actions; provided, however, that the relevant
disciplinary actions may not be modified in a way detrimental to the applicant
of the request for administrative review of disciplinary actions.

(BIRDAR L D& HE)

(Measures to be Taken as a Result of the Resolution)
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FBE TR WEIUESTRIE, BN ILREE A S ST D AL S D 2R L <
ARV E L., ILEET RPN Dol L ZE, PIERKEOEDDH E ZAHITE
V. BREETERADZDWLSGIZL > TR TERERERERZET D720, ZOLS

IZ & o> TRONIHEEMERASEOMNEZOMOEEZ & 5T X7 67w,

Article 132 When a determination which either rescinds or modifies the entirety
or a part of disciplinary actions listed in any item of the paragraph (1) of
Article 49 has been made, the superintendent of prisoner-of-war camp must, in
the manner set forth by the Minister of Defense, add the amount of the benefits
for prisoners of war reduced pursuant to these disciplinary actions or take
other measures in order to rectify the unjust result that the applicant of the
request for administrative review of disciplinary actions has suffered.

(AT RICE T 2 Fhe o HEH)
(Application, Mutatis Mutandis, of Procedures for a Request for Administrative
Review of Disciplinary Actions)

FEH -+ =5 FHAANEE _HENOENEET, Fa btk Fa/l\E FEHtH55 FE
+24& BETESE SH, FEHEE»OEEHESEE T, BE UL B S+
& BE T ERKOEEH FEEOHER., BEEAT RICOWTHERT 2, 20
BAIZRBWT, HEASRE ZHD EBHIUEE _HOBREIZ I VIMESEI RSN
Hl LH2D1F TEL—&RBLEOBEIC L B O@Em e 1] &, H
RE=HD TMPEKREE XIHBINAETTR] LHDH01T B HEE] & [F
FEMES TR L, UIRBETHR L7z LHo0id EH L) L3z d b
DEFT D,

Article 133 The provisions of paragraphs (2) through (4) of Article 106, Article
107, Article 108, Article 110 and Article 112, paragraph (2) of Article 113,
Articles 115 through 117, and Article 119, Article 120, Article 123 and Article
124 apply mutatis mutandis to a request for administrative review of
disciplinary actions. In these cases, the term "the day on which the written
detention order is shown as provided for by the provisions of paragraph (2) of
Article 19" in paragraph (2) of Article 106 is deemed to be replaced with "the
day on which the disciplinary action is noticed as provided for by the provisions
of paragraph (5) of Article 51"; the term "the certification officer for detainee
status or a superintendent of prisoner-of-war camp ", in paragraph (3) of
Article 106 is deemed to be replaced with "the discipliner"; and the term
"submitted to, or orally stated " in paragraph (4) of Article 106 is deemed to be

replaced with "submitted ".

N AR

Section 4 Miscellaneous Provisions
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(Relationship between a Request for Administrative Review on the
Certification of Detainee Status and Disciplinary Actions, and Litigation)
FBEH=TNE ZOEEOBEIC ;é%ﬂ%%mEXiM%@ TOBIH LOFF 2 X, =
VD DILSFIT DN T O TR IE A7 K LT A 7 R Tk~ 2 15 G A% 8 8 5 3

BEEDOFIRZRIZBTRITT, BET D22 ENTERN,

Article 134 An action for revocation the certification of detainee status or
disciplinary action pursuant to the provisions of this Act may not be filed only
after a request for administrative review of the certification of detainee status
or a request for administrative review of the disciplinary actions has been

determined by the Review Board for Certification of Status of Prisoner of War.

(Bhfsa 5 ~DFEAT)
(Delegation to Order of the Ministry of Defense)

FEH =L ZOREIZEDDHDODIED, EHEEEFREER L O A KO Fi
X, PifEE S CTED D,

Article 135 In addition to what is provided for in this Chapter, Procedures for a
request for administrative review of the certification of detainee status and an
request for administrative review of the disciplinary actions are as prescribed
by an Order of the Ministry of Defense.

EHE HMBEOKT
Chapter V Termination of Detention
B  EA

Section 1 General Rules

(HEE DR& T HH)
(Reasons for the Termination of Detention)
BE NS HIEBEOMEIL, EEEEE 1+ &E - HOBEIC L DR DIF
N, ZOEIZEDDEZAICEIVKETT 5,
Article 136 Internment of a detainee is terminated pursuant to the provisions
set out in this Chapter in addition to their death or release pursuant to the
paragraph (1) of Article 122.

B XEEEE

Section 2 Deportation Criteria

(FEHEDIERL)
(Preparation of Criteria)
%E:+t% A PNENEN ﬁﬁ&$$“"bf B < I 2 KA B
BUDHE, MAEBELROEHESOERICET HIEELERLT I LD LTS,
Artlcle 137 (1) Upon armed attack s1tuat10ns, the Minister of Defense is to
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prepare the following criteria for the deportation of prisoners of war, medical

personnel, and chaplains in armed attack situations without delay:

— HEERRELLE (MPE SN TV LHE. fAER IR B DN EEN R E R
F (B =2RNEETERE—H (1) 6 (3) ETIKHTL2HFICHEEL, o B
T OREBIZHLbDE NI, UUTRLC, ) TS T 50 E 9 0hORE DY
ZWo, LTFRLC, )

(1) criteria for the recognition of serious wounds or sickness (meaning criteria
for recognizing whether prisoners of war, medical personnel, or chaplains in
captivity are seriously wounded or sick persons subject to deportation (who
fall under any of items (1) through (3) of paragraph (1) of Article 110 of the
Third Convention and are fit to transfer; the same applies hereinafter));

T OMAEERREREME (INAEEO NS U THE T2 N TE HHAEEEDA
BOLERKOZDEFHNEDOX IS CTMET 22 LR TELMEZEBD ALK
ERIEICZND D LREZB R 55EI28T 2HFEERDORRIZET 2 A EWL TN
T RS HEAEB ORI E D FBICET 2 EMEL NS, LTFHRLC, )

(i) criteria for the deportation of medical personnel (meaning criteria for the
maximum quantity of medical personnel who may be retained in accordance
with the number of detainees and the maximum quantity of those who may
be retained in accordance with the classification of their duties, and, in cases
where the maximum quantity is exceeded, the deportation of medical
personnel as well as the criteria for the deportation that follows the of
retained medical personnel; the same applies hereinafter);

= RHEBRELE (BNAEFONBIIISCTHET LN TEOIRBEEDA
BOLERETZEDOEFBNEDOR TG U TR T 52 LR TE LRBEBD NED
FRRYRNICZNSED EREZ#B X 25E8IC8 T 5 RAEBOERICHT L EELZ VS,
LLFREIC, )

(iii) criteria for the deportation of chaplains (meaning criteria for the maximum
quantity of chaplains who may be retained in accordance with the number of
detainees and for the maximum quantity of those who may be retained in
accordance with the classification of their duties, and for the deportation of
chaplains in cases where that quantity exceeded; the same applies
hereinafter).

2 P KRR, RABBEEOK TH, WM, SESTHEZ BT RELNEE O
NEFF . $NAEE OGIEL 2175 N (LI TREH#] Lwvo, ) | REHETOL
WFE, FRFCHEET 2 7P ] R S O NS £ DO D 1838 0O FE i 12 B e H
(LLF THETHRRRIELRE) Lo, ) Z2ERTH LD ET D,

(2) After the end of armed attack situations, the Minister of Defense is to
promptly prepare the order of detainees who are to be issued the writ order of
return, places where detainees are to be delivered to (hereinafter referred to as
"place of deportation"), means of transportation to the place of deportation,
contents of personal effects to be carried with them at the time of deportation
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and other criteria necessary for the implementation of deportation (hereinafter

referred to as "criteria for deportation at the end of armed attack").

3 HIZHEHICHET 2 b 0DIE), i REZ., RICE T 2R WEERERICK T D)8
DIXIFEIZHT D EEZERLT D Z LR TE D,

(3) In addition to what is provided in the preceding two paragraphs, the Minister
of Defense may prepare the following criteria for the deportation of prisoners of
war in armed attack situations:

—  EHEMBORELERE =K% KRB HICHE T 2 BB IR RICE S
B OO T DEXEITEAT 5K EEZ VS, LITHELE, )

(i) criteria for deportation for release on parole (meaning criteria for
deportation for the purpose of release on parole or promise prescribed in
paragraph (2) of Article 21 of the Third Convention; the same applies
hereinafter);

= A ERRLEE (BEEEREFEOR T ONAEOEFEOMINICET DL
DMNZI T DHE DAZHLD T D DIEIEZ OM TR E O Bt LR OB 720 &
BOONDICEST-HHEOXRIZEICET HEELZ NS, LLTRILC, )

(i) criteria for deportation for the exchange, etc. of prisoners of war (meaning
criteria for the deportation for exchanging prisoners of war with foreign
governments and others equivalent thereto to which the enemy armed forces
belong, and for the deportation of prisoners of war who are considered no
longer need to be interned in consideration of the defense of Japan; the same
applies hereinafter).

4 FI=HICHET 2 00I1EH, B REIL, ROBEFEBIZEEL T, RNKELIT
S TWRWE =R ORKIEIC KT 2 I T 24 E A # T 2720 ORIE D5 L
(LLF TR v, ) [CET 2% (LIF TBHERE) Luvwo, ) 2ERTL 2
EMWTED,

(4) In addition to what is provided in the preceding three paragraphs, the
Minister of Defense may, upon armed attack situations, prepare criteria
(hereinafter referred to as "criteria for the outgoing transfer") for the transfer
of prisoners of war to a contracting party of the Third Convention not engaged
in the armed attack (hereinafter referred to as "outgoing transfer") in order to
take any of the measures set out under the following item:

— FHRRET AHE CHOBEIZ XD YRR E SO

(1) outgoing transfer to such contracting party pursuant to paragraph (2) of
Article 12 of the Third Convention;

OB EARNEEILEE _HOBEI L 5 YEAEIC I T D AR XTI

(i1) hospitalization or detention in such country which is a contracting party,
pursuant to paragraph (2) of Article 109 of the Third Convention.

5 B KREIX, AISHEOREC K0 EENEE R, AR, RATBE
EARYE R TRRIERLYE BEMACEEIENE WS A E SR EE I R (L
T TSGR L), ) ZER L E ik, EONIC, Y amsis R EL
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BINAFTRICEMT 50 LT 5,

(5) When the Minister of Defense has prepared criteria for the recognition of a
serious wound or sickness, deportation of medical personnel, deportation of
chaplains, deportation at the end of armed attack, deportation for release on
parole, deportation in conjunction with an exchange, etc. of prisoners of war or
the outgoing transfer (hereinafter referred to as "criteria for deportation, etc."),
they are to promptly notify the superintendent of prisoner-of-war camp of the
criteria for deportation, etec.

6 KREFHAEEDT, BoRNTOMOERKNKRONFICEE T2 O TRITNITRD
TRV,

(6) The criteria for deportation, etc. must be compliance with the contents of the

Third Convention and other international agreements.

(LEFEDOFR)
(Exchange of Documents)

FE=TN\G BEFHREEOERICHERAEOBU UL ZIZHET S 0 & DO
LEROEMORZIL, ABKENTI, 7L, BEZOMOFROEENH 555
BIZBWT, ABREN/RE L & XX, BfERKERXMTI LD LT 5,

Article 138 The Minister of Foreign Affairs is to forward and receive documents
and notices between Japan and a foreign government or its equivalent required
for preparation of the criteria for deportation, etc.; provided, however, the
Minister of Defense is to forward and receive the above-mentioned documents
if the Minister of Foreign Affairs agrees in cases of emergency or other

extraordinary circumstances.

(FE G 5 55 D 15 1)
(Deportation of Seriously Wounded or Sick Prisoners of War)

FE =R WENATRIL. RAOLBFEICBWT, MBINAFICNASNTND
g, WAEBEBIIRBEED S b, KB T%E@f%u&é?é&wwé%®#%
L, NI, ZOFIIXKL, TOFEACERICFEET 25 ITEEIND
E@@ﬂ%tﬁﬁhi@%ﬁwo

Article 139 (1) In armed attack situations, the superintendent of prisoner-of-war
camp must, when they find any of prisoners of war, medical personnel or
chaplains interned in the prisoner-of-war camp fall to a seriously wounded or
sick person subject to deportation, promptly notify the relevant person of that
effect and of that they are to be deported their consent to the deportation.

2 BIEOWEMEZTHZEN, BEETOEDD L Z 55 JZ DIERICFEE L L &I
FBIA R, #e0C, FEU+ =FOHEIC X “Ai%%ﬁﬁé%®k¢
Al

(2) When the person receiving the notice set forth in the preceding paragraph
consents to their deportation as provided for by an Order of the Ministry of
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Defense, the superintendent of prisoner-of-war camp is to promptly issue the
writ order of return pursuant to the provisions of Article 143.

3 BPifsREIE, AEEOBEIC LV EESTEFELRMAT REHFITONT, LN, £0D
IR, SR E TORIE T, KIRFFICHEITE AT R EEE S ONRE OOk
B ORI MR FIHE ED 2T IER 5720,

(3) The Minister of Defense must promptly specify the necessary particulars, for
the person to whom the writ order of return is to be issued as provided for by
the provisions of the preceding paragraph, such as the place of deportation,
means of transportation to the place of deportation, and a breakdown of
personal effects the person is permitted to carry with them at the time of
deportation.

4 FH-HOBEIIBWT, REMNRELHNAISZYT L0 E 2 0POREE, HEAT
NRITHET DIRRERZEOZW 2R TYTO R ITIT R b,

(4) In the cases referred to in paragraph (1), the recognition of whether or not a
detainee falls a seriously wounded or sick person subject to deportation must
be subject to diagnosis by members of mixed medical commissions as
prescribed in Article 168.

5 MEARII. BONZORE AKX T XS FMOME ., MAZEE UIRAEEITE
B REEREINTZYLT D EEET2E7NH 5 & &1L, fMBINATTEIC L, RKE
HEBICEDOEDOZWZTOE AL IRDDHZENTE S,

(5) The prisoners' representatives may, when they find that any prisoners of war,
medical personnel or chaplains among those whose interests they represent is
considered a seriously wounded or sick person subject to deportation, request
the superintendent of prisoner-of-war camp to have members of mixed medical
commissions to diagnose such persons.

6 HIEHOHEICLDROBH o7& 1T, MEICAFTRIL. BARERZEBICFEEIZH
ETDHEOZMAEZIT O X RORTNIT RS20,

(6) When a request is made pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the superintendent of prisoner-of-war camp must request members
of mixed medical commissions for a diagnosis of the person prescribed in the
preceding paragraph.

(R ANHBERICB T 2HEREB R ORBEERDER)
(Deportation of Medical Personnel and Chaplains in Armed Attack Situations)
FEME HENATRE, RODBEFERIZBNT, MBS TWLHEAEZER O A
DA B RIRE I ED D N O LR 2B R 7o & &3, Yagfr /b2 B iR Y e
W, ORI ANEITHEE T 5 NROBAERIZOWT, B, FEl+ =50
BEIC LB ETEZREMNT LD LT 5,
Article 140 (1) When they find that the number of retained medical personnel
exceeds the ceiling set by the criteria for the deportation of medical personnel,
in armed attack situations, the superintendent of prisoner-of-war camp is to
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promptly issue a writ order of return pursuant the provisions of Article 143 for
the excess number of medical personnel in accordance with the relevant
criteria for the deportation of medical personnel.

2 HENAEZ, ROVBLBEFEEBIZBWT, MAEEXRERLECHEN, IS TH
LHEAEB LR L TEOMEBEITHITOICAET E (REIZEWT IRZREE )
EWV D, ) ITRL, REOBEICLVIBETEREMN SN HEITIT. 20N nE
DI 2 32T 28 DO NI T2 N OFAEZEBIZ OV T, e, Falt+=
FOBEICLO2RETHELRMT L bDET D,

(2) When the written detention order are issued to the persons entering Japan to
perform their duties as relief of the retained medical personnel (referred to as
"relief personnel” in the following paragraph) pursuant to the provisions of the
same paragraph, in armed attack situations, the superintendent of prisoner-of-
war camp is to promptly issue the written deportation order pursuant to the
provisions of Article 143, in accordance with the criteria for deportation of
medical personnel, to the same number of retained medical personnel as the
number of those receiving the writ order of return.

3 MEEKREERIL. BIfKEOEDD EZAICLY, AIEOZREEIZONT, §F
WEDHEIZE D ZOHEEWMKLRNEETH-TH, ZOENIMEIGRE (F=
SFHEMNGRICETL2HICRS, ) IZENTHERODLEXT. BEHAFOHEDHNC
FVMBHEZREMNTL LN TE D,

(3) When they find that relief personnel set forth in the preceding paragraph fall
to persons subject to detention(limited to persons prescribed in item (v) of
paragraph (4) of Article 3) in the manner set forth by the Minister of Defense,
the certification officer for detainee status may issue the written detention
order as governed by the provisions of Article 16 even without taking them in
custody pursuant to the provisions of Article 4.

4 H-HOMEIT, BRHEEBICOWTEMNT L,

(4) The provisions of paragraph (1) apply mutatis mutandis to chaplains.

(B ERRRRE T D 1kR)
(Deportation after the End of Armed Attack Situations)

FEMNt—% WENATEIL BT ERFELHEOBEIC LY & TREELED @
HZ= Tl i, Bile <, Yk TSRSV ER O FE 2R 53 HE (B
T TEEFERFE ] 2D, ) OREZERL. BEKEOEKRBEZZ T LD LT 5,
RRFEMFIHAZLE T 5500, Rk T 5,

Article 141 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp is to prepare a draft
of a plan concerning the implementation of deportation (hereinafter referred to
as "implementing plan of deportation ") and obtain approval from the Minister
of Defense without delay when they receive notification of the criteria for
deportation at the end of armed attack pursuant to the provisions of paragraph
(5) of Article 137. The same applies to the cases of changing the implementing
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plan of deportation.

2 HHBINAEX, AIEOEEEMFEOTD 5 E ZAICE Y EET & EICEY
THHWNEEIZOWNTE, N, FENF =FOMEIC L2 EEFTELBAMAN L
THIER 5720,

(2) The superintendent of prisoner-of-war camp must promptly issue the writ
order of return pursuant to the provisions of Article 143 to the detainees
falling to the requirements to be provided for by implementing plan of
deportation set forth in the preceding paragraph.

(BB MR HRIE M O 5 22 55 15 0R)
(Deportation for Release on Parole and Deportation in Conjunction with the
Exchange of Prisoners of War)

FEMN+ 5% WMENATEX. BE -+ EREHEOBEIC LV BEMAGEELHEX
TR AR EEREEOEMEZ T L ZX, Zhb @ﬁéﬁ eV, ERET R EHE
IZES T HERDDLFICHONT, HONIZ, WFOREIC L EETHELHEMAT L
DET D,

Article 142 When they receive the notification of the criteria for deportation for
release on parole or criteria for deportation in conjunction with the exchange,
etc. of prisoners of war pursuant to the provisions of paragraph (5) of Article
137, the superintendent of prisoner-of-war camp is to promptly issue the writ
order of return pursuant to the provisions of the following Article to prisoners
of war falling to the requirements to be deported in accordance with these
criteria.

B XEBEOEME

Section 3 Implementation of Deportation

(EEAFEFEDHN)
(Form of Writ Order of Return)
FElUt =5 FE =& H, SRS —EH GEUBEIZBWTENT 256
rEte, ) AU UEE I, HE MRS ZHESUIRIROBREIC LV B S o
EBAFEICT, RICBT2HEEZTZH L. o, HENEFTES ZNICRATET L
DETD,

Article 143 In the writ order of return issued pursuant to the provisions of
paragraph (2) of Article 139, paragraph (1) (including the cases where applied
mutatis mutandis pursuant to paragraph (4)) or paragraph (2) of Article 140,
paragraph (2) of Article 141, or the preceding Article, the following information
are to be entered and the superintendent of prisoner-of-war camp is to affix
their name and seal thereon:

— KREBEINDLIWNEEDORKSL ., BhE., £FH B KO SN EE TS

(1) name, rank, etc., date of birth, identlflcatlon card number, etc., of the
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detainee to be deported;

= s

(i1) nationality;

= FEOHMA

(iii) reasons for deportation;

U e

(iv) the place of deportation;

o OEEME CORBETEEOMOPITHIE

(v) means of transportation to the place of deportation and other methods of
execution;

NORMEH R

(vi) date of issuance;

t ZoMPi#EE S TED DL HIHE

(vii) other particulars provided for by an Order of the Ministry of Defense.

(IFETZHEOHIT)
(Execution of Writ Order of Return)

FEMUAIUS EESEIL, BERKEOEDDLE ZAIZLY . HBNATICEHET 5 H
BEZOMOBFENPITTHHD LT 5,

Article 144 (1) A Self-Defense Forces personnel working at the prisoner-of-war
camp or other Self-Defense Forces personnel are to execute writ order of return
in the manner set forth by the Minister of Defense.

2 AHEHOBHEEIL. FEOBEICL D EZETELZHITT DL &3, BEINDHINE
FITH L, EEOTEXINIZOFELEZRL T, HBROMNIC, £OFLAIFEF N Z O KR
CBWTHEEREN R T 2N4EOBIFZOMZVUZHET 50 (AIEE LT OBHIT
kL UTONEOBRNZ DM Z NIZHET 5 6 OLSOBEBIEE SN TV 5EICH
ST, LA ONRKREFICHZET D LT D,

(2) In executing the written deportation orders pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, Self-Defense Forces personnel set forth in the preceding
paragraph are to show the written deportation order or copy of it to a detainee
to be deported and promptly delivery the detainee to the representative of the
foreign government or its equivalent to which the enemy armed forces belong
(when an organization other than a foreign government or its equivalent is
designated as the method of execution prescribed in item (v) of the same
Article, the relevant organization) at the place of deportation prescribed in
item (iv) of the preceding Article.

(EBEHEDOEH)

(Change of the Method of Deportation)
FENT RS EESELIITT 2 BEE L. EZEBELSEHFLZRBM SN HINEE DR O
b, EEME TOR %$§E§0)Eﬁﬁmﬁ)?~it%fODﬂEODt§ﬁ§4}%§ \ZRLH S T BT IS
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FORBZRNEL TLHFENALL L EIEL, BEBIC, MBINAFTRICHRE LRTT
ANV A AN

Article 145 (1) In the cases of changes of condition of the detainees to whom the
writ order of return is issued, suspension of transportation available to the
place of deportation or any other circumstance, which make it difficult to
deport them in accordance with the method of deportation described in the writ
order of return, the Self-Defense Forces personnel in executing the writ order
of return must immediately report to the superintendent of that prisoner-of-
war camp .

2 FIEOFREZZ T HBNAREIZ, 00T, EEMIIZEFEOE T Z O
DODRELBDLEBELZ BT H20LT5H, ZOGEICEBNT, RERHDH L XX, £
ENHEOLHNEELLEETTLHHDLTD,

(2) The superintendent of prisoner-of-war camp receiving the report set forth in
the preceding paragraph is to promptly change the place of deportation or
means of transportation means or take any other necessary measures. In this
case, the superintendent of prisoners-of-war camp is to, if necessary, modify
the contents of the writ order of return.

(3535 D 1)
(Special Provisions for Deportation)

FBEMUTAEK BESEORMNEZZTEN, BERKENTr, ~XTTFITHITHEIC
i%b\ﬂo\@Iﬁ%%ﬁﬁféﬂlu%®lﬁ%ﬁﬁéﬁfké&%i %ﬁﬁ
FiX, ZOFEOFAICLY . ZOEBEITREOE T ZEICHIT, WAENS
TLZEEHATLHILENTE D,

Article 146 (1) When a detainee to whom the writ order of return has been
issued falls a person listed in item (ii), (vi), or (viii) of paragraph (4) of Article 3
and has a nationality of a foreign state other than the states to which the
enemy armed forces belong, the Minister of Defense may, upon their request,
permit the person to leave Japan for the state of their nationality or
citizenship.

2 BIHEOBEICLVENENLBETHZ EEZFRAINTEHITONTIL, BEES T
EDDEZAICEY, BOAENPGIBELRICZOHF IR IEETENPI TSN D
PR ET A

(2) With regards to the person permitted to leave Japan pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the writ order of return is deemed to
have been executed at the time of their leaving Japan as provided for by an
Order of the Ministry of Defense.

(B H)

(Outgoing Transfer)
FEMESE HENAETEL, FO - FEEFERHEOREICL Y BHEEO B M %
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J7o & EiE, HRBHEEICHEY, BHEZT RSB ICZY TR0 508 E%
T5HLIENTED,

Article 147 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp may, in the cases of
receiving the notification of criteria for the outgoing transfer pursuant to the
provisions of paragraph (5) of Article 137, conduct outgoing transfer of the
person found to fall to a prisoner of war to be subject of outgoing transfer in
accordance with the relevant criteria for the outgoing transfer.

2 FIEOBEIZLVBHEEBIIED GNE =SNORMMEIICEHE LTHE L&
BELIZL XX, TOFIBRLIMBESEL. 4 %Eb®ﬁ CRBITOHLDOET S,

(2) When a prisoner of war is delivered as outgoing transfer to the authority of a
contracting party of the Third Convention specified by the criteria for outgoing
transfer pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the written
detention order for the person is to cease to have effect at the time of the
delivery.

EUUREE MR

Section 4 Miscellaneous Provisions

(R R~ DB ESE)
(Notification to Prisoners' Representatives)

FEHMN NG HBNATEZ, FH5 -+ LERFRLHOBEIZ LV XEEHELEO®EA
T L E, e, ERRICIIAEZEIT LD ET D,

Article 148 (1) In cases where receiving a notice about the criteria for
deportation, etc. pursuant to the provisions of paragraph (5) of Article 137, the
superintendent of prisoner-of-war camp is to promptly notify this to the
prisoners' representative.

2 HENAEMEIL, FElU+—5F -HORTEIZXL D EEEMFE A /ER L, XIFE
BL7zLEid, 2oME, BRI zEHNTL2b0LT 5,

(2) In cases that the superintendent prisoner-of-war camp prepares or changes
the implementing plan of deportation pursuant to the provisions of paragraph
(1) of Article 141, they are to notify this to prisoners' representatives.

3 MWBNAREIL. VEESTEDDL L ZAICKY, HEXROBHOE KL HENRE
CHEET Db DET D,

(3) The superintendent of prisoner-of-war camp is to notify prisoners'
representatives of the results of deportation and outgoing transfers as provided
for by an Order of the Ministry of Defense.

4 HWENAFRIL AT TEDD LI ALY BINAEFIT L, BRI E
KIOERIHE L AT D ONEREEZHT 2D L T2,

(4) The superintendent of prisoner-of-war camp is to take necessary measures to
bring the implementing plan of deportation and the results of deportation to
the knowledge of detainees, as provided for by an Order of the Ministry of
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Defense.

(BAfg R EAZ & 5 Hsa)

(Release by Order of the Minister of Defense)

FEUFILE BiffEREIL, BESTFEORM 22T T HINAER 1T OW T, K8 E M EE
ICEDEERT DI ENYHPENAEE O ZE LS ETLLROLIFHEOENENH
L EEE. HEBNATRICYEHENAERE L RAT LI >MT L2 LN TE D,

Article 149 (1) The Minister of Defense may, when they find that there are some
extraordinary circumstance under which it would be extremely detrimental for
a detainee, who was issued a writ order of return, to be deported pursuant to
the implementing plan of deportation, order the superintendent of prisoner-of-
war camp to release the detainee.

2 AHHOBEIC XD INAEE SRSl & i3, YEEINER TR 58T,
ZDORFDORHIZRIT DD ET 5,

(2) In the case where a detainee is released pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, the writ order of return for the relevant detainee is to
expire on the day of that release.

(FIEE OEUE L)
(Rescission of Detention)

FEETS PifEREIR. IS EFORA &2 2T o gRIE#E Th - T FEFM UL
DEOREFIMIZET HETOREICL Y Z0oHKEZRINA TS D (LIFZD
RICBNT DHFFEEEHEREE] &0 o, ) UADOT N TORNEE IOV TIKE
E (FEZOMOFEHICLLIIMEBOKTEZ VI, RFIZBWTFEL, ) BETLEE
T, WEIAEFT RIS L, MRS E g o (SR 2 I 5 F AR D #H D
oy DRI L 2T 5 2 LN TE D,

Article 150 In the cases where the deportation, etc. (meaning. termination of
detention pursuant to the deportation and other reasons; the same applies in
the following Article) of all detainees except those who are in custody pursuant
to the provisions of laws and regulations relating to criminal or juvenile cases
(hereinafter in this Article referred to as "persons in custody for criminal
offense, etc."), the Minister of Defense may order the superintendent of
prisoner-of-war camp to rescind the detention pursuant to the written
detention order which has been issued to the relevant detained persons for

criminal cases, etc.

(R AEHE OTH)
(Treatment of Escaped Detainees)
FEHAT 5 BGROEEENTT LIZRRIZBW T, fEINER D ke L g s
FERFEANSTFROBREBICEIYFHEIN T RWE T, ZOFITRLIIME S EFT.
WMHEBREOTETOHICKDITIHLDET D,
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Article 151 When a detainee who has escaped from a prisoner-of-war camp is yet
to be re-captured as provided for by the provisions of Article 161 at the time of
completion of deportation, etc. set forth in the preceding Article, the written
detention order issued to the relevant detainee expires on the day of
completion of deportation, etc.

EAE A
Chapter VI Auxiliary Provisions
B REBOEH

Section 1 Use of Weapons

FEET 4K HEBBEEEZ. FUROBREICE2MELTHH5EICBVTIEL, 20
RIS T, AEMICLE LB SN HREICEWT, REFE2HEHT 22 R TE 5,
L, MOBEZONTRNITHEET 560N, NEEEZLS LTI 620,

Article 152 (1) A SDF personnel engaged in operations may, in cases of the
capture pursuant to the provisions of the Article 4, use their weapons within
the limits judged to be reasonably necessary according to the circumstances;
provided, however, that they must not injure a person except in any of the
following cases:

— JHE (BN HFEEEELNI5) B REIIE = ERICEY T2 & &,

(i) the case falls under Article 36 or 37 of the Penal Code (Act No.45 of 1907)
applies;

= XOARANN, ZOFITHT HHEEFEE OB OPITICRH LTI L, B LLIZ
EELLEY ETAEANITIE ZENFOEFEL RN ZFS L L CHBIBEE T 5
BAEICEBNT, ZnE ST FEN W ESFHBIBAEEICE W TET S
WY HHEOHEBENH D & X,

(i1) the person themselves attempts to resist the SDF personnel under
operations executing their duties with respect to such person, or to intend to
escape, or a third person resists the SDF personnel engaged in operations in
an attempt to let the relevant person escape, and the SDF personnel engaged
in operations has reasonable grounds to believe that there are no alternative
means to prevent such resistance or escape.

2 MEAE. RNAESTESLITEESEOPIT, IESZFTL LITRESFICLD
AR, RS L <IIRINAEFE ORI, A, #xE LEEEXITIIN60H
DUEE D T2 8 D i DA AR DM\ COEFT 2 BE (LUT TS 5806 B e
EWVD, ) IR ZFOBBOHITIZEL, ZOFEIILT, AHEICKEL IS
REICENT, RGE2#HT22LNTED, L, ROBFTOWTANITREET
DHEDIEN, NfaF e 5L TUIRL R0,

(2) A Self-Defense Forces Personnel engaging in the duties to enforce written
detention orders, written provisional detention orders or writ orders to return,

to re-capture pursuant to a written detention order or a writ order to return, to
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custody, detain, escort or deport the persons in custody or the detainees, or to

guard the facilities for internment or detention of such persons, (hereinafter

referred to as "Self-Defense Forces Personnel guarding prisoners of war, etc."),
may use their weapons with respect to execution of their duties within the
limits judged to be reasonably necessary according to the circumstances;
provided, however, that they must not injure a person except in any of the
following cases.

— JEE =+ AHFXTFHE =FLERIIHEYET D L &,

(i) the case falls under Article 36 or 37 of the Penal Code.

= ZOARND, TOFEITKT DA EE S B AE OB OPITICRN L TIRLL, &
L IFREL XD LT HHEXIFHE "ENZOEZENE D & U THIE S0 A f
BICEFT 2581280 T, ZhESTEOICMICTEN 220 & Y 5% 8 5240 B
WEICBWTETLICRY 2HEYOBEB D 5 & &,

(i1) the person themselves attempts to resist the Self-Defense Forces Personnel
guarding prisoners of war, etc. executing their duties with respect to such
person, or to intend to escape, or a third person resists the Self-Defense
Forces Personnel guarding prisoners of war, etc. in an attempt to let the
relevant person escape, and the Self-Defense Forces Personnel guarding
prisoners of war, etc. has reasonable grounds to believe that there are no
alternative means to prevent such resistance or escape.

B mE

Section 2 Retention

(H R O E R B 1T 5 HiE)
(Retention on Self-Defense Forces Units)

FEILT =4 REBEREUIMEERREE L. FARSKHE - L <3 _HXULE
NRFEMHDHEIZ X D511 L 252 F T2 sl E 232 0511 L ORISR 284 &
Ot (LUF Tedh] &vo, ) ZHEHETLIENTE D, L, KICHT 2%
[ZOWTIR, FHE L TER LR,

Article 153 (1) In the cases where a designated unit commander or a certification
officer for detainee status has taken delivery of a person in custody pursuant to
paragraph (1) or (2) of Article 6 or paragraph (4) of Article 9, the relevant
commander or the relevant officer may retain the money and articles
(hereinafter referred to as "money and articles")the person in custody carries at
the time of their delivery; provided, however, that such articles set forth
hereunder must not be retained:

— Ay b PR AT ZOMOR S FRDOYRED T DIV B S P
(1) articles exclusively for the personal protection, such as metal helmets and
gas masks;

= AR, ByRERHE, EREZE OMO AL X H A R TR E K OB EZ oMo D)
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Mard =

(i1) uniforms, identification cards, rank badges and other badges of status or
position, decorations and other badges indicative of achievements;

= R FICHET D2 00I1EN, i S CED SHHOY

(iii) personal articles provided by an Order of the Ministry of Defense in
addition to what is listed in the preceding two items.

2 FIEOBEICLVEMZHET L L S, FHEICHET 25 LA 2FITR L,
AR A LT id e b, 2720, HELESGO O b, HEREE (R85
Z DO L S, (FHEE—FIZHT 5 b DER<, ) ROEHFEHEZ VS, LITH
Co ) IZOWTIE, ZOIRY T,

(2) In cases of retaining the money and articles pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, a receipt must be issued to the person who has taken
delivered as prescribed in the preceding paragraph; provided, however, that
this does not apply to retained arms, etc. (meaning arms and other equipment
(except for articles listed in item (i) of the same paragraph), and military
documents; the same applies hereinafter) among articles which have been
retained.

3 FEMKEXIIMEERREE L. F-HOBEIZ LY #HE L 2HERGF IO
T, TNEZHEELTHWDOIH, WOTHERTDHILNTE E)o

(3) The designated unit commanders or the certification officers for detainee
status may dispose detained arms, etc., retained pursuant to the provisions of
paragraph (1) at any time during their retention.

4 FREHKEXITIMEBERRER L. FLEE=H, B+ _HXIE LS
C“HOHEIZ XY %&?@ﬂi%%ﬁkﬁaﬂ‘é EEIL, TOMHEE L TV DM E Yk R
(IR LR T UL e B 7w,

(4) In cases of releasing a person in custody pursuant to the provisions of
paragraph (3) of Article 9, paragraph (3) of Article 13, or paragraph (2) of
Article 17, the designated unit commanders or the certification officers for
detainee status must return the money and goods under retention to the

relevant person in custody.

(FHB LA FTIZ 31T 5 HHTE)
(Retention at a Prisoner-of-War Camp)

FE LTINS WENAFTRIL INEE D ZOIVEDOBIZHTFET 2 40 &K ORGEOH
EICXDF SN TR 22T 7oadn (RISRE —HE S XIIE =518 T2 b0 xkk
<o) %OD{Q@HX@EP IR LTSN EHET D, 2L, ZOMEBIROKZ DN
TANTHEYET 256121, HET L2 2L 2HE LRV,

Article 154 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp retains the money
and goods that a detainee carries at the time of detention, that are provided to
the detainee with the permission pursuant to the provisions of the following
Article (excluding those listed in item (2) or (3) of paragraph (1) of the
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preceding Article) and other obtained while in a detention; provided, however,
that in cases where the article fall under any of the cases set out under the
following items, the superintendent of prisoner-of-war camp does not have to
retain it:

— REICAAERLDOTHD & &,

(1) cases where the article involves inconvenience in keeping in custody;

=B L. TR T L BENRHLLDOTH D L&,

(ii) cases where the article is likely to be decomposed or perish;

= fEMREETLIBENNDDLLDOTHD & X,

(iii) cases where the article is likely to cause danger;
W AREOZRNSDTHD L&,
(iv) cases where the article has no value.

2 HIGE _HOHEIL, AEOHEICIVEMEHET 2GEICOVWTHERT 5,

(2) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the cases where the money and goods are retained as provided for
by the provisions of the preceding paragraph.

3 MWBINAMRIL, ATEICBWTHER T LIRS “HOBEIZ LV a3 5 HAE
DT, ZOPEZZERR L, ZHERFELRTITR LR,

(3) The superintendent of prisoner-of-war camp must prepare and keep a copy of
the receipt issued pursuant to the provisions of paragraph (2) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph.

4 PIURE SOIFSRGEEREF L, DA T CTED D L TAICLKY | AIHOZEIED
V2 BT HZ LM TE D,

(4) A detainee may consult, or the representative of the protecting power may
inspect, pursuant to an Order of the Ministry of Defense, the copy of the
receipt prescribed in the preceding paragraph.

5 MBNAEIX., H-HOBEIZXVHEE LEERSREICOVWTIEL, ZhaEE
LTWBH, WHOTHLEETLHIENTED,

(5) The superintendent of prisoner-of-war camp may dispose retained arms, etc.,
pursuant to the provisions of paragraph (1) at any time during their retention.

6 FHEHAFOWTIOIZEY T WM OV THIIEE BHINEE LI OF~D AL
2 OfARY DIy % L7 WA, MBINAFTRIL. ZhzEHl L Txofer
HET D, 2L, BEITHZENTERWVWEDIE, BETHILENTED,

(6) In the cases where a detainee does not make any appropriate dispositions on
any of the articles that fall under any item of the paragraph (1) such as
delivery of the article to a person other than the detainee, the superintendent
of prisoner-of-war camp disposes of it by sale and retain the proceeds; provided,
however, the superintendent of prisoner-of-war camp may dispose the articles
if it 1s unsaleable.

7 B -HOBEIC LYW
L& Th D OMEINATTICE

BEIXEHEICBNT, TOHINEE O E L <
T D HINEF O OB IERERIC I EE AT H8%

P
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b5 &, MBENATTEIL, FEOHEICH»»HD LT, ZORH L4 H
BELRWILENTED,

(7) In the cases where the articles are retained as provided for by the provisions
of paragraph (1), if there is a risk of causing a hindrance, due to extraordinary
quantity of the detainee's articles, to the proper management of the other
detainees' articles at the prisoner-of-war camp, the superintendent of prisoner-
of-war camp may decide not to retain them in whole or in part,
notwithstanding the provisions of the same paragraph.

8 HAHOBEIL, ATHOHEIZ LV HE LR WIS W THERT 5,

(8) The provisions of paragraph (6) apply mutatis mutandis to an article which is
not to be retained as provided for by the provisions of the preceding paragraph.

GEAOBHRN)
(Handling of Articles from Outside)

FELTIE WEINAETEXIIZDOEET DB, $IUEH LS OB PDHRINEF I
ZRATT DI ORBINAFTIZFRFS L, XITES L7z iizon T, BEETTED D
EZAILEY, TONEOREZITH>ZLENTE B,

Article 155 (1) The superintendent of prisoner-of-war camp or staff member of
the prisoner-of-war camp designated by the commander may, pursuant to an
Order of the Ministry of Defense, examine the money and goods that a person
other than the detainee brought or sent to the prisoner-of-war camp in order to
deliver to the detainee.

2 HWEBIEEIL., AEOBEICL Y REAZITo &M PNHE LT NLESEZICBT 2
i ATBAETH LA, WINEENZORMN 22T 5 2 L 2SR T b7
WV 2L ROEZONT NS T 2HG1E. ZORD TRV,

(2) In the cases that the money and goods examined pursuant to the provisions of
the preceding paragraph falls under any of the articles set out of the items of
Article 59 or cash, the superintendent of prisoner-of-war camp must permit the
detainee to be delivered them; provided, however, that this does not apply in
cases where any of the articles or cash falls under any of the cases set out of
the following items:

— ZOMEDPEIRE HIELE LEXIREE CEHOBEICLVHEELZ2NEDTH
5HEE,

(i) cases where the articles are not retained as provided for by the provisions of
proviso of paragraph (1), or paragraph (7) of the preceding Article;

= ZOEMORNEZ T LA L EHT IR MIENAETTOREN O EE
ToORBENDRHD &,

(i1) cases where the permission to deliver the money and goods are likely to
disrupt discipline and order in the prisoners-of-war camp.

3 HHHOBEIC I R E2ZIT D2 &2 S0 XUTHINEE N R 2255 Z
EEREATEEMIZONTIE, £0&MEFFE L, XUTEMN Lo HINEE DS OF 2%
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DEZBMLT, ZO&MEHEMDLIKRDL LD LT D,

(3) The person who brought or sent the money and goods are notified and is
requested to retrieve the article which the detainee is not permitted, pursuant
to the provisions of the preceding paragraph, or refuses, to be delivered.

4 FPEOEMZEGIEWMDNEEOFIERZNLRNI LEZOMOFERIZLY, 204
mZ G EMOEDL T ENTERWGEAIZIE, BlexRE, TNEBEET L LN TE
Do

(4) In cases where it is unfeasible to make a person, who should retrieve the
money and goods set forth in the preceding paragraph, to do so because their
whereabouts are known or any other reasons, the superintendent of prisoner-
of-war camp may dispose the money and goods except for cash.

5 JHEERRIRE (B =FEEEa =1t—7") FUELHARE -HLOHE _HOD
BE, APRICHET 2FRICKIVBESELIEWMOE L2 LN TERVWERIZONT
BRI 2, ZOLRICBNT, FEE-HY TREE] LdH01%. THEICAT
Rl ¢@mAHAREALHbDET 5,

(5) Provisions of paragraphs (1) and (2) of Article 499 of the Code of Criminal
Procedure (Act No.131 of 1948) apply mutatis mutandis to a case where it is
unfeasible to make a person retrieve cash as prescribed in the preceding
paragraph. In this case, the term "public prosecutor," in paragraph (1) of that
Article of that Act, is deemed to be replaced with the term "a superintendent of

prisoner-of-war camp" throughout this Article.

(FH (&2 D )
(Use of Retained Cash)

FEHAT NS MfMBNAREZ. HNAEE»L, FHEFLEOHEICIVEHRNL, XX
BT 22 2F SN OEADTZD, HEINL TWDHBLEe LT 250OH
MW olz & X, SEWLOBAICLE R OBLE OME LN T, O ZFF
THLOLET 5,

Article 156 In cases where a detainee claims to expend cash being retained in
order to purchase articles that the detainee has been permitted to use or
consume as provided for by the provisions of Article 59, the superintendent of
prisoner-of-war camp is to release, and permit them to expend, the necessary

amount of cash being retained to purchase the articles.

(THE Y DIRIE)
(Delivery of Retained Articles)

FEHALTESR MENAERIL HNAEEPROESZONTANIELETHI L Lo
EHEAIE. HE L T o e (HERGFZR RRCBWTRHEL, ) & 4%
INAFITEE L2 T 6720,

Article 157 The superintendent of prisoner-of-war camp must return the money
and goods under retention (except for arms, etc. being retained; the same
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applies to the following Article) to the detainee in cases when a detainee falls

under any cases set out of the following items:

— FEHMNFNEFOHEIZL D EREIND & X,

(1) cases where a detainee is deported as provided for by the provisions of
Article 144;

= OBANTARFOREICL VRSN TIRET D L&,

(ii) cases where a detainee leaves with permission as provided for by the
provisions of Article 146;

= FEHNUtLEFOBECLVBHEZIND &,

(iii) cases where a detainee is transferred as provided for by the provisions of
Article 147;

W FBEUHNROBREICL Y s nd & &,

(iv) cases where a detainee is released as provided for by the provisions of
Article 149.

FETEFDOEED)
(Property left by the Deceased Persons)

BE RIS PHRERE IHINEE O OMBE#E S TED DHAITBWN T, Y
A R ST FE D G HEE L CW Bl I Th o TEE SN O H
LEXE PIEERTTEDDLIAIZEY, ThzikiE LTI RER20, 72720,
MEWRNIERL, A LITRETHIBENDRH DO IMMEDO 2 NEDTH D &
X BEETDHLNRTE D,

Article 158 In the cases of decease of a person in custody or a detainee, or in
other cases prescribed by an Order of the Ministry of Defense, if cash or the
articles under retention have been left by the captive person or the detainee,
they must be returned pursuant to the relevant Order; provided, however, that
when the article is likely to be decomposed or perish, or have no value, they
may be disposed of.

(HE &5 D) &E)
(Attribution of Retained Arms)

FEHIL LS SHERGEFICO VWL, RAOKBEROK TORE TIEEIA TR
WE XX, FBICEECRBET S,

Article 159 In cases that arms, etc. being retained have not been disposed by the
end of armed attack situations, they vest in the national treasury on the same

day.

(Bhfsa & ~DZEAT)

(Delegation to Order of the Ministry of Defense)
BEHATER ZOFIEDLHOOIE), HEICHE LLERFEIT, PiEsTED D,
Article 160 In addition to what is provided for in this Section, the particulars
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necessary for retention are prescribed by an Order of the Ministry of Defense.

B=A EERFOHEE

Section 3 Measures in case of Escape

(o8 7= Fli 158 <5 0D F- ) 20
(Re-capture of Prisoners of War at Large)

BEAT R MEBETEXIRESTE CITIoFIZENT FEFE] Lo, ) 0%
MEZTTNEINTWLIEPRE L L XX, MESEHAME X, TokELE
FH LT ZOHICBNT MRERESE] L), ) 24%aDEICLVFERERT L Z
EMWTED,

Article 161 In the cases where a detained person pursuant to a writ order of
return or a deportation order (hereafter referred to as "the written orders" in
this section) has escaped, Self-Defense Forces personnel guarding prisoners of
war, etc. may re-capture the person at large (hereinafter referred to as

"prisoners of war, etc. at large" in this Section) pursuant to the written Orders.

CEOPAPES 7

(Procedures for Re-capture)

T RERMEF ORI RTTRE R0,

Article 162 (1) A Self-Defense Forces personnel guarding prisoners of war, etc.
must, in the cases where they re-capture as provided for by the provisions of
the preceding Article, show the written orders to the prisoners of war, etc. at
large.

2 HEESHAMEIL. BOFEIFE LAV INERT I ENRTERWGAICE
WTC, BlAZET 5 L XX, ATEOHEICHNDL T, YLk EMESIIR L, 85
FICXVBERRTL252E5T T, BRRTLZ2ENTED, 2L, FEIR. T
DI IHERLNT, BRRERMBEFIRIRITIT RS0,

(2) In the cases of emergency, a Self-Defense Forces personnel guarding prisoner
of war, etc. may, even when the written orders cannot be shown to the prisoner
of war, etc. at large because they are not in possession of the written orders,
re-capture such prisoner of war, etc. at large, notwithstanding the provisions of
the preceding paragraph, by informing such a prisoner of war, etc. at large that
they re-captured such a prisoner of war, etc. at large pursuant to the written
orders; provided, however, that the written orders must be shown to such
person as soon as possible.

(FFH) A DWW T B2 G A M OV i D BER)
(Request for Investigation and Reporting Necessary for Re-capture)

BEAT A WSS BT, S O RO B2 T T LB
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BE2THENTES,

Article 163 (1) A Self-Defense Forces personnel guarding prisoners of war, etc.
may conduct necessary investigations necessary in order to accomplish the re-
capture of prisoners of war, etc. at large.

2 HEEEREAE L. BEMEEOBRERIZONWT, AT XITARO KIS
L TRELREHOREZRDDL ZENTE D,

(2) A Self-Defense Forces personnel guarding prisoners of war, etc. may make
requests to public offices or public or private organizations for information on
necessary particulars relating to the re-capture of prisoners of war, etc. at

large.

(SZA D %)
(Entrance to a Land)
FEATUS W EEM AT . REMEFEOFMIRIZOW T, KERMESEN T #
X3 (LR ZoRIZBWT H:fﬂ’%@ﬂ EWVH, ) OHIZNWDEEDITRY HEY
OHBANHH L &1L, YZTHEISEBAD, FEOLHEOFRAH, SAFAL
IFEBREICR L, ERiZE L, EL/ IFXFEO|RFRERDDZLINTE D,

Article 164 (1) A Self-Defense Forces personnel guarding prisoners of war, etc.
may, if they find that there are reasonable grounds to suspect that prisoners of
war, etc. at large are on a parcel of land or in a building (hereinafter referred
to as "premises"), enter such premises, or ask some questions to the owner,
possessor or administrator of the premises or request such person to present
documents with regard to the re-capture of such prisoners of war, etc. at large.

2 FIEOBEIZEY &Y, EMEE, S<ETHENTL LRI AL 568121,
HONLOLTOEETOHAE., AL ITEHE WM LT i b,

(2) In cases of entrance into a building, a cartilage, or a piece of land confined by
an enclosure or fences pursuant to the provisions of the preceding paragraph,
1ts owner, possessor, or administrator must be notified of the entry in advance.

3 HEELZMEMAE L. R L LD & LB ORERBEEN THEICA 725
FICBWT, ZNEZFHRTL7ORDEER2VWERD L & XL, AHEAICKNE &
WS REICEWT, ZO5FT (NOEEZERLS, ) ITVHBADLZLENTED,

(3) A Self-Defense Forces personnel guarding prisoners of war, etc. may, in cases
when a prisoners of war, etc. at large, to whom such Self-Defense Forces
personnel guarding prisoners of war, etc. is pursuit, has entered premises,
enter the site (except for residences) within the extent deemed reasonably
necessary if they find that inevitable in order to re-capture such prisoners of
war, etc. at large.

4 fTANS, EYZRBEHEAR, B -EHIIATEOBEIC L DAY ZHEATIIR L2
VY,

(4) No one must refuse the entry prescribed in the provisions of the paragraph (1)
or the preceding paragraph without justifiable grounds.
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(REZE D )
(Carrying an Identification Card)

FEATIER WMEFEMEAEEN., IRE -HOBHEICLVIBAY, BEME L, &
LIEFEDORTORDEZ L, IFASEFE ZHOBHTEIZ IV LB AD5LEITB VT
ZOH G ERTRERELER L, BRAOHEKRIH 2L &1, ZhixfErLlLiidn
T 5720,
Article 165 A Self-Defense Forces personnel guarding prisoners of war, etc. must
carry their certificate of identification with their and produce it upon request
to the person concerned when they enters a premises, etc., asks some questions,
or requests to present the documents pursuant to the provisions of paragraph
(1) of the preceding Article, or enters a premises, etc. pursuant to the
provisions of paragraph (3) of the same Article.

(FEFR D fiFEFR)
(Interpretation of Authority)
FEATARE BHEATUER -HLKOHE =HOHET X 255 %20 B &4 OHERIE
LR EDOT-DIZHDO LN O LR LTI B0,
Article 166 The authority of the Self-Defense Forces personnel guarding

investigation.

prisoners of war, etc. pursuant to the provisions of paragraphs (1) and (3) of
Article 164 must not be construed as approved for the purposes of the criminal

FUH HEERFROBHR

Section 4 Handling of Information on Prisoners of War and other
Detainees

BEATESR MEERK

HWEFIT, ERKEOEDDL EZAIZLY ., BUICEDOH KA
WL TV DI EIZHOWT, B REICEMIICHE LT e 570,

Article 167 (1) The certification officer for detainee status must, in the manner

set forth by the Minister of Defense, periodically report to the Minister of
Defense on captive persons in their custody.

2 HEBENEMEIL. BEKEOEDD L ALY, MENAFTICK T D HINEE D
IVARBEIZ DN T, BB KBS EWIINIC IS LR T iEe 6,
(2) The superintendent of prisoner-of-war camp must, as provided for by the

Minister of Defense, periodically report to the Minister of Defense on the
situation and state of the detainees at the prisoner-of-war camp.
3

HIEICHHET 2 ODIE), fHBINEFTICE T D HINEE BT 51 H OBk Iz
SOWNWTIE, A S TED D,

(3) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, the handling

of information with regards to detainees at a prisoner-of-war camp is provided
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for by an Order of the Ministry of Defense.

BLE RBRERZER

Section 5 Member of Mixed Medical Commissions

(RAIENRZ B DIEIE)
(Designation of Member of Mixed Medical Commissions)

FEHATNSG BiffREIX, RODBEFREICE L T, INEE T3 5 ERER O£t
B L TR EREIEZDOMORELZ D& L HICER —+LERFE-HE—FICHET
DIRERNREEIRE LY T D0 E I DNORBEIRLZE 21T 2% (LUT HEKRER
ZH] &wo, ) LLT, EMTHLEHEEKE 4 LOAEICEOTEMICHEYSE TS
HTho THERHFEEERBEINHE S 260 (LT BERREREZS] LW
D, ) “AEEETDOODLET D,

Article 168 (1) In armed attack situation, the Minister of Defense is to designate
one Self-Defense Forces personnel who is a physician, and two foreigners who
correspond the medical practitioner in foreign country and are recommended
by the designated international organizations of the Red Cross (hereinafter
referred to as "foreign member of mixed medical commissions") as those who
(hereinafter referred to as "member of mixed medical commissions") make
necessary recommendations and take other necessary measures over the
medical treatment of interned persons, and make diagnoses pertaining to
recognition of seriously wounded or sick persons subject to deportation
prescribed in item (i) of paragraph (1) of Article 137.

2 P KRR, RTOEERVERICKVAEERERERZELZHEET D22 LN TE RN
EXIE, TR T, BRERZE L L THARRTFHNHE T EMEZRET 5
HLDOLET D,

(2) In cases of being impossible to designate foreign member of mixed medical
commissions due to compelling reasons, the Minister of Defense is to instead
designate medical practitioner recommended by the Japanese Red Cross as the

member of mixed medical commissions.

UHENRREFRZ B DEZE)
(Medical Practices of the Foreign Member of Mixed Medical Commissions)

FEATILE AEERERZRIL BERETEROBREICH2»DLT, HINAEHIC
XU, BEEETLHILENTED,

Article 169 (1) The foreign member of mixed medical commissions may conduct
medical practices for detainees notwithstanding the provisions of Article 17 of
the Medical Practitioners' Act.

2 ERIESE TR EOHE ZFUEROHEIL, SAEIRKEREZBICOWTHEMNT 2,

(2) The provisions of Articles 20 and 24 of the Medical Practitioners' Act apply
mutatis mutandis to the foreign member of mixed medical commissions.
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(B3 %2 <F D 78 H5)
(Obligation of Confidentiality)

FEtt+R SNEEREFREZEIR. EYREEANR, TOEE LAY ST NORE %
oL TER B0, AEREREREZER TR RoltRIZBWThH, FkkE T2,
Article 170 The foreign member of mixed medical commissions must not disclose
any confidential information of any person they come to know in the course of

practice, unless they have justifiable grounds. The same applies after the

foreign member of mixed medical commissions leaves their profession.

B RTRORE

Section 6 Measures in case of Death

FEtt—5 EH, HEEHICET 2 BE (B S =FnmEE U G) BUELED
FARE—HOBEIL, I EERZOHEEME SN TWDHRIZET LzGE
BINVATTICBWTHE LG E2R<, ) ICBT 22 DEEDIHER AZEIZONT
IE, WA L2,

Article 171 (1) In the cases where a captive person has died in their custody
(except for the cases when they have died at a prisoner-of-war camp), the
provisions of Article 4 and paragraph (1) of Article 5 of the Act on Graveyards,
Burial Services (Act No.48 of 1948)do not apply to the burial and cremation of
the corpses of such persons.

2 HIEIZHET D HODIED, I RE UIFIEE NPT LIEGEICB T S H#EIC
SWTIL, PE T TED D,

(2) In addition to what is provided in the preceding paragraph, the measures to
be taken in the cases where a captive person or detainee has died are provided

by an Order of the Ministry of Defense.

BEE HRICET AR

Section 7 Standards for Facilities

FELT 45 BfEKEIR H RICED D FREIT O L OE R RE 2 E OiE <
DI S Ui O RR B ZEGE . 3% X TSk (261 D L RMER DT DITGHE T NS E
DWNEE O OBHIRE OE PRI LR FHICEHT 2L ELZEDDL D LT D,

Article 172 (1) The Minister of Defense is to formulate guidelines to set up the
partitions or to establish facilities necessary to detain the captive persons
during the implementation of procedures prescribed in Section 2, requirements
for the measures taken to secure safety at such partitions or facilities, and
other standards with regard to the necessary particulars for the control over

the captive persons.

2 P REIE, $UAEE AT DMBINAM R OREICET I EELZTED L b
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DETDH,
(2) The Minister of Defense is to formulate standards for the establishment of

facilities of a prisoner-of-war camp to accommodate detainees.

B ROIHESE

Section 8 Special Provisions

(BB ~ DO FEDORAL)
(Provision of Food for Captive Persons)

FELEttT=5% BEEROHEKEORIT., HRFIIH L, HBEHEEOHICELY ., &F
HEEICIRTHZENTE D,

Article 173 (1) The commanding officers in Self-Defense Forces units may
provide meals free of charge for captive persons pursuant to the example of
SDF personnel engaged in operation.

2 HAREIL, HEEOMBEEKREE N EET 2 BERFER (B#RES BRI
HET DWPEE VD, ) XA D TED HIERE L IXRGEOEE 1T 5 B#EX
DEFIZFBNT, HBVEHEE OB LY . T O0LEF ORBUTIE U THEREROZAE
EITHIENTED,

(2) Captive persons may receive necessary medical treatment in accordance with
their physical or mental condition, pursuant to the example of SDF personnel
engaged in operation, at Self-Defense Forces hospitals (meaning hospitals
prescribed in Article 27 of the Self-Defense Forces Act) designated by the
certification officer for detainee status controlling the relevant captive persons
or at Self-Defense Forces units conducting medical treatment or care

operations prescribed by an Order of the Ministry of Defense are performed.

(R 5 D Bl L > O R 45))

(Special Measures for Handling Narcotics)

et ., AAERRORAERIL, MEXROFREMERGE (B =+ N\
IR IUS) B o FNEE -HOBEIC)» DL LT, BEEWEEED 9 GRIES
CRE T ZSICRET SR (LLT TEBBRRRIES RS v o, ) D
PARX A ICRREE (RNESE —RFE —FICHET 2MIED 5 b, FNES+ &H —HLKUEH
CTHICHRET DM RV b DE WS, UTRIL, ) 2BV ETILNTED,

Article 174 (1) Notwithstanding the provisions of paragraph (1) of Article 24 of
the Narcotics and Psychotropics Control Act (Act No.14 of 1953), prisoners of
war, medical personnel, and chaplains may assign narcotics (except narcotics
prescribed in paragraphs (1) and (2) of Article 12 of the Act among the
narcotics prescribed in paragraph (1) of Article 2 of the Act; the same applies
hereinafter) to the establisher of a medical facility at which narcotics are
administered (hereinafter referred to as "Self-Defense Forces narcotics
treatment facility") prescribed in item (xxii) of Article 2 of the Act among Self-

100



Defense Forces hospitals, etc.

2 BRI OB A 1L, B L O ARERERHE S —HARRE =HOHE
b BT, B, MAEEEMOVRAEE N OMEOEEDOMH T LD Z L
TE %,

(2) Notwithstanding the provisions of paragraph (3) of Article 26 under the
Narcotics and Psychotropics Control Act, the establisher of the Self-Defense
Forces narcotics treatment facility may transfer narcotics from prisoners of
war, medical personnel and chaplains.

3 [EAITE YA B H IR B EMAE LA AR B H L. BRI R RIZ BV T
EEITHEFHERE 2+ DI oo TIE, RS K O aphs #eh R B 5 2 — DU S5 — TH RS
CEROHE = B PRRE HE S RO I, B ERE - H L
FT, ENE (ZELEEZRS, ) KOERE, FHN\GE-HEOE H, F=
F = —HW NCE N+ —FROBEOE AT OWTIXZ S ITHLE T 2 R fE &
LREE NG -HEOE L RO NE-HOBREOEMIC OV TIZZh
DICHUET 2R E & AT, TOHRAITBNT, FES HERFE T [5G
FREDHR ] LHDHDE, THFERAERT] L5,

(3) In conducting medical or dental services at a Self-Defense Forces narcotics
treatment facility, the medical personnel, etc. comparable to physicians or
medical personnel, etc. comparable to dental practitioners are deemed to be
narcotics dispensers prescribed in items (ii) and (iii) of paragraph (1) of Article
24, item (i) of paragraph (1) and paragraph (2) of Article 26, paragraphs (1)
through (3) of Article 27, paragraphs (4) (exclusive of the proviso) and (6) of
Article 27, paragraphs (1) through (2) of Article 28, paragraph (3) of Article 33
and Article 41 of the Narcotics and Psychotropics Control Act and they are
deemed to be narcotics handlers prescribed in paragraph (1) of Article 28 and
paragraph (1) of Article 50-38 of the Act when these provisions are applied in
conducting medical or dental services at a Self-Defense Forces narcotics
treatment facility. In this case, the term "license number" in paragraph (6) of
Article 27 of the Narcotics and Psychotropics Control Act is replaced with the
term "identification card number".

4 HHE., mAEEBKRORBERIT, FREL O REMEIHER L+ RO+ ARE—HD
BEIC b b, BEFKHEE ORZRE A (FEE _RENTICHET D
MREMIELZNS, BFEEFARZE -HIIBWTHEL, ) Z@VESTZLENTED,

(4) Notwithstanding the provisions of paragraph (1) of Article 50-16 of the
Narcotics and Psychotropics Control Act, prisoners of war, medical personnel
and chaplains may transfer psychotropic substances (meaning the psychotropic
substances prescribed in paragraph (6) of Article 2 of the same Act. The same
applies in paragraph (1) of Article 176.) to the establisher of Self-Defense

Forces hospitals, etc.
FEE T fE, mAEEMORBEERIL. BEWARGEE (B - FNaEsEEs
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THAE T ) BHEEECHOBRBICHNb LT, BRSO 5 HRENES =45
—HOBEIC L VIRELZ T REWAIEAEE (LUT T BTl %
Bl Lo, ) ICREVAIZEDEST Z LN TE D,

Article 175 (1) Notwithstanding the provisions of paragraph (3) of Article 17 of
the Stimulants Control Act (Act No.252 of 1951), prisoners of war, medical
personnel and chaplains may transfer stimulants to the stimulant dispensing
organization (referred to as "Self-Defense Forces stimulant dispensing
organization") designated among Self-Defense Forces hospitals, etc. pursuant
to the provisions of paragraph (1) of Article 3 of the Act.

2 HEEEEOWAIMHEEIL. REWAIBEIESR +ERE _HOBREITHrb 5T,
B, WMAEBRWRAEENOREWAIZEVZITLZ N TE D,

(2) Notwithstanding the provisions of paragraph (2) of Article 17 of the
Stimulants Control Act, the Self-Defense Forces stimulant dispensing
organization may transfer stimulants from prisoners of war, medical personnel
and chaplains.

3 AT ZHOEGAEIZEBWT, BEWAIBGERHESR HN\KE—-HOFE T, A LR,

(3) In case of the preceding two paragraphs, the provisions of paragraph (1) of
Article 18 of the Stimulants Control Act do not apply.

4 fE. HAEEBMORBERIL, REOWABEHES =+ ROILOHEITHND 6T,
Bt FE O E ICEE L THLIREWHIREZEV ET Z LN TE 5,

(4) Notwithstanding the provisions of Article 30-9 of the Stimulants Control Act,
prisoners of war, medical personnel and chaplains may transfer raw materials
for stimulants used for medical purposes to the establisher of Self-Defense
Forces hospitals, etc.

5 HfKIREEORRE L. BEWHIRFEHES = +HROILOHEIZH N ST i,
BABB R WEHEENOEEL TOIREVAIREI 20T N TE S,

(5) Notwithstanding the provisions of Article 30-9 of the Stimulants Control Act,
the establisher of Self-Defense Forces hospitals, etc. may transfer raw
materials for stimulants used for medical purposes from prisoners of war,
medical personnel and chaplains.

6 HI_HOLAICBNT, BEWHIIRKHES =& +H -HOBUEIL, BEH LRV,

(6) In case of the preceding two paragraphs, the provisions of paragraph (1) of
Article 30-10 of the Stimulants Control Act do not apply.

7 ERIRY A AR EE U < X REE AR 2 AR BB S SO RARIAR Y AR B E
HERINIES LR W TEES LIEREEL L, XIREDO B THA 21T 5124
oo T, YUkEMAAH YA EEICH > TR WAIBGREAS LS —HIE N
BOHE-FROE =S BHERESH, BHUEE S SROENS, B +55H
— I %”’“IT_EJIEiT“ FotEkotHENT, BH—5KkOE+ 5 FE=1+FONLE

E%\ O+ —FH W NCE =+ F&F - HOBEOBEHAIZOWTIZZIND
WZHET HERE . 45 Eﬁﬂ[:ﬁﬂﬂ‘ﬁ%ﬁé%%i% &)OT IXENESR = +ROLHE N5,
BBt —EEOEtL 5 FEASFONNE ST RICE =R+ —8 =508 EDE
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FIZOWTIEZNBIZHET 2 WBHER & Y%A A A B EIZH - TIEFE
EFH =T FOLENGFROE+F 25, FoFTROIFE ST OIE =—+FO+—5F =
T OBE DI DN TUT I HITHUET 2 FAIN & e T,

(7) When the medical personnel, etc. comparable to physicians or the medical
personnel, etc. comparable to dental practitioners, or the medical personnel,
etc. comparable to pharmacists are conducting medical services or dental
services, or pharmaceutical services at the Self-Defense Forces hospitals, etc.,
the relevant medical personnel, etc. comparable to physicians are deemed to be
physicians prescribed in paragraph (1) and item (i) and item (iii) of paragraph
(2) of Article 14, paragraph (3) of Article 17, item (ii) and item (iv) of Article 19,
paragraphs (1) through (4) of Article 20, item (viii), item (xi) and (xii) of Article
30-7, item (iii) of Article 30-9, item (iii) of Article 30-11 and paragraph (1) of
Article 32 of the Stimulants Control Act and the relevant medical personnel,
etc. comparable to dental practitioners are deemed to be dentists prescribed in
item (viii), item (xi) and (xii) of Article 30-7, item (iii) of Article 30-9 and item
(iii) of Article 30-7 of the Act and the relevant medical personnel, etc.
comparable to pharmacists are deemed to be pharmacists prescribed in item
(viii) and item (xii) of Article 30-7, item (iii) of Article 30-9 and item (iii) of
Article 30-11 of the Act.

FEEHARSG FENTEE-"HOBAEICIVIETEORMEZ T EHEEED Y B
i RE S ET 28 (LLF HaEfAEZER ] Lo, ) (. BRI M OV i+ 58 Hki
EE =40 00 L <UEE RO\ UIREWAIBGESR + =88 LT =1+
RORE-HOREIIDD LT, RITHIT 2 FHIZ DUV TR R 23 E A 778 KB
gD LHEET DL ALK B, mEME, REVWAIXIIEEL THLIREE
WAIFE Z BT 5 Z LTE D,

Article 176 (1) Notwithstanding the provisions of paragraph (1) of Article 13 or
Article 50-8 of the Narcotics and Psychotropics Control Act, or Article 13 or
paragraph (1) of Article 30-6 of the Stimulants Control Act, the person
designated by the Minister of Defense among the medical personnel given the
written detention orders pursuant to the provisions of paragraph (3) of Article
140 (hereinafter referred to as "designated medical personnel") may import
narcotics, psychotropic substances, stimulants or raw materials for stimulants
used for medical purposes, pursuant to what is designated based on
consultation on the following particulars between the Minister of Defense and
the Minister of Health, Labor and Welfare.

—  HAD G4 KO R

(i) names of imported products and their quantity;

= FREMmAEEBORA . FERE N OSSR &% 5

(i1) name, rank, etc., identification card number, etc. of the designated medical
personnel;
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= EwADH
(iii) day of import;
P o ik
(iv) transportation method;
H A
(v) name of the import harbor.
2 B REIE. BTHOBEICLDBELZ Lz Eid, EbIZ, ZOREIHRDL FHE
MBEREIZEATLOHDET 5,
(2) In case of designating pursuant to the provisions of the preceding paragraph,
the Minister of Defense is to immediately notify the particulars pertaining to

the designation to the Minister of Finance.

(BABLIE D R fl)
(Special Provisions within the Customs Act)

FEttts BERZ. ERERE (BN =FERFE L NS BHHEHE—H
B ICHET IR OO TR SN G MY T 2EMTH - T, #RIL
KREIZHTONTZ b DITRLERBE (I HIVEEESS+—5) B ILEE
HOFFA 22 T T2 B IS RNES B R =5 OBLUEIZ X0~ & FEEHZ DWW T,
bR T 5,

Article 177 The Directors-General of Custom-Houses exempt the fee to be paid,
by a person who has obtained permission of paragraph (2) of Article 69 of the
Customs Act (Act No.61 of 1954) pursuant to the provisions of item (iii) of
Article 100 of the same Act, for the freight deemed to be a donation for relief
prescribed in item (iii) of paragraph (1) of Article 15 of the Appendix of the
Customs Tariff Act (Act No.54 of 1910) that is sent to a detainee.

(NEEDFH)
(Special Provisions within the Immigration Act)

FELEHNS ABEEAT=XF-HOHEX, AEESE - +HNUEES GBS kD
B a R, ) OWVWTINIEE T HIENC O THB AT B W TR SE
X 2MBOFRPITONDGEITOVWTHENT 2,

Article 178 (1) The provisions of paragraph (1) of Article 63 of the Immigration
Act are applied mutatis mutandis to a case where the proceedings for the
detention of a foreigner who falls under any of the items of Article 24 of the
Immigration Act (exclusive of items (i) and (ii)) is conducted based on the
written detention order at a prisoner-of-war camp.

2 FHEMFNUEFOBREICLVFESN, FEEFAFZOHEICLVFTINTENE
MHIBEL, EFEEMN+HLEEOBEICL Y BHE SN THE L-INER I3 LT
NEEFEHA—FRICHET 2B EMHISERFEMA SN TOTHEAITE, YEEINAEE
T, NEEBLRE - HBLGO ., BILs M OEHSOREDHEMIZ SV TIX, 4
IR ERGI S ZEIC LY A OB EERE| S E L AT,
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(2) When a written deportation order prescribed in Article 51 of the Immigration
Act has been already issued to a detainee who had been deported pursuant to
the provisions of Article 144 or who had been permitted to leave Japan
pursuant to the provisions of Article 146, or who had been transferred out of
Japan pursuant to the provisions of Article 147, the relevant detainees is
deemed to have been deported from Japan through the written deportation
order on the application of items (v)-(b), (ix), and (x) of paragraph (1) of Article
5 of the Act.

(ITEFeit o wE RS
(Exclusion from the Application of the Administrative Procedure Act)
FEH LTS ZOEBEOBEIZI DI HONTIE, ITBFRilE CERIAFEERAE N
+NE) FEoEmNALHENEE COBET, WAL,
Article 179 The provisions from Chapter II to Chapter IV of the Administrative
Procedure Act (Act No. 88 of 1993) do not apply to dispositions to be taken
pursuant to this Act.

ATBARFAEIEIC L D ARIRF S TOHIFR)
(Limitation of Appeal to be filed Pursuant to the Administrative Complaint
Review Act)
FENTER ZOEFEOMEICE DB HONTIE, ITEBRARELEE (Bf=+t4k
BEANTT) LD RRBNTETHI EDRTERN,
Article 180 No appeal relating to the dispositions to be taken pursuant to the
provisions of this Act may be filed pursuant to the Administrative Complaint
Review Act (Act No.160 of 1962).

O F 2155 & D EARR)
(Relationship with Criminal Cases)

BE N5 BEREE I AEE T LTk, HFFEE D EORE R I
DETOREIC LY ZOHEKEWKT D Z L 2T R0,

Article 181 (1) Persons in custody or detainees are not prevented from being
detained pursuant to the provisions of the laws and regulations on criminal
cases or cases of juvenile protection.

2 HBIATRIL. BIAEE DT EFCET 280 Tl T 5 2 L1120 T,
VERHNEZT LD LT 5,

(2) The superintendent of prisoner-of-war camp is to cooperate in case a detainee
attends court proceedings for a criminal case if necessary.

(BEFRAE RS & sELiE K OV 47)
(Contact and Cooperation with the Relevant Organizations)

FENT R BEEDZOEROHIEIC X D8 HRE I FH OME ., EiEZ O
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flDFE 2 HET DI Tc > T, YHZBEEE & RO H 5 EL208E ., A EE PRHET
Z OO ESATH G AL FROBRR T, MHAICRBICERKE L, XKOBhT2b0LT
Do

Article 182 In a case where Self-Defense Forces personnel takes actions of
detention and deportation of a detainee or person in custody and other
measures pursuant to the provisions of this Act, police organizations,
Immigration organizations and other national or local public organizations
which have a relationship with Self-Defense Forces personnel are to keep in

close contact and cooperate with them.

sLtE Eifl
Chapter VII Penal Provisions

FENT =5 B EAHNEFEROFEHEHFROBEICERK LT, 25 Lm0 572 A0S
IO LIcE X, NAUTOEE I+ MU T O &Il8d 5,

Article 183 (1) A person who has violated the provisions of Article 38 and Article
170 and discloses any confidential information of any person they come to know
in the course of practice is punished by imprisonment with work for not more
than six months or a fine of not more than 100,000 yen.

2 AHHOIRIL, HEHEPRTVEAFEZRET DL LN TERY,

(2) The offenses prescribed in the preceding paragraph may not be prosecuted

without a criminal complaint.

R ()

Supplementary Provisions [Extract]

(ME4 731 7))
(Effective date)
& ZOERIEL. BoBNEEENBAREIZOWNWTINEZAET D ANLHTITT D,
Article 1 This Act comes into effect as from the day on which the First

Additional Protocol comes into effect in Japan.
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